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Dedicado a Amelia, Alonso, Julián y Pacino. 

Vosotros sabéis bien quiénes sois.  
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Milí přátelé,  

před sebou máte skripta k poslechovému kurzu Španělská slovíčka A1_A2. Kurz je určen pro úplné i 
falešné začátečníky, takže pokud jste se španělsky učili před nějakou dobou a chcete si základy 
důkladně zopakovat, je určen právě pro vás. 

Kurz je založen na kontextovém učení, to znamená, že se nebudete učit jen slovíčka, ale i věty, ve 
kterých můžete daná slovíčka použít. V tomto kurzu najdete celkem 2 100 slovíček a procvičovacích 
vět.  

Jednotlivé lekce jsou rozděleny podle témat, přičemž každé obsahuje jiný počet slovíček a vět. Úroveň 
A1,A2 je začátečnická, nejvíce prostoru je proto věnováno tématům jako základ, cestování, volný čas, 
rodina, jejichž slovní zásoba a ustálené obraty vám pomohou se základně domluvit na cestách a 
všeobecně při komunikaci se španělsky mluvícími lidmi. 

Jak s kurzem nejlépe pracovat? Zvolte si lekci, kterou chcete začít. Každá lekce obsahuje šest stop. 
Nejprve se u každé lekce seznamte se samotnými slovíčky (stopa 1 a 2). Dále máte k dispozici slovíčko 
následované příkladovou větou, opět v obou variantách překladu (stopa 3 a 4).  Poté přecházíte na celé 
věty (stopa 5 a 6). Jakmile budete zvládat překládat věty z češtiny do španělštiny (lekce 6) v časové 
pauze před španělským překladem, tak jste vyhráli. Samotná slovíčka Vám pomohou při pochopení 
smyslu, ale pomocí osvojených celých vět budete komunikovat mnohem lépe 

U každého bloku platí, že jakmile zvládnete poslech ze španělštiny do češtiny (lekce 1, 3, 5 – cvičení 
poslouchejte) přecházíte na překlad z češtiny do španělštiny (lekce 2,4,6 – cvičení přeložte).   

V rámci jedné lekce nemusíte pracovat se všemi stopami, můžete se více věnovat takovému poslechu, 
který vám nejvíce vyhovuje. Doporučuji ale poslechnout si všechny stopy dané lekce minimálně jednou.  

Díky těmto skriptům, které jste si stáhli, získáte mnohem širší využití celého kurzu. Ve skriptech totiž 
najdete návod k učení spolu s užitečnými tipy, jak výuku zefektivnit, výukový plán, do nějž si můžete 
zaznamenávat své pokroky, seznam stop k poslechu (kdybyste náhodou něčemu nerozuměli), ale i 
oboustranné kartičky, díky nimž se můžete učit a opakovat i tehdy, když právě nemůžete poslouchat. 
Pro ty, kteří se rádi zkouší, je v každé lekci připraven překladový test s klíčem obsahujícím správné 
odpovědi. 

Každý z nás má jinou motivaci učit se jazyk jako španělština, pro drtivou většinu z nás se jedná o druhý 
nebo třetí jazyk. Ať už potřebujeme španělštinu do práce, pro cestování, lépe porozumět filmům či 
knihám, při jakémkoli vzdělávacím procesu jsou nejdůležitější dvě věci – systém a pravidelnost. O 
systému více na následující stránce, a k té pravidelnosti: nejideálnější je, když učení vnímáme jako 
zábavu, pak ta pravidelnost přijde sama, u toho, co nás baví, nemíváme s pravidelností problém. Pokud 
přece jenom učení čehokoli nepatří k vaším koníčkům, nezoufejte a zkuste se motivovat malými 
pokroky. Každé naučené slovíčko, každá porozuměná věta je malé vítězství. I kdyby to mělo být jen pět 
minut denně, uvidíte, že časem se z učení stane návyk a že budete se cítit nesví, když se několik dní po 
sobě nic nového nenaučíte. A pokud dojdete až na konec, uvidíte, že výsledek bude stát za to – budete 
mluvit, rozumět, komunikovat – byť základně. Ten dobrý pocit za to úsilí skutečně stojí. 

Španělské kurzy jsou první kurzy vydavatelství audioacademyeu, kde španělské materiály namluvilo 
více mluvčích. Stejně jako angličtina má španělština podle toho, kde jí mluví, mnoho zabarvení a 
přízvuků. Ženský hlas patří Lillyam González, která pochází z Kolumbie, a mužské hlasy Josému 
Rodriguezovi, který má své kořeny na Kubě a Pedrovi Garcíovi, který pochází ze Španělska z oblasti 
Murcie. V rámci práce s kurzem máte jedinečnou možnost seznámit se s různou výslovností, která 
v budoucnu jistě pomůže lepšímu porozumění při Vašem praktickém využití španělštiny.  
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Pokud se chcete na něco zeptat nebo máte nějaký námět na zlepšení či zpětnou vazbu, kontaktujte 
mne prosím na email tomas@audioacademyeu.eu.  Dovolte mi také poděkovat mým kolegům 
Romanovi a Aleně, bez kterých by tento kurz nevznikl. 

Mějte krásné dny a držím palce při výuce, 

Tomáš 
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Jak pracovat s tímto kurzem 

 

Jak s kurzem pracovat? Mám připravené poslechy a stáhl jsem si tato skripta v pdf.  

1) Zvolte si lekci, kterou chcete zvládnout – možná vám přijede za pár dní návštěva a chcete říci 
ze zdvořilosti pár frází. Tak začnete spíše pozdravy než cestováním. 
 

2) Nastříhejte si oboustranné kartičky a rozdělte si je na slovíčka a věty – na jednu hromádku 
dejte slovíčka a na druhou věty. 
 

3) Poslechněte si několikrát stopu 1 a stopu 2, poté si procházejte kartičky se slovíčky tak dlouho, 
dokud nebudete slovíčka ovládat. Pokud jste úplní začátečníci, tak si stopu 1 a 2 poslechněte 
s textem ze skript, a na kartičky si napište výslovnost. Poslouchejte 1x až 2 x denně a dvakrát 
denně si projeďte slovíčka na kartičkách. 
 
Poznámka: oboustranné karty jsou výukový nástroj pocházející ještě snad z doby J.A 
Komenského, a i přes svoji zastaralost nám může být i dnes velmi významným pomocníkem při 
paměťovém učení. Proto si dovolím přidat pár tipů pro činnosti s oboustrannými kartami: 
- Podle úrovně pokročilosti i podle aktuálních časových možností si vyberte počet slovíček 

(karet), které se v daný den chcete naučit. Min. 5, max 20. Dejme tomu, že zvolíte počet 
10. 

- Srovnejte kartičky tak, abyste nejprve překládali ze španělštiny do češtiny. U každé kartičky 
si přečtěte španělské slovíčko a vzpomínejte na jeho český překlad. Podařilo se? Pokud 
ano, dejte tyto kartičky na jednu stranu. Ty, u nichž jste si nevzpomněli, dejte na druhou 
stranu. Jakmile projedete všech 10, nechte kartičky na dvou hromádkách. 

- Po nějaké době (dvou třech hodinách) postup opakujte, ale s těmi, které jste předtím 
neznali. Ty, které si vzpomenete, přesuňte mezi ty, které jste znali už předtím. Uvidíte, že 
se vám bude zvyšovat hromádka těch kartiček, které umíte.  

- Před spaním si projeďte celou denní dávku kartiček ještě jednou. To je velmi důležité – ve 
spánku totiž mozek lépe ukládá. Ráno budete překvapeni, že to, co jste si nemohli večer 
zapamatovat, vám najednou půjde.  

- Další den si ke kartičkám z předchozího dne přidejte deset dalších a postupujte stejně. Tím 
je zajištěno neustálé opakování i slovíček probraných v minulých dnech. 

 
 

4) Poslechněte si minimálně jednou stopu 3 a 4, kde uslyšíte slovíčko a za ním větu, která dané 
slovíčko obsahuje v kontextu. Začněte opět verzí ze španělštiny do češtiny a až budete všem 
slovíčkům a větám rozumět, přejděte na španělsko- českou variantu. 
 

5) Nejvíce času věnujete samotným větám. Věty procvičujte i na kartičkách. Rozumíte španělské 
větě dříve, než zazní český překlad? Přeložíte českou větu dříve, než zazní španělský překlad? 
Pokud si na tyto otázky odpovíte ano, tak vám blahopřeji a máte otevřenou cestu k další lekci. 
 

6) Zvládnutí každého cvičení si zaznamenávejte do výukového plánu. Kdy jste danou lekci zvládli? 
Tehdy, když přeložíte věty ze cvičení 6 z češtiny do španělštiny pokud možno bez nutnosti 
dlouho přemýšlet. 
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7) V začátečnické úrovni A1, A2 je nutné naučit se správně časovat slovesa. Proto je ve 
španělštině většinou uslyšíte ve vyčasovaném tvaru v přítomném čase, český překlad ale 
obsahuje pouze neurčitek a první osobu čísla jednotného (já) a třetí osobu čísla množného 
(oni). Například  „ir -voy, vas,va, vamos, vais, van má český protějšek  jít- jdu – jdou. Dále se 
můžete setkat se slovesem ve tvaru neurčitek, pasivum a gerundium – například „ir, ido, 
yendo“, ale v českém překladu uslyšíte pouze neurčitek jít.  Vyjádření tvarů sloves ve větších 
vjemových blocích je potřebné pro to, abyste si na další tvary okamžitě vzpomněli při pozdější 
tvorbě složitějších vět. 

8) Pokud nemáte žádné základy španělštiny, doporučuji tento kurz nakombinovat s kurzem 
Španělské gramatiky, kde se setkáte i s vysvětlením jednotlivých témat a se stejnou skupinou 
slovíček a procvičovacích vět, ale v jiném seřazení. Skripta Španělské gramatiky obsahující 
vysvětlení si můžete stáhnout zdarma na www.audioacademyeu.eu v sekci Skripta ke stažení. 
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001_Lekce 01_základ_slovní zásoba_poslouchejte 

  hora   hodina 

  me llamo   jmenuji se 

  agradecer - agradezco, agradeces, agradece, 
agradecemos, agradecéis, agradecen 

  děkovat 

  acordarse - me acuerdo, te acuerdas, se 
acuerda, nos acordamos, os acordáis, se 
acuerdan 

  vzpomínat - vzpomínám - vzpomínají 

  mis   moji 

  usar   používat 

  gracias   děkuji 

  noches   noci 

  amiga   přítelkyně 

  sr   pán (zkratka) 

  vive   žije 

  checa    Češka 

  cómo te llamas   jak se jmenuješ 

  alegrarse - me alegro, te alegras, se alegra, 
nos alegramos, os alegráis, se alegran 

  radovat se - raduji se - radují se 

  tranquilos   klidní 

  señorita   slečna 

  su   jeho, její 

  profesor   profesor 

  alemán   Němčina 

  Cómo se llama    jak se jmenuje 
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  entender - entiendo, entiendes, entiende, 
entendemos, entendéis, entienden 

  rozumět - rozumím - rozumí 

  adiós   sbohem 

  tranquila   klidná 

  de aquí   odtud 

  acuerdo   dohoda 

  nos vemos    uvidíme se 

  me puede decir   můžete mi říct 

  cómo   jak  

  días   dny 

  hola   ahoj 

  pensar - pienso, piensas, piensa, pensamos, 
pensáis, piensan 

  myslet - myslím - myslí 

  no habla   nemluví 

  ayudar   pomoci 

  polaca   polka 

  francés   Francouz 

  encantado   potěšen 

  De dónde es   odkud je 

  jóvenes   mladíci 

  preferir - prefiero, prefieres, prefiere, 
preferimos, preferís, prefieren 

  dávat přednost - dávám přednost - dávají 
přednost 

  cómo estás   jak se máš 

  se    se 



 12 

  actores   herci 

  decir - digo, dices, dice, decimos, decís, dicen   říci - říkám - říkají 

  ti   tě, tebe, tobě 

  enseguida   ihned 

  colombiano   Kolumbijec 

  de aquí   odtud 

  De dónde   odkud 

  cómo   jak 

  me   mě, mi 

  posible   možné 

  caballeros   pánové 

  habla   mluví 

  españoles   Španělé 

  sentir - siento, sientes, siente, sentimos, 
sentís, sienten 

  litovat - lituji - litují 

  chileno   Čilan 

  mí   mě, mi, mne 

  qué   co 

  Srta.   slečna  

  Sra.   paní 

  bien   dobře 

  conocer - conozco, conoces, conoce, 
conocemos, conocéis, conocen 

  znát - znám - znají 
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  estar - estoy, estás, está, estamos, estáis, 
están 

  být -jsem - jsou - pozice 

  luego   později 

  amigas   přítelkyně 

  hasta pronto   uvidíme se brzy 

  mañana   zítra, ráno 

  Argentina   Argentina 

  pintor   malíř 

  vivimos   žijeme 
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  přítelkyně   amiga 

  polka   polaca 

  pán (zkratka)   sr 

  klidná   tranquila 

  noci   noches 

  myslet - myslím - myslí   pensar - pienso, piensas, piensa, pensamos, 
pensáis, piensan 

  znát - znám - znají   conocer - conozco, conoces, conoce, 
conocemos, conocéis, conocen 

  vzpomínat - vzpomínám - vzpomínají   acordarse - me acuerdo, te acuerdas, se 
acuerda, nos acordamos, os acordáis, se 
acuerdan 

  litovat - lituji - litují   sentir - siento, sientes, siente, sentimos, 
sentís, sienten 

  herci   actores 
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  používat   usar 

  dny   días 

  Kolumbijec   colombiano 

  děkuji   gracias 

  uvidíme se brzy   hasta pronto 

  se   se  

  uvidíme se   nos vemos  

  jeho, její   su 

  klidní   tranquilos 

  dobře   bien 

  nemluví   no habla 

  ahoj   hola 

  odkud je   De dónde es 

  jak se máš   cómo estás 

  mě, mi, mne   mí 

  mluví   habla 

  jak se jmenuješ   cómo te llamas 

  jak se jmenuje/jak se jmenujete   Cómo se llama  

  odkud   De dónde 

  Němčina   alemán 

  mě, mi   me 
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  malíř   pintor 

  pánové   caballeros 

  říci - říkám - říkají   decir - digo, dices, dice, decimos, decís, dicen 

  potěšen   encantado 

  slečna   señorita 

  Argentina   Argentina 

  hodina   hora 

  Čilan   chileno 

  později   luego 

  pomoci   ayudar 

  mladíci   jóvenes 

  radovat se - raduji se - radují se   alegrarse - me alegro, te alegras, se alegra, 
nos alegramos, os alegráis, se alegran 

  slečna    Srta. 

  být -jsem - jsou - pozice   estar - estoy, estás, está, estamos, estáis, 
están 

  jak    cómo 

  ihned   enseguida 

  dohoda   acuerdo 

  rozumět - rozumím - rozumí   entender - entiendo, entiendes, entiende, 
entendemos, entendéis, entienden 

  Španělé   españoles 

  jmenuji se   me llamo 



 16 

  děkovat   agradecer - agradezco, agradeces, agradece, 
agradecemos, agradecéis, agradecen 

  sbohem   adiós 

  můžete mi říct   me puede decir 

  jak   cómo 

  možné   posible 

  zítra, ráno   mañana 

  profesor   profesor 

  odtud   de aquí 

  odtud   de aquí 

  dávat přednost - dávám přednost - dávají 
přednost 

  preferir - prefiero, prefieres, prefiere, 
preferimos, preferís, prefieren 

  přítelkyně   amigas 

  paní   Sra. 

  tě, tebe, tobě   ti 

  Češka   checa  

  Francouz   francés 

  moji   mis 

  žije   vive 

  co   qué 

  žijeme   vivimos 
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  acordarse - me acuerdo, te acuerdas, se 
acuerda, nos acordamos, os acordáis, se 
acuerdan 

  vzpomínat - vzpomínám - vzpomínají 

  No me acuerdo.   Nevzpomínám si. 

  actores   herci 

  Miguel y Nuria son actores, trabajan en un 
teatro. 

  Miguel a Nurie jsou herci, pracují v divadle. 

  acuerdo   dohoda 

  Estoy de acuerdo contigo.   Souhlasím s tebou. 

  adiós   sbohem 

  Hola y adiós.   Ahoj a sbohem. 

  agradecer - agradezco, agradeces, agradece, 
agradecemos, agradecéis, agradecen 

  děkovat 

  Te lo agradezco mucho.   Moc ti za to děkuji. 

  alegrarse - me alegro, te alegras, se alegra, 
nos alegramos, os alegráis, se alegran 

  radovat se - raduji se - radují se 

  Me alegro por ti.   Mám z tebe radost. 

  alemán   Němčina 

  No hablo alemán.   Nemluvím německy. 

  amiga   přítelkyně 

  La amiga de Eva se llama Juana.   Evina kamarádka se jmenuje Juana. 

  amigas   přítelkyně 

  Lola y yo somos amigas.   Lola a já jsme kamarádky. 
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  Argentina   Argentina 

  Soy de Argentina pero vivo en México.   Jsem z Argentiny, ale žiju v Mexiku. 

  ayudar   pomoci 

  ¿Puedo ayudar?   Mohu pomoci? 

  bien   dobře 

  Estoy bien, gracias.   Mám se dobře, děkuji. 

  caballeros   pánové 

  Damas y caballeros.   Dámy a pánové 

  colombiano   Kolumbijec 

  Juana es colombiana, es de Colombia.   Juana je Kolumbijka, je z Kolumbie. 

  cómo   jak  

  ¿Cómo estás?   Jak se máš? 

  cómo   jak 

  ¿Cómo se llama la mujer?   Jak se jmenuje ta žena? 

  cómo estás   jak se máš 

  Hola, ¿cómo estás? - Estoy bien.   Ahoj, jak se máš? - Mám se dobře. 

  Cómo se llama    jak se jmenuješ 

  ¿Cómo se llama la profesora?   Jak se jmenuje ta profesorka? 

  cómo te llamas   jak se jmenuješ 

  Hola, ¿cómo te llamas?   Ahoj, jak se jmenuješ? 

  conocer - conozco, conoces, conoce, 
conocemos, conocéis, conocen 

  znát - znám - znají 
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  ¿Conoces a Luis?   Znáš Luise? 

  de aquí   odtud 

  ¿Eres de aquí?   Jsi odsud? 

  de aquí   odtud 

  ¿Vosotros sois de aquí?   Vy jste odsud? 

  De dónde   odkud 

  ¿De dónde eres, Roberto?   Odkud jsi, Roberte? 

  De dónde es   odkud je 

  ¿De dónde es Pablo? Es de Sevilla.   Odkud je Pablo? Je ze Sevilly. 

  decir - digo, dices, dice, decimos, decís, dicen   říci - říkám - říkají 

  No entiendo lo que dice.   Nerozumím, co říká. 

  días   dny 

  Buenos días.   Dobrý den. Dobré dny. 

  encantado   potěšen 

  Encantado de conocerte.   Těší mě, že jsem tě poznal. 

  enseguida   ihned 

  Voy enseguida.   Jdu hned. 

  entender - entiendo, entiendes, entiende, 
entendemos, entendéis, entienden 

  rozumět - rozumím - rozumí 

  No te entiendo.   Nerozumím ti. 

  españoles   Španělé 

  Antonio es español, es de Barcelona.   Antonio je Španěl, je z Barcelony. 
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  estar - estoy, estás, está, estamos, estáis, 
están 

  být -jsem - jsou - pozice 

  ¿Cómo está?   Jak se má? Jak se máte? 

  francés   Francouz 

  Jean es francés, es de Francia.   Jean je Francouz, je z Francie. 

  gracias   děkuji 

  Muchas gracias.   Děkuji mockrát. 

  habla   mluví 

  Elvira habla español muy bien.   Elvira mluví velmi dobře španělsky. 

  hasta pronto   uvidíme se brzy 

  Carlos, muchas gracias y hasta pronto.   Carlosi, moc děkujeme a brzy na shledanou. 

  hola   ahoj 

  Hola, ¿qué tal estás?   Ahoj, jak se máš? 

  hora   hodina 

  ¿Qué hora es?   Kolik je hodin? 

  checa    Češka 

  Soy checa. Y tú, ¿eres española?   Jsem Češka. A ty jsi Španělka? 

  chileno   Čilan 

  Juan es Chileno, vive en Santiago.   Juan je Chilan, žije v Santiagu. 

  jóvenes   mladíci 

  Estos jóvenes son tus amigos, ¿verdad?   Tito mladí lidé jsou tvoji kamarádi, že? 

  luego   později 
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  Hasta luego.   Na shledanou.  

  mañana   zítra, ráno 

  Hasta mañana.   Uvidíme se zítra. 

  me   mě, mi 

  Me llamo Jorge.   Jmenuji se Jorge. 

  me llamo   jmenuji se 

  Me llamo Óscar. Y tú, ¿cómo te llamas?   Jmenuji se Oscar. A jak se jmenuješ ty? 

  me puede decir   můžete mi říct 

  Señor, ¿me puede decir su número de 
teléfono, por favor? 

  Pane, můžete mi prosím říct své telefonní 
číslo? 

  mí   mě, mi, mne 

  Esto es para mí.   To je pro mě. 

  mis   moji 

  Pedro y Pablo son mis amigos.   Pedro a Pablo jsou moji kamarádi. 

  no habla   nemluví 

  Él no habla español.   On nemluví španělsky. 

  noches   noci 

  Buenas noches.   Dobrou noc. 

  nos vemos    uvidíme se 

  Nos vemos en el cine.   Uvidíme se v kině. 

  pensar - pienso, piensas, piensa, pensamos, 
pensáis, piensan 

  myslet - myslím - myslí 
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  Pienso mucho en ti.   Moc na tebe myslím. 

  pintor   malíř 

  Cecilia es pintora y César es pintor. .   Cecilia je malířka a César je malíř. 

  polaca   polka 

  Ana es polaca pero vive en Inglaterra.   Ana je Polka, ale žije v Anglii. 

  posible   možné 

  Todo es posible.   Vše je možné. 

  preferir - prefiero, prefieres, prefiere, 
preferimos, preferís, prefieren 

  dávat přednost - dávám přednost - dávají 
přednost 

  ¿Prefieres playa o piscina?   Máš raději pláž nebo bazén? 

  profesor   profesor 

  Pedro es profesor y Elena es profesora.   Pedro je profesor a Elena je profesorka. 

  qué   co 

  ¿Qué hora es?   Kolik je hodin?  

  se    se 

  ¿Cómo se llama?   Jak se jmenuje? Jak se jmenujete (Vy)? 

  señorita   slečna 

  ¿Qué desea, señorita?   Co si přejete, slečno? 

  sentir - siento, sientes, siente, sentimos, 
sentís, sienten 

  litovat - lituji - litují 

  Lo siento mucho.   Je mi to moc líto. 

  sr   pán (zkratka) 
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  Es el sr. García.   To je pan García. 

  Sra.   paní 

  Es la Sra. García.   To je paní García. 

  Srta.   slečna  

  Es la Srta. García.   To je slečna García. 

  su   jeho, její 

  Su casa.   Jeho dům 

  ti   tě, tebe, tobě 

  Esto es para ti.   To je pro tebe. 

  tranquila   klidná 

  Tranquila, no pasa nada.   Buď klidná, nic se neděje. 

  tranquilos   klidní 

  Tranquilos, todo está bien.   Buďte v klidu, všechno je v pořádku. 

  usar   používat 

  No lo sé usar.   Neumím to používat. 

  vive   žije 

  Señor, ¿dónde vive usted?   Pane, kde bydlíte? 

  vivimos   žijeme 

  Vivimos en una ciudad.   Bydlíme ve městě. 
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  vzpomínat - vzpomínám - vzpomínají   acordarse - me acuerdo, te acuerdas, se 

acuerda, nos acordamos, os acordáis, se 
acuerdan 

  Nevzpomínám si.   No me acuerdo. 

  herci   actores 

  Miguel a Nurie jsou herci, pracují v divadle.   Miguel y Nuria son actores, trabajan en un 
teatro. 

  dohoda   acuerdo 

  Souhlasím s tebou.   Estoy de acuerdo contigo. 

  sbohem   adiós 

  Ahoj a sbohem.   Hola y adiós. 

  děkovat   agradecer - agradezco, agradeces, agradece, 
agradecemos, agradecéis, agradecen 

  Moc ti za to děkuji.   Te lo agradezco mucho. 

  radovat se - raduji se - radují se   alegrarse - me alegro, te alegras, se alegra, 
nos alegramos, os alegráis, se alegran 

  Mám z tebe radost.   Me alegro por ti. 

  Němčina   alemán 

  Nemluvím německy.   No hablo alemán. 

  přítelkyně   amiga 

  Evina kamarádka se jmenuje Juana.   La amiga de Eva se llama Juana. 

  přítelkyně   amigas 

  Lola a já jsme kamarádky.   Lola y yo somos amigas. 

  Argentina   Argentina 
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  Jsem z Argentiny, ale žiju v Mexiku.   Soy de Argentina pero vivo en México. 

  pomoci   ayudar 

  Mohu pomoci?   ¿Puedo ayudar? 

  dobře   bien 

  Mám se dobře, děkuji.   Estoy bien, gracias. 

  pánové   caballeros 

  Dámy a pánové   Damas y caballeros. 

  Kolumbijec   colombiano 

  Juana je Kolumbijka, je z Kolumbie.   Juana es colombiana, es de Colombia. 

  jak    cómo 

  Jak se máš?   ¿Cómo estás? 

  jak   cómo 

  Jak se jmenuje ta žena?   ¿Cómo se llama la mujer? 

  jak se máš   cómo estás 

  Ahoj, jak se máš? - Mám se dobře.   Hola, ¿cómo estás? - Estoy bien. 

  jak se jmenuješ   Cómo se llama  

  Jak se jmenuje ta profesorka?   ¿Cómo se llama la profesora? 

  jak se jmenuješ   cómo te llamas 

  Ahoj, jak se jmenuješ?   Hola, ¿cómo te llamas? 

  znát - znám - znají   conocer - conozco, conoces, conoce, 
conocemos, conocéis, conocen 

  Znáš Luise?   ¿Conoces a Luis? 

  odtud   de aquí 
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  Jsi odsud?   ¿Eres de aquí? 

  odtud   de aquí 

  Vy jste odsud?   ¿Vosotros sois de aquí? 

  odkud   De dónde 

  Odkud jsi, Roberte?   ¿De dónde eres, Roberto? 

  odkud je   De dónde es 

  Odkud je Pablo? Je ze Sevilly.   ¿De dónde es Pablo? Es de Sevilla. 

  říci - říkám - říkají   decir - digo, dices, dice, decimos, decís, dicen 

  Nerozumím, co říká.   No entiendo lo que dice. 

  dny   días 

  Dobrý den. Dobré dny.   Buenos días. 

  potěšen   encantado 

  Těší mě, že jsem tě poznal.   Encantado de conocerte. 

  ihned   enseguida 

  Jdu hned.   Voy enseguida. 

  rozumět - rozumím - rozumí   entender - entiendo, entiendes, entiende, 
entendemos, entendéis, entienden 

  Nerozumím ti.   No te entiendo. 

  Španělé   españoles 

  Antonio je Španěl, je z Barcelony.   Antonio es español, es de Barcelona. 

  být -jsem - jsou - pozice   estar - estoy, estás, está, estamos, estáis, 
están 

  Jak se má? Jak se máte?   ¿Cómo está? 
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  Francouz   francés 

  Jean je Francouz, je z Francie.   Jean es francés, es de Francia. 

  děkuji   gracias 

  Děkuji mockrát.   Muchas gracias. 

  mluví   habla 

  Elvira mluví velmi dobře španělsky.   Elvira habla español muy bien. 

  uvidíme se brzy   hasta pronto 

  Carlosi, moc děkujeme a brzy na shledanou.   Carlos, muchas gracias y hasta pronto. 

  ahoj   hola 

  Ahoj, jak se máš?   Hola, ¿qué tal estás? 

  hodina   hora 

  Kolik je hodin?   ¿Qué hora es? 

  Češka   checa  

  Jsem Češka. A ty jsi Španělka?   Soy checa. Y tú, ¿eres española? 

  Čilan   chileno 

  Juan je Chilan, žije v Santiagu.   Juan es Chileno, vive en Santiago. 

  mladíci   jóvenes 

  Tito mladí lidé jsou tvoji kamarádi, že?   Estos jóvenes son tus amigos, ¿verdad? 

  později   luego 

  Na shledanou.    Hasta luego. 

  zítra, ráno   mañana 

  Uvidíme se zítra.   Hasta mañana. 
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  mě, mi   me 

  Jmenuji se Jorge.   Me llamo Jorge. 

  jmenuji se   me llamo 

  Jmenuji se Oscar. A jak se jmenuješ ty?   Me llamo Óscar. Y tú, ¿cómo te llamas? 

  můžete mi říct   me puede decir 

  Pane, můžete mi prosím říct své telefonní 
číslo? 

  Señor, ¿me puede decir su número de 
teléfono, por favor? 

  mě, mi, mne   mí 

  To je pro mě.   Esto es para mí. 

  moji   mis 

  Pedro a Pablo jsou moji kamarádi.   Pedro y Pablo son mis amigos. 

  nemluví   no habla 

  On nemluví španělsky.   Él no habla español. 

  noci   noches 

  Dobrou noc.   Buenas noches. 

  uvidíme se   nos vemos  

  Uvidíme se v kině.   Nos vemos en el cine. 

  myslet - myslím - myslí   pensar - pienso, piensas, piensa, pensamos, 
pensáis, piensan 

  Moc na tebe myslím.   Pienso mucho en ti. 

  malíř   pintor 

  Cecilia je malířka a César je malíř.   Cecilia es pintora y César es pintor. . 

  polka   polaca 
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  Ana je Polka, ale žije v Anglii.   Ana es polaca pero vive en Inglaterra. 

  možné   posible 

  Vše je možné.   Todo es posible. 

  dávat přednost - dávám přednost - dávají 
přednost 

  preferir - prefiero, prefieres, prefiere, 
preferimos, preferís, prefieren 

  Máš raději pláž nebo bazén?   ¿Prefieres playa o piscina? 

  profesor   profesor 

  Pedro je profesor a Elena je profesorka.   Pedro es profesor y Elena es profesora. 

  co   qué 

  Kolik je hodin?    ¿Qué hora es? 

  se   se  

  Jak se jmenuje? Jak se jmenujete (Vy)?   ¿Cómo se llama? 

  slečna   señorita 

  Co si přejete, slečno?   ¿Qué desea, señorita? 

  litovat - lituji - litují   sentir - siento, sientes, siente, sentimos, 
sentís, sienten 

  Je mi to moc líto.   Lo siento mucho. 

  pán (zkratka)   sr 

  To je pan García.   Es el sr. García. 

  paní   Sra. 

  To je paní García.   Es la Sra. García. 

  slečna    Srta. 

  To je slečna García.   Es la Srta. García. 
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  jeho, její   su 

  Jeho dům   Su casa. 

  tě, tebe, tobě   ti 

  To je pro tebe.   Esto es para ti. 

  klidná   tranquila 

  Buď klidná, nic se neděje.   Tranquila, no pasa nada. 

  klidní   tranquilos 

  Buďte v klidu, všechno je v pořádku.   Tranquilos, todo está bien. 

  používat   usar 

  Neumím to používat.   No lo sé usar. 

  žije   vive 

  Pane, kde bydlíte?   Señor, ¿dónde vive usted? 

  žijeme   vivimos 

  Bydlíme ve městě.   Vivimos en una ciudad. 
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  ¿Prefieres playa o piscina?   Máš raději pláž nebo bazén? 

  Es la Sra. García.   To je paní García. 

  Hasta mañana.   Uvidíme se zítra. 

  Ana es polaca pero vive en Inglaterra.   Ana je Polka, ale žije v Anglii. 

  Soy checa. Y tú, ¿eres española?   Jsem Češka. A ty jsi Španělka? 

  Hola y adiós.   Ahoj a sbohem. 

  ¿Cómo se llama?   Jak se jmenuje? Jak se jmenujete (Vy)? 



 31 

  Juan es Chileno, vive en Santiago.   Juan je Chilan, žije v Santiagu. 

  ¿De dónde eres, Roberto?   Odkud jsi, Roberte? 

  Juana es colombiana, es de Colombia.   Juana je Kolumbijka, je z Kolumbie. 

  Señor, ¿me puede decir su número de 
teléfono, por favor? 

  Pane, můžete mi prosím říct své telefonní 
číslo? 

  Hola, ¿cómo estás? - Estoy bien.   Ahoj, jak se máš? - Mám se dobře. 

  ¿Conoces a Luis?   Znáš Luise? 

  Me llamo Jorge.   Jmenuji se Jorge. 

  Carlos, muchas gracias y hasta pronto.   Carlosi, moc děkujeme a brzy na shledanou. 

  Pedro es profesor y Elena es profesora.   Pedro je profesor a Elena je profesorka. 

  Cecilia es pintora y César es pintor. .   Cecilia je malířka a César je malíř. 

  Pienso mucho en ti.   Moc na tebe myslím. 

  No hablo alemán.   Nemluvím německy. 

  Es la Srta. García.   To je slečna García. 

  Hola, ¿cómo te llamas?   Ahoj, jak se jmenuješ? 

  Esto es para ti.   To je pro tebe. 

  Soy de Argentina pero vivo en México.   Jsem z Argentiny, ale žiju v Mexiku. 

  ¿Vosotros sois de aquí?   Vy jste odsud? 

  Lo siento mucho.   Je mi to moc líto. 

  Su casa.   Jeho dům 

  No entiendo lo que dice.   Nerozumím, co říká. 

  Miguel y Nuria son actores, trabajan en un 
teatro. 

  Miguel a Nurie jsou herci, pracují v divadle. 
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  Elvira habla español muy bien.   Elvira mluví velmi dobře španělsky. 

  Encantado de conocerte.   Těší mě, že jsem tě poznal. 

  Antonio es español, es de Barcelona.   Antonio je Španěl, je z Barcelony. 

  Pedro y Pablo son mis amigos.   Pedro a Pablo jsou moji kamarádi. 

  ¿Qué hora es?   Kolik je hodin? 

  Jean es francés, es de Francia.   Jean je Francouz, je z Francie. 

  ¿Qué desea, señorita?   Co si přejete, slečno? 

  Estoy bien, gracias.   Mám se dobře, děkuji. 

  Estos jóvenes son tus amigos, ¿verdad?   Tito mladí lidé jsou tvoji kamarádi, že? 

  Lola y yo somos amigas.   Lola a já jsme kamarádky. 

  Te lo agradezco mucho.   Moc ti za to děkuji. 

  ¿Cómo estás?   Jak se máš? 

  ¿Puedo ayudar?   Mohu pomoci? 

  ¿Eres de aquí?   Jsi odsud? 

  Damas y caballeros.   Dámy a pánové 

  Buenos días.   Dobrý den. Dobré dny. 

  Estoy de acuerdo contigo.   Souhlasím s tebou. 

  ¿Qué hora es?   Kolik je hodin?  

  Tranquilos, todo está bien.   Buďte v klidu, všechno je v pořádku. 

  Tranquila, no pasa nada.   Buď klidná, nic se neděje. 

  Voy enseguida.   Jdu hned. 

  Me alegro por ti.   Mám z tebe radost. 
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  ¿De dónde es Pablo? Es de Sevilla.   Odkud je Pablo? Je ze Sevilly. 

  ¿Cómo se llama la mujer?   Jak se jmenuje ta žena? 

  ¿Cómo está?   Jak se má? Jak se máte? 

  Muchas gracias.   Děkuji mockrát. 

  La amiga de Eva se llama Juana.   Evina kamarádka se jmenuje Juana. 

  No lo sé usar.   Neumím to používat. 

  Nos vemos en el cine.   Uvidíme se v kině. 

  Hola, ¿qué tal estás?   Ahoj, jak se máš? 

  Señor, ¿dónde vive usted?   Pane, kde bydlíte? 

  Él no habla español.   On nemluví španělsky. 

  Buenas noches.   Dobrou noc. 

  Todo es posible.   Vše je možné. 

  No me acuerdo.   Nevzpomínám si. 

  Es el sr. García.   To je pan García. 

  Me llamo Óscar. Y tú, ¿cómo te llamas?   Jmenuji se Oscar. A jak se jmenuješ ty? 

  Esto es para mí.   To je pro mě. 

  No te entiendo.   Nerozumím ti. 

  Hasta luego.   Na shledanou.  

  ¿Cómo se llama la profesora?   Jak se jmenuje ta profesorka? 

  Vivimos en una ciudad.   Bydlíme ve městě. 
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  Mám z tebe radost.   Me alegro por ti. 
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  Buďte v klidu, všechno je v pořádku.   Tranquilos, todo está bien. 

  To je pro tebe.   Esto es para ti. 

  On nemluví španělsky.   Él no habla español. 

  Tito mladí lidé jsou tvoji kamarádi, že?   Estos jóvenes son tus amigos, ¿verdad? 

  Uvidíme se zítra.   Hasta mañana. 

  Moc na tebe myslím.   Pienso mucho en ti. 

  Kolik je hodin?    ¿Qué hora es? 

  Máš raději pláž nebo bazén?   ¿Prefieres playa o piscina? 

  Vy jste odsud?   ¿Vosotros sois de aquí? 

  Evina kamarádka se jmenuje Juana.   La amiga de Eva se llama Juana. 

  Jmenuji se Jorge.   Me llamo Jorge. 

  Souhlasím s tebou.   Estoy de acuerdo contigo. 

  Neumím to používat.   No lo sé usar. 

  Jdu hned.   Voy enseguida. 

  Kolik je hodin?   ¿Qué hora es? 

  Jak se jmenuje ta profesorka?   ¿Cómo se llama la profesora? 

  Vše je možné.   Todo es posible. 

  Mohu pomoci?   ¿Puedo ayudar? 

  Jak se máš?   ¿Cómo estás? 

  Ahoj, jak se máš?   Hola, ¿qué tal estás? 

  Dobrou noc.   Buenas noches. 

  To je paní García.   Es la Sra. García. 



 35 

  To je pro mě.   Esto es para mí. 

  Ana je Polka, ale žije v Anglii.   Ana es polaca pero vive en Inglaterra. 

  Znáš Luise?   ¿Conoces a Luis? 

  Cecilia je malířka a César je malíř.   Cecilia es pintora y César es pintor. . 

  Juan je Chilan, žije v Santiagu.   Juan es Chileno, vive en Santiago. 

  Jean je Francouz, je z Francie.   Jean es francés, es de Francia. 

  Nemluvím německy.   No hablo alemán. 

  Ahoj, jak se máš? - Mám se dobře.   Hola, ¿cómo estás? - Estoy bien. 

  Nevzpomínám si.   No me acuerdo. 

  Jak se jmenuje ta žena?   ¿Cómo se llama la mujer? 

  Antonio je Španěl, je z Barcelony.   Antonio es español, es de Barcelona. 

  Pane, můžete mi prosím říct své telefonní 
číslo? 

  Señor, ¿me puede decir su número de 
teléfono, por favor? 

  Ahoj a sbohem.   Hola y adiós. 

  Jmenuji se Oscar. A jak se jmenuješ ty?   Me llamo Óscar. Y tú, ¿cómo te llamas? 

  Moc ti za to děkuji.   Te lo agradezco mucho. 

  Jeho dům   Su casa. 

  Dámy a pánové   Damas y caballeros. 

  Jsem z Argentiny, ale žiju v Mexiku.   Soy de Argentina pero vivo en México. 

  Ahoj, jak se jmenuješ?   Hola, ¿cómo te llamas? 

  Nerozumím, co říká.   No entiendo lo que dice. 

  Jak se jmenuje? Jak se jmenujete (Vy)?   ¿Cómo se llama? 
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  Miguel a Nurie jsou herci, pracují v divadle.   Miguel y Nuria son actores, trabajan en un 
teatro. 

  Pedro je profesor a Elena je profesorka.   Pedro es profesor y Elena es profesora. 

  Odkud jsi, Roberte?   ¿De dónde eres, Roberto? 

  Pedro a Pablo jsou moji kamarádi.   Pedro y Pablo son mis amigos. 

  Odkud je Pablo? Je ze Sevilly.   ¿De dónde es Pablo? Es de Sevilla. 

  Juana je Kolumbijka, je z Kolumbie.   Juana es colombiana, es de Colombia. 

  Nerozumím ti.   No te entiendo. 

  Lola a já jsme kamarádky.   Lola y yo somos amigas. 

  Co si přejete, slečno?   ¿Qué desea, señorita? 

  Jsi odsud?   ¿Eres de aquí? 

  Carlosi, moc děkujeme a brzy na shledanou.   Carlos, muchas gracias y hasta pronto. 

  Děkuji mockrát.   Muchas gracias. 

  Mám se dobře, děkuji.   Estoy bien, gracias. 

  Jak se má? Jak se máte?   ¿Cómo está? 

  Pane, kde bydlíte?   Señor, ¿dónde vive usted? 

  Elvira mluví velmi dobře španělsky.   Elvira habla español muy bien. 

  To je slečna García.   Es la Srta. García. 

  Dobrý den. Dobré dny.   Buenos días. 

  Jsem Češka. A ty jsi Španělka?   Soy checa. Y tú, ¿eres española? 

  To je pan García.   Es el sr. García. 

  Těší mě, že jsem tě poznal.   Encantado de conocerte. 

  Na shledanou.    Hasta luego. 
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  Je mi to moc líto.   Lo siento mucho. 

  Buď klidná, nic se neděje.   Tranquila, no pasa nada. 

  Uvidíme se v kině.   Nos vemos en el cine. 

  Bydlíme ve městě.   Vivimos en una ciudad. 
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acordarse - me acuerdo, te 
acuerdas, se acuerda, nos 

acordamos, os acordáis, se 
acuerdan 

No me acuerdo. actores 

Miguel y Nuria son actores, 
trabajan en un teatro. 

acuerdo Estoy de acuerdo contigo. 

adiós Hola y adiós. 

agradecer - agradezco, 
agradeces, agradece, 

agradecemos, agradecéis, 
agradecen 

Te lo agradezco mucho. 

alegrarse - me alegro, te 
alegras, se alegra, nos 

alegramos, os alegráis, se 
alegran 

Me alegro por ti. 

alemán No hablo alemán. amiga 

La amiga de Eva se llama 
Juana. 

amigas Lola y yo somos amigas. 
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herci Nevzpomínám si. 
vzpomínat - vzpomínám - 

vzpomínají 

Souhlasím s tebou. dohoda 
Miguel a Nurie jsou herci, 

pracují v divadle. 

děkovat Ahoj a sbohem. sbohem 

Mám z tebe radost. 
radovat se - raduji se - radují 

se 
Moc ti za to děkuji. 

přítelkyně Nemluvím německy. Němčina 

Lola a já jsme kamarádky. přítelkyně 
Evina kamarádka se jmenuje 

Juana. 
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Argentina 
Soy de Argentina pero vivo 

en México. 
ayudar 

¿Puedo ayudar? bien Estoy bien, gracias. 

caballeros Damas y caballeros. colombiano 

Juana es colombiana, es de 
Colombia. 

cómo ¿Cómo estás? 

cómo ¿Cómo se llama la mujer? cómo estás 

Hola, ¿cómo estás? - Estoy 
bien. 

Cómo se llama  
¿Cómo se llama la 

profesora? 
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pomoci 
Jsem z Argentiny, ale žiju v 

Mexiku. 
Argentina 

Mám se dobře, děkuji. dobře Mohu pomoci? 

Kolumbijec Dámy a pánové pánové 

Jak se máš? jak  
Juana je Kolumbijka, je z 

Kolumbie. 

jak se máš Jak se jmenuje ta žena? jak 

Jak se jmenuje ta 
profesorka? 

jak se jmenuješ 
Ahoj, jak se máš? - Mám se 

dobře. 
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cómo te llamas Hola, ¿cómo te llamas? 
conocer - conozco, conoces, 

conoce, conocemos, 
conocéis, conocen 

¿Conoces a Luis? de aquí ¿Eres de aquí? 

de aquí ¿Vosotros sois de aquí? De dónde 

¿De dónde eres, Roberto? De dónde es 
¿De dónde es Pablo? Es de 

Sevilla. 

decir - digo, dices, dice, 
decimos, decís, dicen 

No entiendo lo que dice. días 

Buenos días. encantado Encantado de conocerte. 
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znát - znám - znají Ahoj, jak se jmenuješ? jak se jmenuješ 

Jsi odsud? odtud Znáš Luise? 

odkud Vy jste odsud? odtud 

Odkud je Pablo? Je ze 
Sevilly. 

odkud je Odkud jsi, Roberte? 

dny Nerozumím, co říká. říci - říkám - říkají 

Těší mě, že jsem tě poznal. potěšen Dobrý den. Dobré dny. 
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enseguida Voy enseguida. 

entender - entiendo, 
entiendes, entiende, 

entendemos, entendéis, 
entienden 

No te entiendo. españoles 
Antonio es español, es de 

Barcelona. 

estar - estoy, estás, está, 
estamos, estáis, están 

¿Cómo está? francés 

Jean es francés, es de 
Francia. 

gracias Muchas gracias. 

habla 
Elvira habla español muy 

bien. 
hasta pronto 

Carlos, muchas gracias y 
hasta pronto. 

hola Hola, ¿qué tal estás? 
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rozumět - rozumím - rozumí Jdu hned. ihned 

Antonio je Španěl, je z 
Barcelony. 

Španělé Nerozumím ti. 

Francouz Jak se má? Jak se máte? být -jsem - jsou - pozice 

Děkuji mockrát. děkuji 
Jean je Francouz, je z 

Francie. 

uvidíme se brzy 
Elvira mluví velmi dobře 

španělsky. 
mluví 

Ahoj, jak se máš? ahoj 
Carlosi, moc děkujeme a 

brzy na shledanou. 
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hora ¿Qué hora es? checa  

Soy checa. Y tú, ¿eres 
española? 

chileno 
Juan es Chileno, vive en 

Santiago. 

jóvenes 
Estos jóvenes son tus 

amigos, ¿verdad? 
luego 

Hasta luego. mañana Hasta mañana. 

me Me llamo Jorge. me llamo 

Me llamo Óscar. Y tú, 
¿cómo te llamas? 

me puede decir 
Señor, ¿me puede decir su 
número de teléfono, por 

favor? 
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Češka Kolik je hodin? hodina 

Juan je Chilan, žije v 
Santiagu. 

Čilan 
Jsem Češka. A ty jsi 

Španělka? 

později 
Tito mladí lidé jsou tvoji 

kamarádi, že? 
mladíci 

Uvidíme se zítra. zítra, ráno Na shledanou.  

jmenuji se Jmenuji se Jorge. mě, mi 

Pane, můžete mi prosím říct 
své telefonní číslo? 

můžete mi říct 
Jmenuji se Oscar. A jak se 

jmenuješ ty? 
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mí Esto es para mí. mis 

Pedro y Pablo son mis 
amigos. 

no habla Él no habla español. 

noches Buenas noches. nos vemos  

Nos vemos en el cine. 
pensar - pienso, piensas, 

piensa, pensamos, pensáis, 
piensan 

Pienso mucho en ti. 

pintor 
Cecilia es pintora y César es 

pintor. . 
polaca 

Ana es polaca pero vive en 
Inglaterra. 

posible Todo es posible. 
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moji To je pro mě. mě, mi, mne 

On nemluví španělsky. nemluví 
Pedro a Pablo jsou moji 

kamarádi. 

uvidíme se Dobrou noc. noci 

Moc na tebe myslím. myslet - myslím - myslí Uvidíme se v kině. 

polka 
Cecilia je malířka a César je 

malíř. 
malíř 

Vše je možné. možné 
Ana je Polka, ale žije v 

Anglii. 
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preferir - prefiero, prefieres, 
prefiere, preferimos, preferís, 

prefieren 
¿Prefieres playa o piscina? profesor 

Pedro es profesor y Elena es 
profesora. 

qué ¿Qué hora es? 

se  ¿Cómo se llama? señorita 

¿Qué desea, señorita? 
sentir - siento, sientes, siente, 

sentimos, sentís, sienten 
Lo siento mucho. 

sr Es el sr. García. Sra. 

Es la Sra. García. Srta. Es la Srta. García. 
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profesor Máš raději pláž nebo bazén? 
dávat přednost - dávám 

přednost - dávají přednost 

Kolik je hodin?  co 
Pedro je profesor a Elena je 

profesorka. 

slečna 
Jak se jmenuje? Jak se 

jmenujete (Vy)? 
se 

Je mi to moc líto. litovat - lituji - litují Co si přejete, slečno? 

paní To je pan García. pán (zkratka) 

To je slečna García. slečna  To je paní García. 
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su Su casa. ti 

Esto es para ti. tranquila Tranquila, no pasa nada. 

tranquilos Tranquilos, todo está bien. usar 

No lo sé usar. vive Señor, ¿dónde vive usted? 

vivimos Vivimos en una ciudad. -  

-  -  -  
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tě, tebe, tobě Jeho dům jeho, její 

Buď klidná, nic se neděje. klidná To je pro tebe. 

používat 
Buďte v klidu, všechno je v 

pořádku. 
klidní 

Pane, kde bydlíte? žije Neumím to používat. 

-  Bydlíme ve městě. žijeme 
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  zítra, ráno ................................................................. 

  Ana je Polka, ale žije v Anglii. ................................................................. 

  Odkud je Pablo? Je ze Sevilly. ................................................................. 

  Tito mladí lidé jsou tvoji kamarádi, že? ................................................................. 

  říci - říkám - říkají ................................................................. 

  Bydlíme ve městě. ................................................................. 

  odkud je ................................................................. 

  Cecilia je malířka a César je malíř. ................................................................. 

  Antonio je Španěl, je z Barcelony. ................................................................. 

  To je pro tebe. ................................................................. 

  Nemluvím německy. ................................................................. 

  Jak se jmenuje ta profesorka? ................................................................. 

  Děkuji mockrát. ................................................................. 

  Mohu pomoci? ................................................................. 

  Jak se máš? ................................................................. 

  Je mi to moc líto. ................................................................. 

  noci ................................................................. 

  pomoci ................................................................. 

  tě, tebe, tobě ................................................................. 

  Elvira mluví velmi dobře španělsky. ................................................................. 

  nemluví ................................................................. 

  Dámy a pánové ................................................................. 
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  Jean je Francouz, je z Francie. ................................................................. 

  Ahoj a sbohem. ................................................................. 

  Buď klidná, nic se neděje. ................................................................. 

  Mám se dobře, děkuji. ................................................................. 

  jak se jmenuješ ................................................................. 

  dobře ................................................................. 

  To je slečna García. ................................................................. 

  Dobrý den. Dobré dny. ................................................................. 

  Souhlasím s tebou. ................................................................. 

  paní ................................................................. 

  jeho, její ................................................................. 

  děkuji ................................................................. 

  Němčina ................................................................. 

  Jak se jmenuje? Jak se jmenujete (Vy)? ................................................................. 

  Ahoj, jak se máš? - Mám se dobře. ................................................................. 

  Čilan ................................................................. 

  děkovat ................................................................. 

  vzpomínat - vzpomínám - vzpomínají ................................................................. 

  co ................................................................. 

  mě, mi, mne ................................................................. 

  uvidíme se brzy ................................................................. 

  litovat - lituji - litují ................................................................. 
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  odtud ................................................................. 

  odtud ................................................................. 

  Jdu hned. ................................................................. 

  přítelkyně ................................................................. 

  Ahoj, jak se jmenuješ? ................................................................. 

  Lola a já jsme kamarádky. ................................................................. 

  Vy jste odsud? ................................................................. 

  pán (zkratka) ................................................................. 

  Jeho dům ................................................................. 

  Na shledanou.  ................................................................. 

  Moc ti za to děkuji. ................................................................. 

  Jak se má? Jak se máte? ................................................................. 

  Nerozumím, co říká. ................................................................. 

  Odkud jsi, Roberte? ................................................................. 

  Pedro a Pablo jsou moji kamarádi. ................................................................. 

  jak  ................................................................. 

  možné ................................................................. 

  jak ................................................................. 

  slečna ................................................................. 

  Mám z tebe radost. ................................................................. 

  To je paní García. ................................................................. 

  znát - znám - znají ................................................................. 
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  být -jsem - jsou - pozice ................................................................. 

  herci ................................................................. 

  radovat se - raduji se - radují se ................................................................. 

  ahoj ................................................................. 

  moji ................................................................. 

  Jak se jmenuje ta žena? ................................................................. 

  Argentina ................................................................. 

  Buďte v klidu, všechno je v pořádku. ................................................................. 

  uvidíme se ................................................................. 

  dohoda ................................................................. 

  Vše je možné. ................................................................. 

  můžete mi říct ................................................................. 

  Pedro je profesor a Elena je profesorka. ................................................................. 

  Dobrou noc. ................................................................. 

  Kolik je hodin?  ................................................................. 

  jak se máš ................................................................. 

  používat ................................................................. 

  Máš raději pláž nebo bazén? ................................................................. 

  přítelkyně ................................................................. 

  Jsi odsud? ................................................................. 

  Pane, kde bydlíte? ................................................................. 

  mluví ................................................................. 
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  Ahoj, jak se máš? ................................................................. 

  Uvidíme se v kině. ................................................................. 

  Uvidíme se zítra. ................................................................. 

  Neumím to používat. ................................................................. 

  To je pan García. ................................................................. 

  Co si přejete, slečno? ................................................................. 

  dny ................................................................. 

  jmenuji se ................................................................. 

  polka ................................................................. 

  Nerozumím ti. ................................................................. 

  žijeme ................................................................. 

  Miguel a Nurie jsou herci, pracují v divadle. ................................................................. 

  slečna  ................................................................. 

  rozumět - rozumím - rozumí ................................................................. 

  Nevzpomínám si. ................................................................. 

  dávat přednost - dávám přednost - dávají 
přednost 

................................................................. 

  Češka ................................................................. 

  pánové ................................................................. 

  On nemluví španělsky. ................................................................. 

  žije ................................................................. 

  profesor ................................................................. 

  sbohem ................................................................. 
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  mě, mi ................................................................. 

  Jmenuji se Oscar. A jak se jmenuješ ty? ................................................................. 

  hodina ................................................................. 

  klidní ................................................................. 

  ihned ................................................................. 

  Juan je Chilan, žije v Santiagu. ................................................................. 

  odkud ................................................................. 

  Evina kamarádka se jmenuje Juana. ................................................................. 

  Jsem z Argentiny, ale žiju v Mexiku. ................................................................. 

  Pane, můžete mi prosím říct své telefonní 
číslo? 

................................................................. 

  potěšen ................................................................. 

  klidná ................................................................. 

  později ................................................................. 

  Francouz ................................................................. 

  Moc na tebe myslím. ................................................................. 

  Jmenuji se Jorge. ................................................................. 

  Znáš Luise? ................................................................. 

  jak se jmenuješ ................................................................. 

  mladíci ................................................................. 

  Kolumbijec ................................................................. 

  Španělé ................................................................. 

  Kolik je hodin? ................................................................. 
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  To je pro mě. ................................................................. 

  malíř ................................................................. 

  myslet - myslím - myslí ................................................................. 

  Carlosi, moc děkujeme a brzy na shledanou. ................................................................. 

  Juana je Kolumbijka, je z Kolumbie. ................................................................. 

  Těší mě, že jsem tě poznal. ................................................................. 

  Jsem Češka. A ty jsi Španělka? ................................................................. 

  se ................................................................. 
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  zítra, ráno   mañana 

  Ana je Polka, ale žije v Anglii.   Ana es polaca pero vive en Inglaterra. 

  Odkud je Pablo? Je ze Sevilly.   ¿De dónde es Pablo? Es de Sevilla. 

  Tito mladí lidé jsou tvoji kamarádi, že?   Estos jóvenes son tus amigos, ¿verdad? 

  říci - říkám - říkají   decir - digo, dices, dice, decimos, decís, dicen 

  Bydlíme ve městě.   Vivimos en una ciudad. 

  odkud je   De dónde es 

  Cecilia je malířka a César je malíř.   Cecilia es pintora y César es pintor. . 

  Antonio je Španěl, je z Barcelony.   Antonio es español, es de Barcelona. 

  To je pro tebe.   Esto es para ti. 

  Nemluvím německy.   No hablo alemán. 

  Jak se jmenuje ta profesorka?   ¿Cómo se llama la profesora? 

  Děkuji mockrát.   Muchas gracias. 

  Mohu pomoci?   ¿Puedo ayudar? 

  Jak se máš?   ¿Cómo estás? 

  Je mi to moc líto.   Lo siento mucho. 

  noci   noches 

  pomoci   ayudar 

  tě, tebe, tobě   ti 

  Elvira mluví velmi dobře španělsky.   Elvira habla español muy bien. 

  nemluví   no habla 

  Dámy a pánové   Damas y caballeros. 
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  Jean je Francouz, je z Francie.   Jean es francés, es de Francia. 

  Ahoj a sbohem.   Hola y adiós. 

  Buď klidná, nic se neděje.   Tranquila, no pasa nada. 

  Mám se dobře, děkuji.   Estoy bien, gracias. 

  jak se jmenuješ   cómo te llamas 

  dobře   bien 

  To je slečna García.   Es la Srta. García. 

  Dobrý den. Dobré dny.   Buenos días. 

  Souhlasím s tebou.   Estoy de acuerdo contigo. 

  paní   Sra. 

  jeho, její   su 

  děkuji   gracias 

  Němčina   alemán 

  Jak se jmenuje? Jak se jmenujete (Vy)?   ¿Cómo se llama? 

  Ahoj, jak se máš? - Mám se dobře.   Hola, ¿cómo estás? - Estoy bien. 

  Čilan   chileno 

  děkovat   agradecer - agradezco, agradeces, agradece, 
agradecemos, agradecéis, agradecen 

  vzpomínat - vzpomínám - vzpomínají   acordarse - me acuerdo, te acuerdas, se 
acuerda, nos acordamos, os acordáis, se 
acuerdan 

  co   qué 

  mě, mi, mne   mí 

  uvidíme se brzy   hasta pronto 
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  litovat - lituji - litují   sentir - siento, sientes, siente, sentimos, 
sentís, sienten 

  odtud   de aquí 

  odtud   de aquí 

  Jdu hned.   Voy enseguida. 

  přítelkyně   amiga 

  Ahoj, jak se jmenuješ?   Hola, ¿cómo te llamas? 

  Lola a já jsme kamarádky.   Lola y yo somos amigas. 

  Vy jste odsud?   ¿Vosotros sois de aquí? 

  pán (zkratka)   sr 

  Jeho dům   Su casa. 

  Na shledanou.    Hasta luego. 

  Moc ti za to děkuji.   Te lo agradezco mucho. 

  Jak se má? Jak se máte?   ¿Cómo está? 

  Nerozumím, co říká.   No entiendo lo que dice. 

  Odkud jsi, Roberte?   ¿De dónde eres, Roberto? 

  Pedro a Pablo jsou moji kamarádi.   Pedro y Pablo son mis amigos. 

  jak    cómo 

  možné   posible 

  jak   cómo 

  slečna   señorita 

  Mám z tebe radost.   Me alegro por ti. 

  To je paní García.   Es la Sra. García. 
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  znát - znám - znají   conocer - conozco, conoces, conoce, 
conocemos, conocéis, conocen 

  být -jsem - jsou - pozice   estar - estoy, estás, está, estamos, estáis, 
están 

  herci   actores 

  radovat se - raduji se - radují se   alegrarse - me alegro, te alegras, se alegra, 
nos alegramos, os alegráis, se alegran 

  ahoj   hola 

  moji   mis 

  Jak se jmenuje ta žena?   ¿Cómo se llama la mujer? 

  Argentina   Argentina 

  Buďte v klidu, všechno je v pořádku.   Tranquilos, todo está bien. 

  uvidíme se   nos vemos  

  dohoda   acuerdo 

  Vše je možné.   Todo es posible. 

  můžete mi říct   me puede decir 

  Pedro je profesor a Elena je profesorka.   Pedro es profesor y Elena es profesora. 

  Dobrou noc.   Buenas noches. 

  Kolik je hodin?    ¿Qué hora es? 

  jak se máš   cómo estás 

  používat   usar 

  Máš raději pláž nebo bazén?   ¿Prefieres playa o piscina? 

  přítelkyně   amigas 

  Jsi odsud?   ¿Eres de aquí? 
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  Pane, kde bydlíte?   Señor, ¿dónde vive usted? 

  mluví   habla 

  Ahoj, jak se máš?   Hola, ¿qué tal estás? 

  Uvidíme se v kině.   Nos vemos en el cine. 

  Uvidíme se zítra.   Hasta mañana. 

  Neumím to používat.   No lo sé usar. 

  To je pan García.   Es el sr. García. 

  Co si přejete, slečno?   ¿Qué desea, señorita? 

  dny   días 

  jmenuji se   me llamo 

  polka   polaca 

  Nerozumím ti.   No te entiendo. 

  žijeme   vivimos 

  Miguel a Nurie jsou herci, pracují v divadle.   Miguel y Nuria son actores, trabajan en un 
teatro. 

  slečna    Srta. 

  rozumět - rozumím - rozumí   entender - entiendo, entiendes, entiende, 
entendemos, entendéis, entienden 

  Nevzpomínám si.   No me acuerdo. 

  dávat přednost - dávám přednost - dávají 
přednost 

  preferir - prefiero, prefieres, prefiere, 
preferimos, preferís, prefieren 

  Češka   checa  

  pánové   caballeros 

  On nemluví španělsky.   Él no habla español. 
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  žije   vive 

  profesor   profesor 

  sbohem   adiós 

  mě, mi   me 

  Jmenuji se Oscar. A jak se jmenuješ ty?   Me llamo Óscar. Y tú, ¿cómo te llamas? 

  hodina   hora 

  klidní   tranquilos 

  ihned   enseguida 

  Juan je Chilan, žije v Santiagu.   Juan es Chileno, vive en Santiago. 

  odkud   De dónde 

  Evina kamarádka se jmenuje Juana.   La amiga de Eva se llama Juana. 

  Jsem z Argentiny, ale žiju v Mexiku.   Soy de Argentina pero vivo en México. 

  Pane, můžete mi prosím říct své telefonní 
číslo? 

  Señor, ¿me puede decir su número de 
teléfono, por favor? 

  potěšen   encantado 

  klidná   tranquila 

  později   luego 

  Francouz   francés 

  Moc na tebe myslím.   Pienso mucho en ti. 

  Jmenuji se Jorge.   Me llamo Jorge. 

  Znáš Luise?   ¿Conoces a Luis? 

  jak se jmenuješ   Cómo se llama  

  mladíci   jóvenes 
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  Kolumbijec   colombiano 

  Španělé   españoles 

  Kolik je hodin?   ¿Qué hora es? 

  To je pro mě.   Esto es para mí. 

  malíř   pintor 

  myslet - myslím - myslí   pensar - pienso, piensas, piensa, pensamos, 
pensáis, piensan 

  Carlosi, moc děkujeme a brzy na shledanou.   Carlos, muchas gracias y hasta pronto. 

  Juana je Kolumbijka, je z Kolumbie.   Juana es colombiana, es de Colombia. 

  Těší mě, že jsem tě poznal.   Encantado de conocerte. 

  Jsem Češka. A ty jsi Španělka?   Soy checa. Y tú, ¿eres española? 

  se   se  
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  dentro   uvnitř 

  cuarto   byt 

  demasiado   příliš 

  cómodo   pohodlný 

  casa   dům 

  camas    postele 

  barrio   sousedství, čtvrť 

  dormitorio   ložnice 

  al fondo de   na konci 

  cocina   kuchyně 

  entrar, entrado, entrando   vstoupit 

  árbol   strom 

  debajo   pod 

  a la izquierda   vlevo 

  estudio   studio, malý byt 

  antigua   starověká, velmi stará 

  cuarto   čtvrtý 

  espejo   zrcadlo 

  encontrar, encontrado, encontrando   najít 

  al lado de   vedle 

  baño   koupelna 

  aquí mismo   právě tady 
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  apartamento   byt 

  alguien   někdo 

  en las montañas   v horách 

  barrio   čtvrť 

  cuadro   obraz 

  dirección   adresa 

  detrás de   za 

  foto   foto 

  dormitorio   ložnice 

  armario   skříň 

  del fondo   zadní 

  cuántas   kolik 

  cuarto de baño   koupelna 

  abrir - abro, abres, abre, abrimos, abrís, abren   otevřít - otevírám - otevírají 

  cómodo   pohodlný 

  comedor   jídelna 

  bienvenida   vítejte (paní) 

  encima   nahoře 

  debajo de   pod 

  bonita   pěkná 

  coche   auto 

  enfrente de   před 
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  delante de   před 

  en   v 

  estantería   police 

  construir, construido, construyendo,    stavět 

  a la derecha   vpravo 

  encima de   nahoře 

  enorme   obrovský 

  cocina   kuchyně 

  cocinar - cocino, cocinas, cocina, cocinamos, 
cocináis, cocinan 

  vařit - vařím - vaří 

  cerca   blízko 

  ascensor   výtah 

  antiguo   starý 

  fondo   pozadí 

  bolsillo   kapsa 

  dónde   kde 

  cortinas   záclony 
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  uvnitř   dentro 

  obrovský   enorme 

  pozadí   fondo 

  foto   foto 
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  strom   árbol 

  starý   antiguo 

  skříň   armario 

  vítejte (paní)   bienvenida 

  postele   camas  

  blízko   cerca 

  kolik   cuántas 

  vedle   al lado de 

  někdo   alguien 

  pěkná   bonita 

  vařit - vařím - vaří   cocinar - cocino, cocinas, cocina, cocinamos, 
cocináis, cocinan 

  kuchyně   cocina 

  starověká, velmi stará   antigua 

  nahoře   encima 

  ložnice   dormitorio 

  dům   casa 

  byt   cuarto 

  obraz   cuadro 

  v   en 

  v horách   en las montañas 

  pohodlný   cómodo 

  byt   apartamento 
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  nahoře   encima de 

  kapsa   bolsillo 

  jídelna   comedor 

  pod   debajo de 

  před   delante de 

  stavět   construir, construido, construyendo,  

  koupelna   cuarto de baño 

  vlevo   a la izquierda 

  koupelna   baño 

  pohodlný   cómodo 

  zadní   del fondo 

  zrcadlo   espejo 

  příliš   demasiado 

  před   enfrente de 

  právě tady   aquí mismo 

  výtah   ascensor 

  čtvrtý   cuarto 

  sousedství, čtvrť   barrio 

  kde   dónde 

  studio, malý byt   estudio 

  na konci   al fondo de 

  police   estantería 
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  pod   debajo 

  vstoupit   entrar, entrado, entrando 

  najít   encontrar, encontrado, encontrando 

  otevřít - otevírám - otevírají   abrir - abro, abres, abre, abrimos, abrís, abren 

  auto   coche 

  ložnice   dormitorio 

  vpravo   a la derecha 

  za   detrás de 

  adresa   dirección 

  čtvrť   barrio 

  kuchyně   cocina 

  záclony   cortinas 
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  a la derecha   vpravo 

  La lámpara está a la derecha de la puerta.   Lampa je napravo ode dveří. 

  a la izquierda   vlevo 

  El ordenador está a la izquierda del sillón.   Počítač je nalevo od křesla. 

  abrir - abro, abres, abre, abrimos, abrís, abren   otevřít - otevírám - otevírají 

  Abro la puerta.   Otevírám dveře. 

  al fondo de   na konci 

  El cuarto de baño está al fondo del pasillo.   Koupelna je na konci chodby. 
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  al lado de   vedle 

  La lámpara está al lado del armario.   Lampa je vedle skříně. 

  alguien   někdo 

  ¿Hay alguien en casa?   Je někdo doma? 

  antigua   starověká, velmi stará 

  Esa casa es muy antigua.   Ten dům je velmi starý. 

  antiguo   starý 

  Lucía vive en una casa muy antigua.   Lucie bydlí ve velmi starobylém domě. 

  apartamento   byt 

  Vivo en un apartamento.   Bydlím v jednom bytě. 

  aquí mismo   právě tady 

  La cocina está aquí mismo, a la izquierda.   Kuchyně je hned tady nalevo. 

  árbol   strom 

  Tengo un árbol en el jardín.   Na zahradě mám jeden strom. 

  armario   skříň 

  La puerta está a la izquierda del armario.   Dveře jsou nalevo od skříně. 

  ascensor   výtah 

  Su casa no tiene ascensor.   Jeho dům nemá výtah. 

  baño   koupelna 

  ¿Dónde está el baño?   Kde je koupelna? 

  barrio   čtvrť 

  Vivimos en un barrio moderno.   Bydlíme v moderní čtvrti. 
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  barrio   sousedství, čtvrť 

  Es mi vecino del barrio.   Je to můj soused ze čtvrti, kde bydlím. 

  bienvenida   vítejte (paní) 

  Bienvenida a mi casa.   Vítejte v mém domě, paní. 

  bolsillo   kapsa 

  Tengo las llaves en el bolsillo.   Mám klíče v kapse. 

  bonita   pěkná 

  Tu cocina es muy bonita.   Tvá kuchyň je velmi hezká. 

  camas    postele 

  Las camas están enfrente de la puerta.   Postele jsou naproti dveřím. 

  casa   dům 

  Es su casa.   Je to jeho/její/jejich dům. 

  cerca   blízko 

  Nuestra casa está cerca.   Náš dům je blízko. 

  cocina   kuchyně 

  El cuarto de baño está a la derecha de la 
cocina. 

  Koupelna je napravo od kuchyně. 

  cocina   kuchyně 

  La casa tiene dos cocinas.   Dům má dvě kuchyně. 

  cocinar - cocino, cocinas, cocina, cocinamos, 
cocináis, cocinan 

  vařit - vařím - vaří 

  Cocina todos los días.   Vaří každý den. 

  coche   auto 
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  No tengo coche.   Nemám auto. 

  comedor   jídelna 

  Laura y Mónica están en el comedor.   Laura a Monika jsou v jídelně. 

  cómodo   pohodlný 

  Estas sillas son nuevas y muy cómodas.   Tyto židle jsou nové a velmi pohodlné. 

  cómodo   pohodlný 

  El sofá es muy cómodo.   Pohovka je velmi pohodlná. 

  construir, construido, construyendo,    stavět 

  Voy a construir una casa nueva.   Budu stavět nový dům. 

  cortinas   záclony 

  Mi habitación es nueva y no tengo las cortinas 
en las ventanas. 

  Můj pokoj je nový a nemám v oknech záclony. 

  cuadro   obraz 

  El cuadro está encima del sofá.   Obraz je nad pohovkou. 

  cuántas   kolik 

  ¿Cuántas habitaciones tiene esta casa?   Kolik místností má tento dům? 

  cuarto   byt 

  Mi cuarto está al lado del salón.   Můj pokoj je vedle obývacího pokoje. 

  cuarto de baño   koupelna 

  La casa es grande y tiene tres cuartos de baño.   Dům je velký a má tři koupelny. 

  cuarto   čtvrtý 

  Vive en el cuarto piso.   Bydlí ve čtvrtém patře. 

  debajo   pod 
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  El perro está debajo de la mesa.   Pes je pod stolem. 

  debajo de   pod 

  El periódico está debajo de la cama.   Noviny jsou pod postelí. 

  del fondo   zadní 

  En la pared del fondo ponemos este cuadro.   Na zadní stěnu dáme tento obraz. 

  delante de   před 

  La mesa está delante del sofá.   Stůl je před pohovkou. 

  demasiado   příliš 

  Esta mesa es demasiado pequeña.   Tento stůl je příliš malý. 

  dentro   uvnitř 

  Estoy dentro de casa.   Jsem uvnitř domu. 

  detrás de   za 

  La mesa está detrás de la silla.   Stůl je za židlí. 

  dirección   adresa 

  Sé su dirección.   Znám jeho adresu. 

  dónde   kde 

  ¿Dónde vives?   Kde bydlíš? 

  dormitorio   ložnice 

  ¿Dónde está tu dormitorio?   Kde je tvoje ložnice? 

  dormitorio   ložnice 

  El dormitorio de Eva está al lado del cuarto de 
baño. 

  Evina ložnice je vedle koupelny. 

  en   v 
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  Vivo en Madrid.   Bydlím v Madridu. 

  en las montañas   v horách 

  Pedro y Elena tienen una casa en las 
montañas. 

  Pedro a Elena mají dům v horách. 

  encima   nahoře 

  Las llaves están encima de la mesa.   Klíče jsou na stole. 

  encima de   nahoře 

  El periódico está encima de la mesa.   Noviny jsou na stole. 

  encontrar, encontrado, encontrando   najít 

  Tienes que encontrar las llaves.   Musíš najít ty klíče 

  enfrente de   před 

  La ventana está enfrente de la puerta.   Okno je naproti dveřím. 

  enorme   obrovský 

  El salón tiene una ventana enorme.   Obývací pokoj má jedno obrovské okno. 

  entrar, entrado, entrando   vstoupit 

  Tienes que entrar en casa ya.   Už musíš vstoupit do domu. 

  espejo   zrcadlo 

  Este espejo es muy feo.   Tohle zrcadlo je velmi ošklivé. 

  estantería   police 

  Los libros están en la estantería.   Knihy jsou na poličce. 

  estudio   studio, malý byt 

  Vivo en un estudio.   Bydlím v malém bytě. 

  fondo   pozadí 



 79 

  Al fondo del pasillo hay una habitación.   Na konci chodby je jeden pokoj. 

  foto   foto 

  Aquí tengo una foto de mi nuevo piso.   Tady mám fotku svého nového bytu. 

 

010_Lekce 02_bydlení_01_slovní zásoba_procvičovací věty_přeložte 

  vpravo   a la derecha 

  Lampa je napravo ode dveří.   La lámpara está a la derecha de la puerta. 

  vlevo   a la izquierda 

  Počítač je nalevo od křesla.   El ordenador está a la izquierda del sillón. 

  otevřít - otevírám - otevírají   abrir - abro, abres, abre, abrimos, abrís, abren 

  Otevírám dveře.   Abro la puerta. 

  na konci   al fondo de 

  Koupelna je na konci chodby.   El cuarto de baño está al fondo del pasillo. 

  vedle   al lado de 

  Lampa je vedle skříně.   La lámpara está al lado del armario. 

  někdo   alguien 

  Je někdo doma?   ¿Hay alguien en casa? 

  starověká, velmi stará   antigua 

  Ten dům je velmi starý.   Esa casa es muy antigua. 

  starý   antiguo 

  Lucie bydlí ve velmi starobylém domě.   Lucía vive en una casa muy antigua. 

  byt   apartamento 

  Bydlím v jednom bytě.   Vivo en un apartamento. 
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  právě tady   aquí mismo 

  Kuchyně je hned tady nalevo.   La cocina está aquí mismo, a la izquierda. 

  strom   árbol 

  Na zahradě mám jeden strom.   Tengo un árbol en el jardín. 

  skříň   armario 

  Dveře jsou nalevo od skříně.   La puerta está a la izquierda del armario. 

  výtah   ascensor 

  Jeho dům nemá výtah.   Su casa no tiene ascensor. 

  koupelna   baño 

  Kde je koupelna?   ¿Dónde está el baño? 

  čtvrť   barrio 

  Bydlíme v moderní čtvrti.   Vivimos en un barrio moderno. 

  sousedství, čtvrť   barrio 

  Je to můj soused ze čtvrti, kde bydlím.   Es mi vecino del barrio. 

  vítejte (paní)   bienvenida 

  Vítejte v mém domě, paní.   Bienvenida a mi casa. 

  kapsa   bolsillo 

  Mám klíče v kapse.   Tengo las llaves en el bolsillo. 

  pěkná   bonita 

  Tvá kuchyň je velmi hezká.   Tu cocina es muy bonita. 

  postele   camas  

  Postele jsou naproti dveřím.   Las camas están enfrente de la puerta. 
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  dům   casa 

  Je to jeho/její/jejich dům.   Es su casa. 

  blízko   cerca 

  Náš dům je blízko.   Nuestra casa está cerca. 

  kuchyně   cocina 

  Koupelna je napravo od kuchyně.   El cuarto de baño está a la derecha de la 
cocina. 

  kuchyně   cocina 

  Dům má dvě kuchyně.   La casa tiene dos cocinas. 

  vařit - vařím - vaří   cocinar - cocino, cocinas, cocina, cocinamos, 
cocináis, cocinan 

  Vaří každý den.   Cocina todos los días. 

  auto   coche 

  Nemám auto.   No tengo coche. 

  jídelna   comedor 

  Laura a Monika jsou v jídelně.   Laura y Mónica están en el comedor. 

  pohodlný   cómodo 

  Tyto židle jsou nové a velmi pohodlné.   Estas sillas son nuevas y muy cómodas. 

  pohodlný   cómodo 

  Pohovka je velmi pohodlná.   El sofá es muy cómodo. 

  stavět   construir, construido, construyendo,  

  Budu stavět nový dům.   Voy a construir una casa nueva. 

  záclony   cortinas 
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  Můj pokoj je nový a nemám v oknech záclony.   Mi habitación es nueva y no tengo las cortinas 
en las ventanas. 

  obraz   cuadro 

  Obraz je nad pohovkou.   El cuadro está encima del sofá. 

  kolik   cuántas 

  Kolik místností má tento dům?   ¿Cuántas habitaciones tiene esta casa? 

  byt   cuarto 

  Můj pokoj je vedle obývacího pokoje.   Mi cuarto está al lado del salón. 

  koupelna   cuarto de baño 

  Dům je velký a má tři koupelny.   La casa es grande y tiene tres cuartos de baño. 

  čtvrtý   cuarto 

  Bydlí ve čtvrtém patře.   Vive en el cuarto piso. 

  pod   debajo 

  Pes je pod stolem.   El perro está debajo de la mesa. 

  pod   debajo de 

  Noviny jsou pod postelí.   El periódico está debajo de la cama. 

  zadní   del fondo 

  Na zadní stěnu dáme tento obraz.   En la pared del fondo ponemos este cuadro. 

  před   delante de 

  Stůl je před pohovkou.   La mesa está delante del sofá. 

  příliš   demasiado 

  Tento stůl je příliš malý.   Esta mesa es demasiado pequeña. 

  uvnitř   dentro 
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  Jsem uvnitř domu.   Estoy dentro de casa. 

  za   detrás de 

  Stůl je za židlí.   La mesa está detrás de la silla. 

  adresa   dirección 

  Znám jeho adresu.   Sé su dirección. 

  kde   dónde 

  Kde bydlíš?   ¿Dónde vives? 

  ložnice   dormitorio 

  Kde je tvoje ložnice?   ¿Dónde está tu dormitorio? 

  ložnice   dormitorio 

  Evina ložnice je vedle koupelny.   El dormitorio de Eva está al lado del cuarto de 
baño. 

  v   en 

  Bydlím v Madridu.   Vivo en Madrid. 

  v horách   en las montañas 

  Pedro a Elena mají dům v horách.   Pedro y Elena tienen una casa en las 
montañas. 

  nahoře   encima 

  Klíče jsou na stole.   Las llaves están encima de la mesa. 

  nahoře   encima de 

  Noviny jsou na stole.   El periódico está encima de la mesa. 

  najít   encontrar, encontrado, encontrando 

  Musíš najít ty klíče   Tienes que encontrar las llaves. 
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  před   enfrente de 

  Okno je naproti dveřím.   La ventana está enfrente de la puerta. 

  obrovský   enorme 

  Obývací pokoj má jedno obrovské okno.   El salón tiene una ventana enorme. 

  vstoupit   entrar, entrado, entrando 

  Už musíš vstoupit do domu.   Tienes que entrar en casa ya. 

  zrcadlo   espejo 

  Tohle zrcadlo je velmi ošklivé.   Este espejo es muy feo. 

  police   estantería 

  Knihy jsou na poličce.   Los libros están en la estantería. 

  studio, malý byt   estudio 

  Bydlím v malém bytě.   Vivo en un estudio. 

  pozadí   fondo 

  Na konci chodby je jeden pokoj.   Al fondo del pasillo hay una habitación. 

  foto   foto 

  Tady mám fotku svého nového bytu.   Aquí tengo una foto de mi nuevo piso. 

 

011_Lekce 02_bydlení_01_procvičovací věty_poslouchejte 

  Estas sillas son nuevas y muy cómodas.   Tyto židle jsou nové a velmi pohodlné. 

  El cuadro está encima del sofá.   Obraz je nad pohovkou. 

  Tienes que encontrar las llaves.   Musíš najít ty klíče 

  El perro está debajo de la mesa.   Pes je pod stolem. 

  Es mi vecino del barrio.   Je to můj soused ze čtvrti, kde bydlím. 
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  La mesa está delante del sofá.   Stůl je před pohovkou. 

  Pedro y Elena tienen una casa en las 
montañas. 

  Pedro a Elena mají dům v horách. 

  El dormitorio de Eva está al lado del cuarto de 
baño. 

  Evina ložnice je vedle koupelny. 

  Nuestra casa está cerca.   Náš dům je blízko. 

  El salón tiene una ventana enorme.   Obývací pokoj má jedno obrovské okno. 

  Tu cocina es muy bonita.   Tvá kuchyň je velmi hezká. 

  No tengo coche.   Nemám auto. 

  Los libros están en la estantería.   Knihy jsou na poličce. 

  En la pared del fondo ponemos este cuadro.   Na zadní stěnu dáme tento obraz. 

  Vivo en un apartamento.   Bydlím v jednom bytě. 

  Abro la puerta.   Otevírám dveře. 

  Voy a construir una casa nueva.   Budu stavět nový dům. 

  El sofá es muy cómodo.   Pohovka je velmi pohodlná. 

  Estoy dentro de casa.   Jsem uvnitř domu. 

  La ventana está enfrente de la puerta.   Okno je naproti dveřím. 

  El ordenador está a la izquierda del sillón.   Počítač je nalevo od křesla. 

  ¿Cuántas habitaciones tiene esta casa?   Kolik místností má tento dům? 

  Esa casa es muy antigua.   Ten dům je velmi starý. 

  ¿Dónde vives?   Kde bydlíš? 

  El periódico está encima de la mesa.   Noviny jsou na stole. 

  Al fondo del pasillo hay una habitación.   Na konci chodby je jeden pokoj. 
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  Vivimos en un barrio moderno.   Bydlíme v moderní čtvrti. 

  Lucía vive en una casa muy antigua.   Lucie bydlí ve velmi starobylém domě. 

  Las camas están enfrente de la puerta.   Postele jsou naproti dveřím. 

  Las llaves están encima de la mesa.   Klíče jsou na stole. 

  La lámpara está a la derecha de la puerta.   Lampa je napravo ode dveří. 

  El periódico está debajo de la cama.   Noviny jsou pod postelí. 

  Vive en el cuarto piso.   Bydlí ve čtvrtém patře. 

  Vivo en un estudio.   Bydlím v malém bytě. 

  Laura y Mónica están en el comedor.   Laura a Monika jsou v jídelně. 

  Sé su dirección.   Znám jeho adresu. 

  Mi habitación es nueva y no tengo las cortinas 
en las ventanas. 

  Můj pokoj je nový a nemám v oknech záclony. 

  Vivo en Madrid.   Bydlím v Madridu. 

  Tienes que entrar en casa ya.   Už musíš vstoupit do domu. 

  Cocina todos los días.   Vaří každý den. 

  Mi cuarto está al lado del salón.   Můj pokoj je vedle obývacího pokoje. 

  El cuarto de baño está al fondo del pasillo.   Koupelna je na konci chodby. 

  Este espejo es muy feo.   Tohle zrcadlo je velmi ošklivé. 

  Su casa no tiene ascensor.   Jeho dům nemá výtah. 

  ¿Dónde está el baño?   Kde je koupelna? 

  ¿Dónde está tu dormitorio?   Kde je tvoje ložnice? 

  Tengo un árbol en el jardín.   Na zahradě mám jeden strom. 
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  El cuarto de baño está a la derecha de la 
cocina. 

  Koupelna je napravo od kuchyně. 

  Bienvenida a mi casa.   Vítejte v mém domě, paní. 

  La casa tiene dos cocinas.   Dům má dvě kuchyně. 

  La mesa está detrás de la silla.   Stůl je za židlí. 

  Esta mesa es demasiado pequeña.   Tento stůl je příliš malý. 

  La lámpara está al lado del armario.   Lampa je vedle skříně. 

  La casa es grande y tiene tres cuartos de baño.   Dům je velký a má tři koupelny. 

  Es su casa.   Je to jeho/její/jejich dům. 

  Tengo las llaves en el bolsillo.   Mám klíče v kapse. 

  La cocina está aquí mismo, a la izquierda.   Kuchyně je hned tady nalevo. 

  ¿Hay alguien en casa?   Je někdo doma? 

  La puerta está a la izquierda del armario.   Dveře jsou nalevo od skříně. 

  Aquí tengo una foto de mi nuevo piso.   Tady mám fotku svého nového bytu. 

 

012.00_Lekce 02_bydlení_01_procvičovací věty_přeložte 

  Noviny jsou na stole.   El periódico está encima de la mesa. 

  Bydlím v Madridu.   Vivo en Madrid. 

  Obraz je nad pohovkou.   El cuadro está encima del sofá. 

  Na konci chodby je jeden pokoj.   Al fondo del pasillo hay una habitación. 

  Na zahradě mám jeden strom.   Tengo un árbol en el jardín. 

  Bydlím v malém bytě.   Vivo en un estudio. 

  Pedro a Elena mají dům v horách.   Pedro y Elena tienen una casa en las 
montañas. 
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  Koupelna je napravo od kuchyně.   El cuarto de baño está a la derecha de la 
cocina. 

  Laura a Monika jsou v jídelně.   Laura y Mónica están en el comedor. 

  Počítač je nalevo od křesla.   El ordenador está a la izquierda del sillón. 

  Náš dům je blízko.   Nuestra casa está cerca. 

  Můj pokoj je nový a nemám v oknech záclony.   Mi habitación es nueva y no tengo las cortinas 
en las ventanas. 

  Klíče jsou na stole.   Las llaves están encima de la mesa. 

  Je to můj soused ze čtvrti, kde bydlím.   Es mi vecino del barrio. 

  Dům je velký a má tři koupelny.   La casa es grande y tiene tres cuartos de baño. 

  Tyto židle jsou nové a velmi pohodlné.   Estas sillas son nuevas y muy cómodas. 

  Je někdo doma?   ¿Hay alguien en casa? 

  Tvá kuchyň je velmi hezká.   Tu cocina es muy bonita. 

  Kde je tvoje ložnice?   ¿Dónde está tu dormitorio? 

  Lampa je vedle skříně.   La lámpara está al lado del armario. 

  Můj pokoj je vedle obývacího pokoje.   Mi cuarto está al lado del salón. 

  Otevírám dveře.   Abro la puerta. 

  Mám klíče v kapse.   Tengo las llaves en el bolsillo. 

  Stůl je za židlí.   La mesa está detrás de la silla. 

  Lampa je napravo ode dveří.   La lámpara está a la derecha de la puerta. 

  Budu stavět nový dům.   Voy a construir una casa nueva. 

  Ten dům je velmi starý.   Esa casa es muy antigua. 

  Znám jeho adresu.   Sé su dirección. 
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  Bydlí ve čtvrtém patře.   Vive en el cuarto piso. 

  Kuchyně je hned tady nalevo.   La cocina está aquí mismo, a la izquierda. 

  Postele jsou naproti dveřím.   Las camas están enfrente de la puerta. 

  Musíš najít ty klíče   Tienes que encontrar las llaves. 

  Dům má dvě kuchyně.   La casa tiene dos cocinas. 

  Jeho dům nemá výtah.   Su casa no tiene ascensor. 

  Lucie bydlí ve velmi starobylém domě.   Lucía vive en una casa muy antigua. 

  Kolik místností má tento dům?   ¿Cuántas habitaciones tiene esta casa? 

  Bydlím v jednom bytě.   Vivo en un apartamento. 

  Kde je koupelna?   ¿Dónde está el baño? 

  Pes je pod stolem.   El perro está debajo de la mesa. 

  Dveře jsou nalevo od skříně.   La puerta está a la izquierda del armario. 

  Vaří každý den.   Cocina todos los días. 

  Vítejte v mém domě, paní.   Bienvenida a mi casa. 

  Noviny jsou pod postelí.   El periódico está debajo de la cama. 

  Stůl je před pohovkou.   La mesa está delante del sofá. 

  Pohovka je velmi pohodlná.   El sofá es muy cómodo. 

  Nemám auto.   No tengo coche. 

  Koupelna je na konci chodby.   El cuarto de baño está al fondo del pasillo. 

  Okno je naproti dveřím.   La ventana está enfrente de la puerta. 

  Je to jeho/její/jejich dům.   Es su casa. 

  Už musíš vstoupit do domu.   Tienes que entrar en casa ya. 
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  Na zadní stěnu dáme tento obraz.   En la pared del fondo ponemos este cuadro. 

  Bydlíme v moderní čtvrti.   Vivimos en un barrio moderno. 

  Tento stůl je příliš malý.   Esta mesa es demasiado pequeña. 

  Tohle zrcadlo je velmi ošklivé.   Este espejo es muy feo. 

  Kde bydlíš?   ¿Dónde vives? 

  Knihy jsou na poličce.   Los libros están en la estantería. 

  Evina ložnice je vedle koupelny.   El dormitorio de Eva está al lado del cuarto de 
baño. 

  Obývací pokoj má jedno obrovské okno.   El salón tiene una ventana enorme. 

  Jsem uvnitř domu.   Estoy dentro de casa. 

  Tady mám fotku svého nového bytu.   Aquí tengo una foto de mi nuevo piso. 
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012.00_Lekce 02_bydlení_01_karty 

a la derecha 
La lámpara está a la derecha 

de la puerta. 
a la izquierda 

El ordenador está a la 
izquierda del sillón. 

abrir - abro, abres, abre, 
abrimos, abrís, abren 

Abro la puerta. 

al fondo de 
El cuarto de baño está al 

fondo del pasillo. 
al lado de 

La lámpara está al lado del 
armario. 

alguien ¿Hay alguien en casa? 

antigua Esa casa es muy antigua. antiguo 

Lucía vive en una casa muy 
antigua. 

apartamento Vivo en un apartamento. 
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vlevo Lampa je napravo ode dveří. vpravo 

Otevírám dveře. otevřít - otevírám - otevírají Počítač je nalevo od křesla. 

vedle 
Koupelna je na konci 

chodby. 
na konci 

Je někdo doma? někdo Lampa je vedle skříně. 

starý Ten dům je velmi starý. starověká, velmi stará 

Bydlím v jednom bytě. byt 
Lucie bydlí ve velmi 

starobylém domě. 
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aquí mismo 
La cocina está aquí mismo, a 

la izquierda. 
árbol 

Tengo un árbol en el jardín. armario 
La puerta está a la izquierda 

del armario. 

ascensor Su casa no tiene ascensor. baño 

¿Dónde está el baño? barrio 
Vivimos en un barrio 

moderno. 

barrio Es mi vecino del barrio. bienvenida 

Bienvenida a mi casa. bolsillo 
Tengo las llaves en el 

bolsillo. 
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strom 
Kuchyně je hned tady 

nalevo. 
právě tady 

Dveře jsou nalevo od skříně. skříň 
Na zahradě mám jeden 

strom. 

koupelna Jeho dům nemá výtah. výtah 

Bydlíme v moderní čtvrti. čtvrť Kde je koupelna? 

vítejte (paní) 
Je to můj soused ze čtvrti, 

kde bydlím. 
sousedství, čtvrť 

Mám klíče v kapse. kapsa Vítejte v mém domě, paní. 
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bonita Tu cocina es muy bonita. camas  

Las camas están enfrente de 
la puerta. 

casa Es su casa. 

cerca Nuestra casa está cerca. cocina 

El cuarto de baño está a la 
derecha de la cocina. 

cocina La casa tiene dos cocinas. 

cocinar - cocino, cocinas, 
cocina, cocinamos, cocináis, 

cocinan 
Cocina todos los días. coche 

No tengo coche. comedor 
Laura y Mónica están en el 

comedor. 
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postele Tvá kuchyň je velmi hezká. pěkná 

Je to jeho/její/jejich dům. dům Postele jsou naproti dveřím. 

kuchyně Náš dům je blízko. blízko 

Dům má dvě kuchyně. kuchyně 
Koupelna je napravo od 

kuchyně. 

auto Vaří každý den. vařit - vařím - vaří 

Laura a Monika jsou v 
jídelně. 

jídelna Nemám auto. 
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cómodo 
Estas sillas son nuevas y 

muy cómodas. 
cómodo 

El sofá es muy cómodo. 
construir, construido, 

construyendo,  
Voy a construir una casa 

nueva. 

cortinas 
Mi habitación es nueva y no 

tengo las cortinas en las 
ventanas. 

cuadro 

El cuadro está encima del 
sofá. 

cuántas 
¿Cuántas habitaciones tiene 

esta casa? 

cuarto 
Mi cuarto está al lado del 

salón. 
cuarto de baño 

La casa es grande y tiene tres 
cuartos de baño. 

cuarto Vive en el cuarto piso. 
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pohodlný 
Tyto židle jsou nové a velmi 

pohodlné. 
pohodlný 

Budu stavět nový dům. stavět Pohovka je velmi pohodlná. 

obraz 
Můj pokoj je nový a nemám 

v oknech záclony. 
záclony 

Kolik místností má tento 
dům? 

kolik Obraz je nad pohovkou. 

koupelna 
Můj pokoj je vedle 
obývacího pokoje. 

byt 

Bydlí ve čtvrtém patře. čtvrtý 
Dům je velký a má tři 

koupelny. 

 

 

 

 

 



 99 

debajo 
El perro está debajo de la 

mesa. 
debajo de 

El periódico está debajo de 
la cama. 

del fondo 
En la pared del fondo 
ponemos este cuadro. 

delante de 
La mesa está delante del 

sofá. 
demasiado 

Esta mesa es demasiado 
pequeña. 

dentro Estoy dentro de casa. 

detrás de 
La mesa está detrás de la 

silla. 
dirección 

Sé su dirección. dónde ¿Dónde vives? 
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pod Pes je pod stolem. pod 

Na zadní stěnu dáme tento 
obraz. 

zadní Noviny jsou pod postelí. 

příliš Stůl je před pohovkou. před 

Jsem uvnitř domu. uvnitř Tento stůl je příliš malý. 

adresa Stůl je za židlí. za 

Kde bydlíš? kde Znám jeho adresu. 
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dormitorio ¿Dónde está tu dormitorio? dormitorio 

El dormitorio de Eva está al 
lado del cuarto de baño. 

en Vivo en Madrid. 

en las montañas 
Pedro y Elena tienen una 

casa en las montañas. 
encima 

Las llaves están encima de la 
mesa. 

encima de 
El periódico está encima de 

la mesa. 

encontrar, encontrado, 
encontrando 

Tienes que encontrar las 
llaves. 

enfrente de 

La ventana está enfrente de 
la puerta. 

enorme 
El salón tiene una ventana 

enorme. 
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ložnice Kde je tvoje ložnice? ložnice 

Bydlím v Madridu. v 
Evina ložnice je vedle 

koupelny. 

nahoře 
Pedro a Elena mají dům v 

horách. 
v horách 

Noviny jsou na stole. nahoře Klíče jsou na stole. 

před Musíš najít ty klíče najít 

Obývací pokoj má jedno 
obrovské okno. 

obrovský Okno je naproti dveřím. 
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entrar, entrado, entrando Tienes que entrar en casa ya. espejo 

Este espejo es muy feo. estantería 
Los libros están en la 

estantería. 

estudio Vivo en un estudio. fondo 

Al fondo del pasillo hay una 
habitación. 

foto 
Aquí tengo una foto de mi 

nuevo piso. 

-  -  -  

-  -  -  
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zrcadlo Už musíš vstoupit do domu. vstoupit 

Knihy jsou na poličce. police 
Tohle zrcadlo je velmi 

ošklivé. 

pozadí Bydlím v malém bytě. studio, malý byt 

Tady mám fotku svého 
nového bytu. 

foto 
Na konci chodby je jeden 

pokoj. 

 
  



 105 

012.02_Lekce 02_bydlení_01_test 

  koupelna ................................................................. 

  Noviny jsou pod postelí. ................................................................. 

  nahoře ................................................................. 

  Dům je velký a má tři koupelny. ................................................................. 

  Tento stůl je příliš malý. ................................................................. 

  vlevo ................................................................. 

  vítejte (paní) ................................................................. 

  Okno je naproti dveřím. ................................................................. 

  adresa ................................................................. 

  Pedro a Elena mají dům v horách. ................................................................. 

  studio, malý byt ................................................................. 

  Vaří každý den. ................................................................. 

  Vítejte v mém domě, paní. ................................................................. 

  kuchyně ................................................................. 

  Koupelna je napravo od kuchyně. ................................................................. 

  na konci ................................................................. 

  uvnitř ................................................................. 

  foto ................................................................. 

  výtah ................................................................. 

  Kde bydlíš? ................................................................. 

  dům ................................................................. 

  Jsem uvnitř domu. ................................................................. 
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  příliš ................................................................. 

  blízko ................................................................. 

  Klíče jsou na stole. ................................................................. 

  nahoře ................................................................. 

  pohodlný ................................................................. 

  někdo ................................................................. 

  byt ................................................................. 

  Nemám auto. ................................................................. 

  Evina ložnice je vedle koupelny. ................................................................. 

  Bydlím v jednom bytě. ................................................................. 

  Postele jsou naproti dveřím. ................................................................. 

  Lampa je napravo ode dveří. ................................................................. 

  Kde je koupelna? ................................................................. 

  vařit - vařím - vaří ................................................................. 

  Budu stavět nový dům. ................................................................. 

  vedle ................................................................. 

  před ................................................................. 

  Na zadní stěnu dáme tento obraz. ................................................................. 

  Musíš najít ty klíče ................................................................. 

  Kolik místností má tento dům? ................................................................. 

  Můj pokoj je nový a nemám v oknech záclony. ................................................................. 

  Na zahradě mám jeden strom. ................................................................. 



 107 

  Bydlím v malém bytě. ................................................................. 

  čtvrtý ................................................................. 

  skříň ................................................................. 

  Počítač je nalevo od křesla. ................................................................. 

  koupelna ................................................................. 

  kde ................................................................. 

  postele ................................................................. 

  Knihy jsou na poličce. ................................................................. 

  auto ................................................................. 

  stavět ................................................................. 

  starý ................................................................. 

  obraz ................................................................. 

  Tohle zrcadlo je velmi ošklivé. ................................................................. 

  pohodlný ................................................................. 

  v ................................................................. 

  obrovský ................................................................. 

  Obraz je nad pohovkou. ................................................................. 

  právě tady ................................................................. 

  sousedství, čtvrť ................................................................. 

  Je to můj soused ze čtvrti, kde bydlím. ................................................................. 

  otevřít - otevírám - otevírají ................................................................. 

  v horách ................................................................. 
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  Lampa je vedle skříně. ................................................................. 

  kapsa ................................................................. 

  byt ................................................................. 

  Tady mám fotku svého nového bytu. ................................................................. 

  pod ................................................................. 

  zadní ................................................................. 

  Tvá kuchyň je velmi hezká. ................................................................. 

  Bydlí ve čtvrtém patře. ................................................................. 

  Už musíš vstoupit do domu. ................................................................. 

  Bydlím v Madridu. ................................................................. 

  strom ................................................................. 

  Pohovka je velmi pohodlná. ................................................................. 

  Dům má dvě kuchyně. ................................................................. 

  Jeho dům nemá výtah. ................................................................. 

  Stůl je před pohovkou. ................................................................. 

  Tyto židle jsou nové a velmi pohodlné. ................................................................. 

  kolik ................................................................. 

  vstoupit ................................................................. 

  Koupelna je na konci chodby. ................................................................. 

  před ................................................................. 

  Kde je tvoje ložnice? ................................................................. 

  Obývací pokoj má jedno obrovské okno. ................................................................. 
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  zrcadlo ................................................................. 

  Stůl je za židlí. ................................................................. 

  kuchyně ................................................................. 

  vpravo ................................................................. 

  Bydlíme v moderní čtvrti. ................................................................. 

  ložnice ................................................................. 

  Ten dům je velmi starý. ................................................................. 

  pod ................................................................. 

  čtvrť ................................................................. 

  Dveře jsou nalevo od skříně. ................................................................. 

  Lucie bydlí ve velmi starobylém domě. ................................................................. 

  Kuchyně je hned tady nalevo. ................................................................. 

  Můj pokoj je vedle obývacího pokoje. ................................................................. 

  pozadí ................................................................. 

  najít ................................................................. 

  Pes je pod stolem. ................................................................. 

  starověká, velmi stará ................................................................. 

  Znám jeho adresu. ................................................................. 

  záclony ................................................................. 

  police ................................................................. 

  Laura a Monika jsou v jídelně. ................................................................. 

  pěkná ................................................................. 
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  Je to jeho/její/jejich dům. ................................................................. 

  Náš dům je blízko. ................................................................. 

  Otevírám dveře. ................................................................. 

  za ................................................................. 

  Mám klíče v kapse. ................................................................. 

  Je někdo doma? ................................................................. 

  Noviny jsou na stole. ................................................................. 

  ložnice ................................................................. 

  jídelna ................................................................. 

  Na konci chodby je jeden pokoj. ................................................................. 
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012.03_Lekce 02_bydlení_01_test_klíč 

  koupelna   baño 

  Noviny jsou pod postelí.   El periódico está debajo de la cama. 

  nahoře   encima de 

  Dům je velký a má tři koupelny.   La casa es grande y tiene tres cuartos de baño. 

  Tento stůl je příliš malý.   Esta mesa es demasiado pequeña. 

  vlevo   a la izquierda 

  vítejte (paní)   bienvenida 

  Okno je naproti dveřím.   La ventana está enfrente de la puerta. 

  adresa   dirección 

  Pedro a Elena mají dům v horách.   Pedro y Elena tienen una casa en las 
montañas. 

  studio, malý byt   estudio 

  Vaří každý den.   Cocina todos los días. 

  Vítejte v mém domě, paní.   Bienvenida a mi casa. 

  kuchyně   cocina 

  Koupelna je napravo od kuchyně.   El cuarto de baño está a la derecha de la 
cocina. 

  na konci   al fondo de 

  uvnitř   dentro 

  foto   foto 

  výtah   ascensor 

  Kde bydlíš?   ¿Dónde vives? 

  dům   casa 
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  Jsem uvnitř domu.   Estoy dentro de casa. 

  příliš   demasiado 

  blízko   cerca 

  Klíče jsou na stole.   Las llaves están encima de la mesa. 

  nahoře   encima 

  pohodlný   cómodo 

  někdo   alguien 

  byt   cuarto 

  Nemám auto.   No tengo coche. 

  Evina ložnice je vedle koupelny.   El dormitorio de Eva está al lado del cuarto de 
baño. 

  Bydlím v jednom bytě.   Vivo en un apartamento. 

  Postele jsou naproti dveřím.   Las camas están enfrente de la puerta. 

  Lampa je napravo ode dveří.   La lámpara está a la derecha de la puerta. 

  Kde je koupelna?   ¿Dónde está el baño? 

  vařit - vařím - vaří   cocinar - cocino, cocinas, cocina, cocinamos, 
cocináis, cocinan 

  Budu stavět nový dům.   Voy a construir una casa nueva. 

  vedle   al lado de 

  před   delante de 

  Na zadní stěnu dáme tento obraz.   En la pared del fondo ponemos este cuadro. 

  Musíš najít ty klíče   Tienes que encontrar las llaves. 

  Kolik místností má tento dům?   ¿Cuántas habitaciones tiene esta casa? 
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  Můj pokoj je nový a nemám v oknech záclony.   Mi habitación es nueva y no tengo las cortinas 
en las ventanas. 

  Na zahradě mám jeden strom.   Tengo un árbol en el jardín. 

  Bydlím v malém bytě.   Vivo en un estudio. 

  čtvrtý   cuarto 

  skříň   armario 

  Počítač je nalevo od křesla.   El ordenador está a la izquierda del sillón. 

  koupelna   cuarto de baño 

  kde   dónde 

  postele   camas  

  Knihy jsou na poličce.   Los libros están en la estantería. 

  auto   coche 

  stavět   construir, construido, construyendo,  

  starý   antiguo 

  obraz   cuadro 

  Tohle zrcadlo je velmi ošklivé.   Este espejo es muy feo. 

  pohodlný   cómodo 

  v   en 

  obrovský   enorme 

  Obraz je nad pohovkou.   El cuadro está encima del sofá. 

  právě tady   aquí mismo 

  sousedství, čtvrť   barrio 

  Je to můj soused ze čtvrti, kde bydlím.   Es mi vecino del barrio. 
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  otevřít - otevírám - otevírají   abrir - abro, abres, abre, abrimos, abrís, abren 

  v horách   en las montañas 

  Lampa je vedle skříně.   La lámpara está al lado del armario. 

  kapsa   bolsillo 

  byt   apartamento 

  Tady mám fotku svého nového bytu.   Aquí tengo una foto de mi nuevo piso. 

  pod   debajo 

  zadní   del fondo 

  Tvá kuchyň je velmi hezká.   Tu cocina es muy bonita. 

  Bydlí ve čtvrtém patře.   Vive en el cuarto piso. 

  Už musíš vstoupit do domu.   Tienes que entrar en casa ya. 

  Bydlím v Madridu.   Vivo en Madrid. 

  strom   árbol 

  Pohovka je velmi pohodlná.   El sofá es muy cómodo. 

  Dům má dvě kuchyně.   La casa tiene dos cocinas. 

  Jeho dům nemá výtah.   Su casa no tiene ascensor. 

  Stůl je před pohovkou.   La mesa está delante del sofá. 

  Tyto židle jsou nové a velmi pohodlné.   Estas sillas son nuevas y muy cómodas. 

  kolik   cuántas 

  vstoupit   entrar, entrado, entrando 

  Koupelna je na konci chodby.   El cuarto de baño está al fondo del pasillo. 

  před   enfrente de 
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  Kde je tvoje ložnice?   ¿Dónde está tu dormitorio? 

  Obývací pokoj má jedno obrovské okno.   El salón tiene una ventana enorme. 

  zrcadlo   espejo 

  Stůl je za židlí.   La mesa está detrás de la silla. 

  kuchyně   cocina 

  vpravo   a la derecha 

  Bydlíme v moderní čtvrti.   Vivimos en un barrio moderno. 

  ložnice   dormitorio 

  Ten dům je velmi starý.   Esa casa es muy antigua. 

  pod   debajo de 

  čtvrť   barrio 

  Dveře jsou nalevo od skříně.   La puerta está a la izquierda del armario. 

  Lucie bydlí ve velmi starobylém domě.   Lucía vive en una casa muy antigua. 

  Kuchyně je hned tady nalevo.   La cocina está aquí mismo, a la izquierda. 

  Můj pokoj je vedle obývacího pokoje.   Mi cuarto está al lado del salón. 

  pozadí   fondo 

  najít   encontrar, encontrado, encontrando 

  Pes je pod stolem.   El perro está debajo de la mesa. 

  starověká, velmi stará   antigua 

  Znám jeho adresu.   Sé su dirección. 

  záclony   cortinas 

  police   estantería 
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  Laura a Monika jsou v jídelně.   Laura y Mónica están en el comedor. 

  pěkná   bonita 

  Je to jeho/její/jejich dům.   Es su casa. 

  Náš dům je blízko.   Nuestra casa está cerca. 

  Otevírám dveře.   Abro la puerta. 

  za   detrás de 

  Mám klíče v kapse.   Tengo las llaves en el bolsillo. 

  Je někdo doma?   ¿Hay alguien en casa? 

  Noviny jsou na stole.   El periódico está encima de la mesa. 

  ložnice   dormitorio 

  jídelna   comedor 

  Na konci chodby je jeden pokoj.   Al fondo del pasillo hay una habitación. 
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013_Lekce 03_bydlení_02_slovní zásoba_poslouchejte 

  ruidoso   hlučný 

  las   ty, člen určitý ženský, množné číslo 

  habitación   pokoj 

  salón   salonek, obývací pokoj 

  lámpara   lampa 

  piso céntrico   byt v centru 

  pagar - pago, pagas, paga, pagamos, pagáis, 
pagan 

  platit - platím - platí 

  vecinos   sousedé 

  tranquilo   klidný 

  tuya   tvoje 

  mía   moje 

  primer piso   první patro 

  mesa   stůl 

  ventana    okno 

  nuestra   naše 

  llaves   klíče 

  muebles   nábytek 

  nadie   nikdo 

  moderno   moderní 

  isla   ostrov 

  quinto piso    páté patro 
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  puerta    brána, dveře 

  mesita   stolek 

  tercer piso   třetí patro 

  pared   zeď 

  ropa   oblečení 

  segundo piso   druhé patro 

  jardín   zahrada 

  sola   sama 

  perro   pes 

  piso    byt 

  pequeño   malý 

  habitación   pokoj 

  gato   kočka 

  silla   židle 

  frío   chladný 

  mover   pohnout 

  sillón   křeslo 

  vecinos   sousedé 

  principal   hlavní 

  mi   můj 

  precio   cena 

  pequeño   malý 
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  vecino    soused 

  subir - subo, subes, sube, subimos, subís, 
suben 

  vystoupat - vystupuji - vystupují 

  propia   vlastní 

  pequeña   malá 

  piso   patro 

  pongo   dám 

  mío   moje 

  llave   klíč 

  vista   pohled 

  puedes   můžeš 

  ventanas   okna 

  vivir - vivo, vives, vive, vivimos, vivís, viven   žít - žiji - žijí 

 

014_Lekce 03_bydlení_02_slovní zásoba_přeložte 

  nábytek   muebles 

  tvoje   tuya 

  nikdo   nadie 

  pohled   vista 

  malý   pequeño 

  první patro   primer piso 

  můžeš   puedes 

  malý   pequeño 
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  moje   mío 

  kočka   gato 

  křeslo   sillón 

  ty, člen určitý ženský, množné číslo   las 

  páté patro   quinto piso  

  byt v centru   piso céntrico 

  naše   nuestra 

  lampa   lámpara 

  byt   piso  

  stolek   mesita 

  druhé patro   segundo piso 

  klidný   tranquilo 

  sama   sola 

  klíče   llaves 

  hlavní   principal 

  okna   ventanas 

  patro   piso 

  oblečení   ropa 

  židle   silla 

  zeď   pared 

  platit - platím - platí   pagar - pago, pagas, paga, pagamos, pagáis, 
pagan 

  salonek, obývací pokoj   salón 
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  třetí patro   tercer piso 

  okno   ventana  

  malá   pequeña 

  sousedé   vecinos 

  brána, dveře   puerta  

  soused   vecino  

  chladný   frío 

  moderní   moderno 

  můj   mi 

  sousedé   vecinos 

  pohnout   mover 

  moje   mía 

  ostrov   isla 

  pokoj   habitación 

  dám   pongo 

  stůl   mesa 

  vlastní   propia 

  pes   perro 

  klíč   llave 

  pokoj   habitación 

  zahrada   jardín 

  hlučný   ruidoso 
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  cena   precio 

  vystoupat - vystupuji - vystupují   subir - subo, subes, sube, subimos, subís, 
suben 

  žít - žiji - žijí   vivir - vivo, vives, vive, vivimos, vivís, viven 

 

015_Lekce 03_bydlení_02_slovní zásoba_procvičovací 
věty_poslouchejte 

  frío   chladný 

  Esta casa es muy fría.   Tento dům je velmi chladný. 

  gato   kočka 

  Mi gato es negro.   Má kočka je černá. 

  habitación   pokoj 

  Mi habitación es pequeña pero muy bonita.   Můj pokoj je malý, ale velmi pěkný. 

  habitación   pokoj 

  Esta habitación es de mi hermana.   Tento pokoj je mé sestry. 

  isla   ostrov 

  Vive en una isla.   Bydlí na jednom ostrově. 

  jardín   zahrada 

  Tengo una casa con jardín.   Mám dům se zahradou. 

  lámpara   lampa 

  Pongo la lámpara encima de la mesita de 
noche. 

  Lampu dám na noční stolek. 

  las   ty, člen určitý ženský, množné číslo 

  Las casas parecen nuevas.   Domy se zdají být nové. 
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  llave   klíč 

  Las llaves están debajo del libro.   Klíče jsou pod knihou. 

  llaves   klíče 

  Aquí tienes las llaves de mi casa.   Tady máš klíče od mého domu. 

  mesa   stůl 

  El ordenador está encima de la mesa en tu 
cuarto. 

  Počítač je na stole ve tvém pokoji. 

  mesita   stolek 

  La mesita de noche está al lado de la cama.   Noční stolek je vedle postele. 

  mi   můj 

  Mi casa, tu casa.   Můj dům, tvůj dům. Buď mým hostem. 

  mía   moje 

  La casa es mía.   Dům je můj. 

  mío   moje 

  El coche es mío.   To auto je moje. 

  moderno   moderní 

  Estas casas son grandes y modernas.   Tohle jsou velké a moderní domy. 

  mover   pohnout 

  Tienes que mover el coche.   Musíš pohnout s autem. 

  muebles   nábytek 

  Estos muebles son muy antiguos.   Tohle je velmi starobylý nábytek. 

  nadie   nikdo 

  No hay nadie en casa.   Doma nikdo není. 
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  nuestra   naše 

  Esa es nuestra casa.   Toto je náš dům. 

  pagar - pago, pagas, paga, pagamos, pagáis, 
pagan 

  platit - platím - platí 

  Pago el teléfono todos los meses.   Platím telefon každý měsíc. 

  pared   zeď 

  El cuadro está en la pared.   Obraz je na zdi. 

  pequeña   malá 

  Tengo una casa pequeña.   Mám malý dům. 

  pequeño   malý 

  Las habitaciones de su casa son muy 
pequeñas. 

  Místnosti jejího domu jsou velmi malé. 

  pequeño   malý 

  Tengo un coche pequeño.   Mám malé auto. 

  perro   pes 

  Tienen un perro grande y negro.   Mají velkého černého psa. 

  piso    byt 

  Estos pisos son grandes y antiguos.   Tyto byty jsou velké a staré. 

  piso céntrico   byt v centru 

  Vivimos en un piso céntrico y ruidoso.   Bydlíme v hlučném bytě v centru města. 

  piso   patro 

  Vivo en el cuarto piso.   Bydlím ve čtvrtém patře. 

  pongo   dám 
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  Pedro, ¿dónde pongo los libros?   Pedro, kam mám položit ty knihy? 

  precio   cena 

  ¿Qué precio tiene esta casa?   Jakou cenu má tento dům? 

  primer piso   první patro 

  El primer piso siempre es bastante ruidoso.   První poschodí je vždycky dost hlučné. 

  principal   hlavní 

  Esta es la habitación principal.   To je hlavní místnost. 

  propia   vlastní 

  Marina tiene su propia casa.   María má vlastní dům. 

  puedes   můžeš 

  Puedes abrir la ventana, ¿por favor?   Můžeš otevřít okno, prosím? 

  puerta    brána, dveře 

  Esta habitación tiene dos puertas.   Tato místnost má dvoje dveře. 

  quinto piso    páté patro 

  ¿Quiénes viven en el quinto piso?   Kdo bydlí v pátém patře? 

  ropa   oblečení 

  Pongo la ropa encima de la cama, ¿vale?   Dám prádlo na postel, ano? 

  ruidoso   hlučný 

  Su casa está en una calle muy ruidosa.   Jeho dům je v jedné velmi rušné ulici. 

  salón   salonek, obývací pokoj 

  ¿Dónde está el salón?   Kde je obývací pokoj? 

  segundo piso   druhé patro 
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  Nosotros vivimos en el segundo piso.   My bydlíme ve druhém patře. 

  silla   židle 

  Las sillas están al lado de la mesa.   Židle jsou vedle stolu. 

  sillón   křeslo 

  Este sillón es muy cómodo.   Tohle křeslo je velmi pohodlné. 

  sola   sama 

  María está sola en casa.   María je sama doma. 

  subir - subo, subes, sube, subimos, subís, 
suben 

  vystoupat - vystupuji - vystupují 

  Siempre subo por las escaleras.   Vždy stoupám/chodím po schodech. 

  tercer piso   třetí patro 

  La señora Fernández vive en el tercer piso.   Paní Fernandézová bydlí ve třetím patře. 

  tranquilo   klidný 

  Miguel vive en una calle bastante tranquila.   Miguel bydlí v docela klidné ulici. 

  tuya   tvoje 

  Esta llave es tuya.   Tenhle klíč je tvůj. 

  vecino    soused 

  Paula es mi vecina.   Paula je moje sousedka. 

  vecinos   sousedé 

  Tenemos unos vecinos ruidosos.   Máme hlučné sousedy. 

  vecinos   sousedé 

  Ellos son mis vecinos.   Oni jsou mí sousedé. 

  ventana    okno 
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  Las estanterías están al lado de la ventana.   Police jsou vedle okna. 

  ventanas   okna 

  Su habitación tiene dos ventanas grandes.   Jeho pokoj má dvě velká okna. 

  vista   pohled 

  Esta habitación tiene magníficas vistas.   Tento pokoj má nádherný výhled. 

  vivir - vivo, vives, vive, vivimos, vivís, viven   žít - žiji - žijí 

  Vivo en España.   Bydlím ve Španělsku. 

 

016_Lekce 03_bydlení_02_slovní zásoba_procvičovací věty_přeložte 

  chladný   frío 

  Tento dům je velmi chladný.   Esta casa es muy fría. 

  kočka   gato 

  Má kočka je černá.   Mi gato es negro. 

  pokoj   habitación 

  Můj pokoj je malý, ale velmi pěkný.   Mi habitación es pequeña pero muy bonita. 

  pokoj   habitación 

  Tento pokoj je mé sestry.   Esta habitación es de mi hermana. 

  ostrov   isla 

  Bydlí na jednom ostrově.   Vive en una isla. 

  zahrada   jardín 

  Mám dům se zahradou.   Tengo una casa con jardín. 

  lampa   lámpara 
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  Lampu dám na noční stolek.   Pongo la lámpara encima de la mesita de 
noche. 

  ty, člen určitý ženský, množné číslo   las 

  Domy se zdají být nové.   Las casas parecen nuevas. 

  klíč   llave 

  Klíče jsou pod knihou.   Las llaves están debajo del libro. 

  klíče   llaves 

  Tady máš klíče od mého domu.   Aquí tienes las llaves de mi casa. 

  stůl   mesa 

  Počítač je na stole ve tvém pokoji.   El ordenador está encima de la mesa en tu 
cuarto. 

  stolek   mesita 

  Noční stolek je vedle postele.   La mesita de noche está al lado de la cama. 

  můj   mi 

  Můj dům, tvůj dům. Buď mým hostem.   Mi casa, tu casa. 

  moje   mía 

  Dům je můj.   La casa es mía. 

  moje   mío 

  To auto je moje.   El coche es mío. 

  moderní   moderno 

  Tohle jsou velké a moderní domy.   Estas casas son grandes y modernas. 

  pohnout   mover 

  Musíš pohnout s autem.   Tienes que mover el coche. 
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  nábytek   muebles 

  Tohle je velmi starobylý nábytek.   Estos muebles son muy antiguos. 

  nikdo   nadie 

  Doma nikdo není.   No hay nadie en casa. 

  naše   nuestra 

  Toto je náš dům.   Esa es nuestra casa. 

  platit - platím - platí   pagar - pago, pagas, paga, pagamos, pagáis, 
pagan 

  Platím telefon každý měsíc.   Pago el teléfono todos los meses. 

  zeď   pared 

  Obraz je na zdi.   El cuadro está en la pared. 

  malá   pequeña 

  Mám malý dům.   Tengo una casa pequeña. 

  malý   pequeño 

  Místnosti jejího domu jsou velmi malé.   Las habitaciones de su casa son muy 
pequeñas. 

  malý   pequeño 

  Mám malé auto.   Tengo un coche pequeño. 

  pes   perro 

  Mají velkého černého psa.   Tienen un perro grande y negro. 

  byt   piso  

  Tyto byty jsou velké a staré.   Estos pisos son grandes y antiguos. 

  byt v centru   piso céntrico 
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  Bydlíme v hlučném bytě v centru města.   Vivimos en un piso céntrico y ruidoso. 

  patro   piso 

  Bydlím ve čtvrtém patře.   Vivo en el cuarto piso. 

  dám   pongo 

  Pedro, kam mám položit ty knihy?   Pedro, ¿dónde pongo los libros? 

  cena   precio 

  Jakou cenu má tento dům?   ¿Qué precio tiene esta casa? 

  první patro   primer piso 

  První poschodí je vždycky dost hlučné.   El primer piso siempre es bastante ruidoso. 

  hlavní   principal 

  To je hlavní místnost.   Esta es la habitación principal. 

  vlastní   propia 

  María má vlastní dům.   Marina tiene su propia casa. 

  můžeš   puedes 

  Můžeš otevřít okno, prosím?   Puedes abrir la ventana, ¿por favor? 

  brána, dveře   puerta  

  Tato místnost má dvoje dveře.   Esta habitación tiene dos puertas. 

  páté patro   quinto piso  

  Kdo bydlí v pátém patře?   ¿Quiénes viven en el quinto piso? 

  oblečení   ropa 

  Dám prádlo na postel, ano?   Pongo la ropa encima de la cama, ¿vale? 

  hlučný   ruidoso 
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  Jeho dům je v jedné velmi rušné ulici.   Su casa está en una calle muy ruidosa. 

  salonek, obývací pokoj   salón 

  Kde je obývací pokoj?   ¿Dónde está el salón? 

  druhé patro   segundo piso 

  My bydlíme ve druhém patře.   Nosotros vivimos en el segundo piso. 

  židle   silla 

  Židle jsou vedle stolu.   Las sillas están al lado de la mesa. 

  křeslo   sillón 

  Tohle křeslo je velmi pohodlné.   Este sillón es muy cómodo. 

  sama   sola 

  María je sama doma.   María está sola en casa. 

  vystoupat - vystupuji - vystupují   subir - subo, subes, sube, subimos, subís, 
suben 

  Vždy stoupám/chodím po schodech.   Siempre subo por las escaleras. 

  třetí patro   tercer piso 

  Paní Fernandézová bydlí ve třetím patře.   La señora Fernández vive en el tercer piso. 

  klidný   tranquilo 

  Miguel bydlí v docela klidné ulici.   Miguel vive en una calle bastante tranquila. 

  tvoje   tuya 

  Tenhle klíč je tvůj.   Esta llave es tuya. 

  soused   vecino  

  Paula je moje sousedka.   Paula es mi vecina. 

  sousedé   vecinos 
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  Máme hlučné sousedy.   Tenemos unos vecinos ruidosos. 

  sousedé   vecinos 

  Oni jsou mí sousedé.   Ellos son mis vecinos. 

  okno   ventana  

  Police jsou vedle okna.   Las estanterías están al lado de la ventana. 

  okna   ventanas 

  Jeho pokoj má dvě velká okna.   Su habitación tiene dos ventanas grandes. 

  pohled   vista 

  Tento pokoj má nádherný výhled.   Esta habitación tiene magníficas vistas. 

  žít - žiji - žijí   vivir - vivo, vives, vive, vivimos, vivís, viven 

  Bydlím ve Španělsku.   Vivo en España. 

 

017_Lekce 03_bydlení_02_procvičovací věty_poslouchejte 

  Siempre subo por las escaleras.   Vždy stoupám/chodím po schodech. 

  Estas casas son grandes y modernas.   Tohle jsou velké a moderní domy. 

  Pongo la ropa encima de la cama, ¿vale?   Dám prádlo na postel, ano? 

  Las casas parecen nuevas.   Domy se zdají být nové. 

  Tengo una casa pequeña.   Mám malý dům. 

  Pedro, ¿dónde pongo los libros?   Pedro, kam mám položit ty knihy? 

  ¿Qué precio tiene esta casa?   Jakou cenu má tento dům? 

  Tenemos unos vecinos ruidosos.   Máme hlučné sousedy. 

  Tengo una casa con jardín.   Mám dům se zahradou. 

  Vivo en el cuarto piso.   Bydlím ve čtvrtém patře. 
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  El primer piso siempre es bastante ruidoso.   První poschodí je vždycky dost hlučné. 

  Las estanterías están al lado de la ventana.   Police jsou vedle okna. 

  La señora Fernández vive en el tercer piso.   Paní Fernandézová bydlí ve třetím patře. 

  Su casa está en una calle muy ruidosa.   Jeho dům je v jedné velmi rušné ulici. 

  Esta es la habitación principal.   To je hlavní místnost. 

  Las sillas están al lado de la mesa.   Židle jsou vedle stolu. 

  Esta casa es muy fría.   Tento dům je velmi chladný. 

  Tienen un perro grande y negro.   Mají velkého černého psa. 

  Vive en una isla.   Bydlí na jednom ostrově. 

  La mesita de noche está al lado de la cama.   Noční stolek je vedle postele. 

  Tengo un coche pequeño.   Mám malé auto. 

  Aquí tienes las llaves de mi casa.   Tady máš klíče od mého domu. 

  Las llaves están debajo del libro.   Klíče jsou pod knihou. 

  Estos muebles son muy antiguos.   Tohle je velmi starobylý nábytek. 

  Esta habitación tiene dos puertas.   Tato místnost má dvoje dveře. 

  La casa es mía.   Dům je můj. 

  El cuadro está en la pared.   Obraz je na zdi. 

  No hay nadie en casa.   Doma nikdo není. 

  Tienes que mover el coche.   Musíš pohnout s autem. 

  Mi habitación es pequeña pero muy bonita.   Můj pokoj je malý, ale velmi pěkný. 

  Puedes abrir la ventana, ¿por favor?   Můžeš otevřít okno, prosím? 

  ¿Dónde está el salón?   Kde je obývací pokoj? 
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  ¿Quiénes viven en el quinto piso?   Kdo bydlí v pátém patře? 

  El ordenador está encima de la mesa en tu 
cuarto. 

  Počítač je na stole ve tvém pokoji. 

  El coche es mío.   To auto je moje. 

  Pongo la lámpara encima de la mesita de 
noche. 

  Lampu dám na noční stolek. 

  Nosotros vivimos en el segundo piso.   My bydlíme ve druhém patře. 

  Ellos son mis vecinos.   Oni jsou mí sousedé. 

  Las habitaciones de su casa son muy 
pequeñas. 

  Místnosti jejího domu jsou velmi malé. 

  Este sillón es muy cómodo.   Tohle křeslo je velmi pohodlné. 

  Estos pisos son grandes y antiguos.   Tyto byty jsou velké a staré. 

  Esta habitación es de mi hermana.   Tento pokoj je mé sestry. 

  Su habitación tiene dos ventanas grandes.   Jeho pokoj má dvě velká okna. 

  Paula es mi vecina.   Paula je moje sousedka. 

  Mi gato es negro.   Má kočka je černá. 

  Mi casa, tu casa.   Můj dům, tvůj dům. Buď mým hostem. 

  Vivimos en un piso céntrico y ruidoso.   Bydlíme v hlučném bytě v centru města. 

  Esa es nuestra casa.   Toto je náš dům. 

  Marina tiene su propia casa.   María má vlastní dům. 

  Esta habitación tiene magníficas vistas.   Tento pokoj má nádherný výhled. 

  Pago el teléfono todos los meses.   Platím telefon každý měsíc. 

  Miguel vive en una calle bastante tranquila.   Miguel bydlí v docela klidné ulici. 

  Esta llave es tuya.   Tenhle klíč je tvůj. 
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  María está sola en casa.   María je sama doma. 

  Vivo en España.   Bydlím ve Španělsku. 

 

018.00_Lekce 03_bydlení_02_procvičovací věty_přeložte 

  Toto je náš dům.   Esa es nuestra casa. 

  Mám malý dům.   Tengo una casa pequeña. 

  Mám dům se zahradou.   Tengo una casa con jardín. 

  Platím telefon každý měsíc.   Pago el teléfono todos los meses. 

  Domy se zdají být nové.   Las casas parecen nuevas. 

  María je sama doma.   María está sola en casa. 

  Tento dům je velmi chladný.   Esta casa es muy fría. 

  Tento pokoj je mé sestry.   Esta habitación es de mi hermana. 

  Tady máš klíče od mého domu.   Aquí tienes las llaves de mi casa. 

  Kdo bydlí v pátém patře?   ¿Quiénes viven en el quinto piso? 

  Vždy stoupám/chodím po schodech.   Siempre subo por las escaleras. 

  Mám malé auto.   Tengo un coche pequeño. 

  Tenhle klíč je tvůj.   Esta llave es tuya. 

  Obraz je na zdi.   El cuadro está en la pared. 

  To je hlavní místnost.   Esta es la habitación principal. 

  Police jsou vedle okna.   Las estanterías están al lado de la ventana. 

  Doma nikdo není.   No hay nadie en casa. 

  Paula je moje sousedka.   Paula es mi vecina. 

  Můj dům, tvůj dům. Buď mým hostem.   Mi casa, tu casa. 
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  Lampu dám na noční stolek.   Pongo la lámpara encima de la mesita de 
noche. 

  Místnosti jejího domu jsou velmi malé.   Las habitaciones de su casa son muy 
pequeñas. 

  Tohle je velmi starobylý nábytek.   Estos muebles son muy antiguos. 

  Jakou cenu má tento dům?   ¿Qué precio tiene esta casa? 

  My bydlíme ve druhém patře.   Nosotros vivimos en el segundo piso. 

  Dům je můj.   La casa es mía. 

  Bydlím ve čtvrtém patře.   Vivo en el cuarto piso. 

  Můj pokoj je malý, ale velmi pěkný.   Mi habitación es pequeña pero muy bonita. 

  To auto je moje.   El coche es mío. 

  Bydlí na jednom ostrově.   Vive en una isla. 

  Dám prádlo na postel, ano?   Pongo la ropa encima de la cama, ¿vale? 

  Tento pokoj má nádherný výhled.   Esta habitación tiene magníficas vistas. 

  Židle jsou vedle stolu.   Las sillas están al lado de la mesa. 

  Tohle jsou velké a moderní domy.   Estas casas son grandes y modernas. 

  María má vlastní dům.   Marina tiene su propia casa. 

  Miguel bydlí v docela klidné ulici.   Miguel vive en una calle bastante tranquila. 

  Paní Fernandézová bydlí ve třetím patře.   La señora Fernández vive en el tercer piso. 

  Máme hlučné sousedy.   Tenemos unos vecinos ruidosos. 

  Bydlíme v hlučném bytě v centru města.   Vivimos en un piso céntrico y ruidoso. 

  Jeho pokoj má dvě velká okna.   Su habitación tiene dos ventanas grandes. 

  Kde je obývací pokoj?   ¿Dónde está el salón? 
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  První poschodí je vždycky dost hlučné.   El primer piso siempre es bastante ruidoso. 

  Mají velkého černého psa.   Tienen un perro grande y negro. 

  Počítač je na stole ve tvém pokoji.   El ordenador está encima de la mesa en tu 
cuarto. 

  Má kočka je černá.   Mi gato es negro. 

  Pedro, kam mám položit ty knihy?   Pedro, ¿dónde pongo los libros? 

  Musíš pohnout s autem.   Tienes que mover el coche. 

  Tyto byty jsou velké a staré.   Estos pisos son grandes y antiguos. 

  Jeho dům je v jedné velmi rušné ulici.   Su casa está en una calle muy ruidosa. 

  Oni jsou mí sousedé.   Ellos son mis vecinos. 

  Tato místnost má dvoje dveře.   Esta habitación tiene dos puertas. 

  Noční stolek je vedle postele.   La mesita de noche está al lado de la cama. 

  Klíče jsou pod knihou.   Las llaves están debajo del libro. 

  Můžeš otevřít okno, prosím?   Puedes abrir la ventana, ¿por favor? 

  Tohle křeslo je velmi pohodlné.   Este sillón es muy cómodo. 

  Bydlím ve Španělsku.   Vivo en España. 
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 139 

018.02_Lekce 03_bydlení_02_test 
  Tohle je velmi starobylý nábytek. ................................................................. 

  pokoj ................................................................. 

  Tento pokoj má nádherný výhled. ................................................................. 

  Tyto byty jsou velké a staré. ................................................................. 

  María má vlastní dům. ................................................................. 

  Jeho dům je v jedné velmi rušné ulici. ................................................................. 

  první patro ................................................................. 

  Máme hlučné sousedy. ................................................................. 

  okna ................................................................. 

  soused ................................................................. 

  Paní Fernandézová bydlí ve třetím patře. ................................................................. 

  Dům je můj. ................................................................. 

  Jeho pokoj má dvě velká okna. ................................................................. 

  sama ................................................................. 

  byt v centru ................................................................. 

  vlastní ................................................................. 

  Můj dům, tvůj dům. Buď mým hostem. ................................................................. 

  Tohle jsou velké a moderní domy. ................................................................. 

  Lampu dám na noční stolek. ................................................................. 

  zeď ................................................................. 

  brána, dveře ................................................................. 

  Musíš pohnout s autem. ................................................................. 
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  Jakou cenu má tento dům? ................................................................. 

  Tento dům je velmi chladný. ................................................................. 

  Mám malé auto. ................................................................. 

  Počítač je na stole ve tvém pokoji. ................................................................. 

  Má kočka je černá. ................................................................. 

  cena ................................................................. 

  malý ................................................................. 

  Tohle křeslo je velmi pohodlné. ................................................................. 

  Tady máš klíče od mého domu. ................................................................. 

  žít - žiji - žijí ................................................................. 

  naše ................................................................. 

  platit - platím - platí ................................................................. 

  klíč ................................................................. 

  třetí patro ................................................................. 

  Doma nikdo není. ................................................................. 

  Bydlím ve čtvrtém patře. ................................................................. 

  můžeš ................................................................. 

  Tato místnost má dvoje dveře. ................................................................. 

  Můžeš otevřít okno, prosím? ................................................................. 

  moderní ................................................................. 

  hlavní ................................................................. 

  vystoupat - vystupuji - vystupují ................................................................. 
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  křeslo ................................................................. 

  druhé patro ................................................................. 

  Noční stolek je vedle postele. ................................................................. 

  Kdo bydlí v pátém patře? ................................................................. 

  První poschodí je vždycky dost hlučné. ................................................................. 

  lampa ................................................................. 

  chladný ................................................................. 

  sousedé ................................................................. 

  María je sama doma. ................................................................. 

  hlučný ................................................................. 

  tvoje ................................................................. 

  kočka ................................................................. 

  Mám malý dům. ................................................................. 

  pohled ................................................................. 

  Můj pokoj je malý, ale velmi pěkný. ................................................................. 

  Toto je náš dům. ................................................................. 

  oblečení ................................................................. 

  pokoj ................................................................. 

  malý ................................................................. 

  klíče ................................................................. 

  Kde je obývací pokoj? ................................................................. 

  Paula je moje sousedka. ................................................................. 
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  sousedé ................................................................. 

  patro ................................................................. 

  To je hlavní místnost. ................................................................. 

  Dám prádlo na postel, ano? ................................................................. 

  moje ................................................................. 

  My bydlíme ve druhém patře. ................................................................. 

  salonek, obývací pokoj ................................................................. 

  Místnosti jejího domu jsou velmi malé. ................................................................. 

  Vždy stoupám/chodím po schodech. ................................................................. 

  moje ................................................................. 

  páté patro ................................................................. 

  klidný ................................................................. 

  Klíče jsou pod knihou. ................................................................. 

  Pedro, kam mám položit ty knihy? ................................................................. 

  Police jsou vedle okna. ................................................................. 

  pohnout ................................................................. 

  okno ................................................................. 

  stolek ................................................................. 

  dám ................................................................. 

  stůl ................................................................. 

  Mám dům se zahradou. ................................................................. 

  byt ................................................................. 
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  Obraz je na zdi. ................................................................. 

  zahrada ................................................................. 

  nábytek ................................................................. 

  nikdo ................................................................. 

  pes ................................................................. 

  ty, člen určitý ženský, množné číslo ................................................................. 

  Bydlím ve Španělsku. ................................................................. 

  Bydlíme v hlučném bytě v centru města. ................................................................. 

  Tenhle klíč je tvůj. ................................................................. 

  To auto je moje. ................................................................. 

  ostrov ................................................................. 

  Miguel bydlí v docela klidné ulici. ................................................................. 

  Židle jsou vedle stolu. ................................................................. 

  malá ................................................................. 

  Oni jsou mí sousedé. ................................................................. 

  židle ................................................................. 

  Mají velkého černého psa. ................................................................. 

  Bydlí na jednom ostrově. ................................................................. 

  Tento pokoj je mé sestry. ................................................................. 

  Domy se zdají být nové. ................................................................. 

  Platím telefon každý měsíc. ................................................................. 

  můj ................................................................. 
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018.03_Lekce 03_bydlení_02_test_klíč 

  Tohle je velmi starobylý nábytek.   Estos muebles son muy antiguos. 

  pokoj   habitación 

  Tento pokoj má nádherný výhled.   Esta habitación tiene magníficas vistas. 

  Tyto byty jsou velké a staré.   Estos pisos son grandes y antiguos. 

  María má vlastní dům.   Marina tiene su propia casa. 

  Jeho dům je v jedné velmi rušné ulici.   Su casa está en una calle muy ruidosa. 

  první patro   primer piso 

  Máme hlučné sousedy.   Tenemos unos vecinos ruidosos. 

  okna   ventanas 

  soused   vecino  

  Paní Fernandézová bydlí ve třetím patře.   La señora Fernández vive en el tercer piso. 

  Dům je můj.   La casa es mía. 

  Jeho pokoj má dvě velká okna.   Su habitación tiene dos ventanas grandes. 

  sama   sola 

  byt v centru   piso céntrico 

  vlastní   propia 

  Můj dům, tvůj dům. Buď mým hostem.   Mi casa, tu casa. 

  Tohle jsou velké a moderní domy.   Estas casas son grandes y modernas. 

  Lampu dám na noční stolek.   Pongo la lámpara encima de la mesita de 
noche. 

  zeď   pared 

  brána, dveře   puerta  
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  Musíš pohnout s autem.   Tienes que mover el coche. 

  Jakou cenu má tento dům?   ¿Qué precio tiene esta casa? 

  Tento dům je velmi chladný.   Esta casa es muy fría. 

  Mám malé auto.   Tengo un coche pequeño. 

  Počítač je na stole ve tvém pokoji.   El ordenador está encima de la mesa en tu 
cuarto. 

  Má kočka je černá.   Mi gato es negro. 

  cena   precio 

  malý   pequeño 

  Tohle křeslo je velmi pohodlné.   Este sillón es muy cómodo. 

  Tady máš klíče od mého domu.   Aquí tienes las llaves de mi casa. 

  žít - žiji - žijí   vivir - vivo, vives, vive, vivimos, vivís, viven 

  naše   nuestra 

  platit - platím - platí   pagar - pago, pagas, paga, pagamos, pagáis, 
pagan 

  klíč   llave 

  třetí patro   tercer piso 

  Doma nikdo není.   No hay nadie en casa. 

  Bydlím ve čtvrtém patře.   Vivo en el cuarto piso. 

  můžeš   puedes 

  Tato místnost má dvoje dveře.   Esta habitación tiene dos puertas. 

  Můžeš otevřít okno, prosím?   Puedes abrir la ventana, ¿por favor? 

  moderní   moderno 



 146 

  hlavní   principal 

  vystoupat - vystupuji - vystupují   subir - subo, subes, sube, subimos, subís, 
suben 

  křeslo   sillón 

  druhé patro   segundo piso 

  Noční stolek je vedle postele.   La mesita de noche está al lado de la cama. 

  Kdo bydlí v pátém patře?   ¿Quiénes viven en el quinto piso? 

  První poschodí je vždycky dost hlučné.   El primer piso siempre es bastante ruidoso. 

  lampa   lámpara 

  chladný   frío 

  sousedé   vecinos 

  María je sama doma.   María está sola en casa. 

  hlučný   ruidoso 

  tvoje   tuya 

  kočka   gato 

  Mám malý dům.   Tengo una casa pequeña. 

  pohled   vista 

  Můj pokoj je malý, ale velmi pěkný.   Mi habitación es pequeña pero muy bonita. 

  Toto je náš dům.   Esa es nuestra casa. 

  oblečení   ropa 

  pokoj   habitación 

  malý   pequeño 

  klíče   llaves 
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  Kde je obývací pokoj?   ¿Dónde está el salón? 

  Paula je moje sousedka.   Paula es mi vecina. 

  sousedé   vecinos 

  patro   piso 

  To je hlavní místnost.   Esta es la habitación principal. 

  Dám prádlo na postel, ano?   Pongo la ropa encima de la cama, ¿vale? 

  moje   mía 

  My bydlíme ve druhém patře.   Nosotros vivimos en el segundo piso. 

  salonek, obývací pokoj   salón 

  Místnosti jejího domu jsou velmi malé.   Las habitaciones de su casa son muy 
pequeñas. 

  Vždy stoupám/chodím po schodech.   Siempre subo por las escaleras. 

  moje   mío 

  páté patro   quinto piso  

  klidný   tranquilo 

  Klíče jsou pod knihou.   Las llaves están debajo del libro. 

  Pedro, kam mám položit ty knihy?   Pedro, ¿dónde pongo los libros? 

  Police jsou vedle okna.   Las estanterías están al lado de la ventana. 

  pohnout   mover 

  okno   ventana  

  stolek   mesita 

  dám   pongo 

  stůl   mesa 



 148 

  Mám dům se zahradou.   Tengo una casa con jardín. 

  byt   piso  

  Obraz je na zdi.   El cuadro está en la pared. 

  zahrada   jardín 

  nábytek   muebles 

  nikdo   nadie 

  pes   perro 

  ty, člen určitý ženský, množné číslo   las 

  Bydlím ve Španělsku.   Vivo en España. 

  Bydlíme v hlučném bytě v centru města.   Vivimos en un piso céntrico y ruidoso. 

  Tenhle klíč je tvůj.   Esta llave es tuya. 

  To auto je moje.   El coche es mío. 

  ostrov   isla 

  Miguel bydlí v docela klidné ulici.   Miguel vive en una calle bastante tranquila. 

  Židle jsou vedle stolu.   Las sillas están al lado de la mesa. 

  malá   pequeña 

  Oni jsou mí sousedé.   Ellos son mis vecinos. 

  židle   silla 

  Mají velkého černého psa.   Tienen un perro grande y negro. 

  Bydlí na jednom ostrově.   Vive en una isla. 

  Tento pokoj je mé sestry.   Esta habitación es de mi hermana. 

  Domy se zdají být nové.   Las casas parecen nuevas. 
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  Platím telefon každý měsíc.   Pago el teléfono todos los meses. 

  můj   mi 

 

019_Lekce 04_cestování_slovní zásoba_poslouchejte 

  eres   jsi 

  vacaciones   prázdniny 

  todos   všichni 

  es    je 

  América   Amerika 

  tuyo   tvoje 

  míos   moje 

  datos   data, údaje 

  grandioso   skvělé 

  viajar   cestovat 

  julio   červenec 

  Mediterráneo   středozemní moře 

  estado   stát 

  mapa   mapa 

  agencia   agentura 

  tren   vlak 

  habitante   obyvatel 

  de   z 

  alemanes   Němci 
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  limpiar, limpiado, limpiando   uklízet, čistit 

  bienvenidos   vítejte (dámy a pánové) 

  Francia   Francie 

  trescientos   tři sta 

  EE.UU.   USA 

  copia   kopie 

  Europa   Evropa 

  delante   dopředu 

  aviones   letadla 

  país   země 

  actualmente   aktuálně 

  avión   letadlo 

  española   Španělka, španělská 

  viajar   cestovat 

  no me gusta   nemám rád, nelíbí se mi 

  conmigo   se mnou 

  Berlín   Berlín 

  km   km 

  castillo   hrad 

  extranjero   cizinec 

  barco   loď 

  checo, checa   Čech, Češka 
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  ciudad   město 

  costa   pobřeží 

  peruana   Peruánka 

  español   Španěl, Španělský, Španělština 

  lugares   místa 

  existir - existo, existes, existe, existimos, 
existís, existen 

  existovat - existuji - existují 

  París   Paříž 

  coche   auto 

  viaje   cesta 

  campamento   tábor 

  mi   můj 

  partimos   odcházíme 

  compañero del viaje   spolucestující 

  volver   vrátit se 

  vives   žiješ 

  aeropuerto   letiště 

  Londres   Londýn 

  cubano   Kubánec, kubánský 

  país   země 

  montaña   hora 

  su   jeho 

  nación   národ 
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  lejos   daleko 

  vives    žiješ 

  cuál   který  

  túnel   tunel 

  también   také 

  gasolina   benzín 

  volver   vrátit se 

  ellos   oni 

  largo   dlouhý 

  venezolana   Venezuelanka 

  líneas   linky 

  americano   Americký 

  efectivo   hotovost 

  vuelo   let 

 

020_Lekce 04_cestování_slovní zásoba_přeložte 

  letadla   aviones 

  USA   EE.UU. 

  hrad   castillo 

  také   también 

  nemám rád, nelíbí se mi   no me gusta 

  středozemní moře   Mediterráneo 

  odcházíme   partimos 
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  místa   lugares 

  agentura   agencia 

  se mnou   conmigo 

  tunel   túnel 

  existovat - existuji - existují   existir - existo, existes, existe, existimos, 
existís, existen 

  Španělka, španělská   española 

  pobřeží   costa 

  skvělé   grandioso 

  Americký   americano 

  uklízet, čistit   limpiar, limpiado, limpiando 

  stát   estado 

  dopředu   delante 

  vrátit se   volver 

  tři sta   trescientos 

  prázdniny   vacaciones 

  spolucestující   compañero del viaje 

  Peruánka   peruana 

  Paříž   París 

  tvoje   tuyo 

  km   km 

  cesta   viaje 

  Kubánec, kubánský   cubano 
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  obyvatel   habitante 

  benzín   gasolina 

  vítejte (dámy a pánové)   bienvenidos 

  žiješ   vives  

  jsi   eres 

  mapa   mapa 

  letadlo   avión 

  Němci   alemanes 

  můj   mi 

  loď   barco 

  z   de 

  Čech, Češka   checo, checa 

  dlouhý   largo 

  Evropa   Europa 

  Berlín   Berlín 

  kopie   copia 

  Londýn   Londres 

  cizinec   extranjero 

  země   país 

  letiště   aeropuerto 

  auto   coche 

  červenec   julio 



 155 

  data, údaje   datos 

  který    cuál 

  linky   líneas 

  oni   ellos 

  hotovost   efectivo 

  Amerika   América 

  daleko   lejos 

  aktuálně   actualmente 

  cestovat   viajar 

  město   ciudad 

  cestovat   viajar 

  moje   míos 

  země   país 

  vlak   tren 

  všichni   todos 

  hora   montaña 

  tábor   campamento 

  jeho   su 

  Francie   Francia 

  je   es  

  vrátit se   volver 

  národ   nación 
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  Španěl, Španělský, Španělština   español 

  Venezuelanka   venezolana 

  žiješ   vives 

  let   vuelo 

 

021_Lekce 04_cestování_slovní zásoba_procvičovací 
věty_poslouchejte 

  actualmente   aktuálně 

  Mauri y Bea son peruanos, pero actualmente 
viven en España. 

  Mauri a Bea jsou Peruánci, ale v současnosti 
žijí ve Španělsku. 

  aeropuerto   letiště 

  Ya estamos en el aeropuerto.   Už jsme na letišti. 

  agencia   agentura 

  María tiene una agencia de viajes.   Marie má cestovní agenturu. 

  alemanes   Němci 

  En Mallorca hay muchos alemanes.   Na Mallorce je hodně Němců. 

  América   Amerika 

  América es un continente.   Amerika je kontinent. 

  americano   Americký 

  Peter es americano.   Petr je Američan. 

  avión   letadlo 

  Vamos en avión.   Jedeme letadlem. 

  aviones   letadla 

  Me gustan los aviones.   Líbí se mi letadla. 
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  barco   loď 

  Vamos a dar un paseo en barco.   Pojedeme na vyjížďku lodí. 

  Berlín   Berlín 

  Berlín está en Alemania.   Berlín je v Německu. 

  bienvenidos   vítejte (dámy a pánové) 

  Bienvenidos a Praga.   Vítejte v Praze. 

  campamento   tábor 

  En verano voy a un campamento.   V létě jezdím do kempu. 

  castillo   hrad 

  Es un castillo muy grande.   Je to moc velký hrad. 

  ciudad   město 

  Madrid es una ciudad grande.   Madrid je velké město. 

  coche   auto 

  Nuestro coche no es muy grande.   Naše auto není moc velké. 

  compañero del viaje   spolucestující 

  Hola, tú eres el nuevo compañero del viaje, 
¿verdad? 

  Ahoj, ty jsi nový spolucestující, že? 

  conmigo   se mnou 

  Mi novia va conmigo de viaje.   Moje přítelkyně jede se mnou na cestu. 

  copia   kopie 

  Necesito una copia del pasaporte.   Potřebuji kopii pasu. 

  costa   pobřeží 

  Vamos de vacaciones a la costa.   Jedeme na prázdniny na pobřeží. 
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  cuál   který  

  ¿Cuál es tu coche?   Které je tvé auto? 

  cubano   Kubánec, kubánský 

  Pepe no es mexicano, es cubano.   Pepe není Mexičan, je Kubánec. 

  datos   data, údaje 

  No tengo sus datos.   Nemám jejich údaje. 

  de   z 

  Soy de España.   Jsem ze Španělska. 

  delante   dopředu 

  Nosotros vamos delante.   Jdeme dopředu. 

  EE.UU.   USA 

  EE.UU. está en América.   Spojené Státy jsou v Americe. 

  efectivo   hotovost 

  No tengo dinero en efectivo.   Nemám peníze v hotovosti. 

  ellos   oni 

  Ellos son españoles.   Oni jsou Španělé. 

  eres   jsi 

  ¿Eres de España o de Portugal?   Jsi ze Španělska nebo z Portugalska? 

  es    je 

  Paola no es alemana, es italiana.   Paola není Němka, je Italka. 

  español   Španěl, Španělský, Španělština 

  No somos españoles, somos checos.   Nejsme Španělé, jsme Češi. 
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  española   Španělka, španělská 

  Juan es español y Antonia es española.   Juan je Španěl a Antonia je Španělka. 

  estado   stát 

  Texas es un estado de los Estados Unidos.   Texas je stát Spojených Států. 

  Europa   Evropa 

  Vivimos en Europa.   Bydlíme v Evropě. 

  existir - existo, existes, existe, existimos, 
existís, existen 

  existovat - existuji - existují 

  Todavía existe alguna posibilidad de ir en 
coche. 

  Stále existuje možnost jet autem. 

  extranjero   cizinec 

  ¿A vosotros os gusta viajar a los países 
extranjeros? 

  Cestujete rádi do cizích zemí? 

  Francia   Francie 

  Eva vive en Francia.   Eva žije ve Francii. 

  gasolina   benzín 

  No tengo gasolina en el coche.   Nemám v autě benzín. 

  grandioso   skvělé 

  Ese edificio es grandioso.   Ta budova je velkolepá. 

  habitante   obyvatel 

  Los habitantes de España se llaman españoles.   Obyvatelé Španělska se nazývají Španělé. 

  checo, checa   Čech, Češka 

  Honza es checo y Teresa es checa.   Honza je Čech a Tereza je Češka. 

  julio   červenec 
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  Voy de vacaciones en julio.   Na dovolenou jedu v červenci. 

  km   km 

  El bar está en el km 62.   Bar je na kilometru šedesát dva. 

  largo   dlouhý 

  El tren es muy largo.   Vlak je velmi dlouhý. 

  lejos   daleko 

  Japón está muy lejos.   Japonsko je velmi daleko. 

  limpiar, limpiado, limpiando   uklízet, čistit 

  Voy a limpiar el coche.   Jdu uklidit auto. 

  líneas   linky 

  ¿Qué son esas líneas del mapa?   Co jsou tamty linky na mapě? 

  Londres   Londýn 

  Mañana voy a Londres.   Zítra jedu do Londýna. 

  lugares   místa 

  Aquí hay lugares muy bonitos.   Tady jsou moc pěkná místa. 

  mapa   mapa 

  Este mapa es antiguo.   Tahle mapa je stará. 

  Mediterráneo   středozemní moře 

  Las islas Baleares están en el Mediterráneo.   Baleárské ostrovy leží ve Středozemním moři. 

  mi   můj 

  Soy checo. Mi país es la República Checa.   Jsem Čech. Moje země je Česká Republika. 

  míos   moje 
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  Los dos coches son míos.   Obě auta jsou moje. 

  montaña   hora 

  Mañana vamos a la montaña.   Zítra jdeme na hory. 

  nación   národ 

  España es una nación muy antigua.   Španělsko je velmi starý národ. 

  no me gusta   nemám rád, nelíbí se mi 

  No me gusta ir andando.   Nerad chodím pěšky. 

  país   země 

  Rogelio es brasileño. Su país es Brasil.   Rogelio je Brazilec. Jeho země je Brazílie. 

  país   země 

  España es mi país.   Španělsko je mou zemí. 

  París   Paříž 

  París es la capital de Francia.   Paříž je hlavním městem Francie. 

  partimos   odcházíme 

  Partimos por la mañana.   Dopoledne vyrazíme. 

  peruana   Peruánka 

  ¿Eres peruana? - No, soy mexicana.   Jsi Peruánka? - Ne, jsem Španělka. 

  su   jeho 

  Ana es portuguesa. Su país es Portugal.   Ana je Portugalka. Její země je Portugalsko. 

  también   také 

  ¿Vosotros también sois de Italia?   Vy jste také z Itálie? 

  todos   všichni 
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  Todos los años voy a España.   Každý rok jedu do Španělska. 

  tren   vlak 

  Vamos en tren.   Jedeme vlakem. 

  trescientos   tři sta 

  Madrid está a unos trescientos kilómetros de 
aquí. 

  Madrid je odsud asi tři sta kilometrů. 

  túnel   tunel 

  Este túnel es muy largo.   Ten tunel je hodně dlouhý. 

  tuyo   tvoje 

  Este coche es tuyo.   Toto auto je tvoje. 

  vacaciones   prázdniny 

  Mañana vamos de vacaciones.   Zítra jedeme na dovolenou. 

  venezolana   Venezuelanka 

  Valeria es venezolana, es de Caracas.   Valeria je Venezuelka, je z Caracasu. 

  viajar   cestovat 

  Me gusta mucho viajar.   Moc rád cestuji. 

  viajar   cestovat 

  A nosotros no nos gusta viajar en avión.   Neradi cestujeme letadlem. 

  viaje   cesta 

  Vamos de viaje a España.   Jedeme na cestu do Španělska. 

  vives   žiješ 

  ¿Vives en Colombia o en Venezuela?   Žiješ v Kolumbii nebo ve Venezuele? 

  vives    žiješ 
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  ¿Dónde vives? - Vivo en Bilbao.   Kde bydlíš? - Bydlím v Bilbau. 

  volver   vrátit se 

  ¿Cuándo volvéis a vuestro país? .   Kdy se vracíte do své země? 

  volver   vrátit se 

  Quiero volver a España.   Chci se vrátit do Španělska 

  vuelo   let 

  Mi vuelo tiene un retraso.   Můj let má zpoždění. 
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  aktuálně   actualmente 

  Mauri a Bea jsou Peruánci, ale v současnosti 
žijí ve Španělsku. 

  Mauri y Bea son peruanos, pero actualmente 
viven en España. 

  letiště   aeropuerto 

  Už jsme na letišti.   Ya estamos en el aeropuerto. 

  agentura   agencia 

  Marie má cestovní agenturu.   María tiene una agencia de viajes. 

  Němci   alemanes 

  Na Mallorce je hodně Němců.   En Mallorca hay muchos alemanes. 

  Amerika   América 

  Amerika je kontinent.   América es un continente. 

  Americký   americano 

  Petr je Američan.   Peter es americano. 

  letadlo   avión 
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  Jedeme letadlem.   Vamos en avión. 

  letadla   aviones 

  Líbí se mi letadla.   Me gustan los aviones. 

  loď   barco 

  Pojedeme na vyjížďku lodí.   Vamos a dar un paseo en barco. 

  Berlín   Berlín 

  Berlín je v Německu.   Berlín está en Alemania. 

  vítejte (dámy a pánové)   bienvenidos 

  Vítejte v Praze.   Bienvenidos a Praga. 

  tábor   campamento 

  V létě jezdím do kempu.   En verano voy a un campamento. 

  hrad   castillo 

  Je to moc velký hrad.   Es un castillo muy grande. 

  město   ciudad 

  Madrid je velké město.   Madrid es una ciudad grande. 

  auto   coche 

  Naše auto není moc velké.   Nuestro coche no es muy grande. 

  spolucestující   compañero del viaje 

  Ahoj, ty jsi nový spolucestující, že?   Hola, tú eres el nuevo compañero del viaje, 
¿verdad? 

  se mnou   conmigo 

  Moje přítelkyně jede se mnou na cestu.   Mi novia va conmigo de viaje. 

  kopie   copia 
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  Potřebuji kopii pasu.   Necesito una copia del pasaporte. 

  pobřeží   costa 

  Jedeme na prázdniny na pobřeží.   Vamos de vacaciones a la costa. 

  který    cuál 

  Které je tvé auto?   ¿Cuál es tu coche? 

  Kubánec, kubánský   cubano 

  Pepe není Mexičan, je Kubánec.   Pepe no es mexicano, es cubano. 

  data, údaje   datos 

  Nemám jejich údaje.   No tengo sus datos. 

  z   de 

  Jsem ze Španělska.   Soy de España. 

  dopředu   delante 

  Jdeme dopředu.   Nosotros vamos delante. 

  USA   EE.UU. 

  Spojené Státy jsou v Americe.   EE.UU. está en América. 

  hotovost   efectivo 

  Nemám peníze v hotovosti.   No tengo dinero en efectivo. 

  oni   ellos 

  Oni jsou Španělé.   Ellos son españoles. 

  jsi   eres 

  Jsi ze Španělska nebo z Portugalska?   ¿Eres de España o de Portugal? 

  je   es  
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  Paola není Němka, je Italka.   Paola no es alemana, es italiana. 

  Španěl, Španělský, Španělština   español 

  Nejsme Španělé, jsme Češi.   No somos españoles, somos checos. 

  Španělka, španělská   española 

  Juan je Španěl a Antonia je Španělka.   Juan es español y Antonia es española. 

  stát   estado 

  Texas je stát Spojených Států.   Texas es un estado de los Estados Unidos. 

  Evropa   Europa 

  Bydlíme v Evropě.   Vivimos en Europa. 

  existovat - existuji - existují   existir - existo, existes, existe, existimos, 
existís, existen 

  Stále existuje možnost jet autem.   Todavía existe alguna posibilidad de ir en 
coche. 

  cizinec   extranjero 

  Cestujete rádi do cizích zemí?   ¿A vosotros os gusta viajar a los países 
extranjeros? 

  Francie   Francia 

  Eva žije ve Francii.   Eva vive en Francia. 

  benzín   gasolina 

  Nemám v autě benzín.   No tengo gasolina en el coche. 

  skvělé   grandioso 

  Ta budova je velkolepá.   Ese edificio es grandioso. 

  obyvatel   habitante 

  Obyvatelé Španělska se nazývají Španělé.   Los habitantes de España se llaman españoles. 
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  Čech, Češka   checo, checa 

  Honza je Čech a Tereza je Češka.   Honza es checo y Teresa es checa. 

  červenec   julio 

  Na dovolenou jedu v červenci.   Voy de vacaciones en julio. 

  km   km 

  Bar je na kilometru šedesát dva.   El bar está en el km 62. 

  dlouhý   largo 

  Vlak je velmi dlouhý.   El tren es muy largo. 

  daleko   lejos 

  Japonsko je velmi daleko.   Japón está muy lejos. 

  uklízet, čistit   limpiar, limpiado, limpiando 

  Jdu uklidit auto.   Voy a limpiar el coche. 

  linky   líneas 

  Co jsou tamty linky na mapě?   ¿Qué son esas líneas del mapa? 

  Londýn   Londres 

  Zítra jedu do Londýna.   Mañana voy a Londres. 

  místa   lugares 

  Tady jsou moc pěkná místa.   Aquí hay lugares muy bonitos. 

  mapa   mapa 

  Tahle mapa je stará.   Este mapa es antiguo. 

  středozemní moře   Mediterráneo 

  Baleárské ostrovy leží ve Středozemním moři.   Las islas Baleares están en el Mediterráneo. 
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  můj   mi 

  Jsem Čech. Moje země je Česká Republika.   Soy checo. Mi país es la República Checa. 

  moje   míos 

  Obě auta jsou moje.   Los dos coches son míos. 

  hora   montaña 

  Zítra jdeme na hory.   Mañana vamos a la montaña. 

  národ   nación 

  Španělsko je velmi starý národ.   España es una nación muy antigua. 

  nemám rád, nelíbí se mi   no me gusta 

  Nerad chodím pěšky.   No me gusta ir andando. 

  země   país 

  Rogelio je Brazilec. Jeho země je Brazílie.   Rogelio es brasileño. Su país es Brasil. 

  země   país 

  Španělsko je mou zemí.   España es mi país. 

  Paříž   París 

  Paříž je hlavním městem Francie.   París es la capital de Francia. 

  odcházíme   partimos 

  Dopoledne vyrazíme.   Partimos por la mañana. 

  Peruánka   peruana 

  Jsi Peruánka? - Ne, jsem Španělka.   ¿Eres peruana? - No, soy mexicana. 

  jeho   su 

  Ana je Portugalka. Její země je Portugalsko.   Ana es portuguesa. Su país es Portugal. 
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  také   también 

  Vy jste také z Itálie?   ¿Vosotros también sois de Italia? 

  všichni   todos 

  Každý rok jedu do Španělska.   Todos los años voy a España. 

  vlak   tren 

  Jedeme vlakem.   Vamos en tren. 

  tři sta   trescientos 

  Madrid je odsud asi tři sta kilometrů.   Madrid está a unos trescientos kilómetros de 
aquí. 

  tunel   túnel 

  Ten tunel je hodně dlouhý.   Este túnel es muy largo. 

  tvoje   tuyo 

  Toto auto je tvoje.   Este coche es tuyo. 

  prázdniny   vacaciones 

  Zítra jedeme na dovolenou.   Mañana vamos de vacaciones. 

  Venezuelanka   venezolana 

  Valeria je Venezuelka, je z Caracasu.   Valeria es venezolana, es de Caracas. 

  cestovat   viajar 

  Moc rád cestuji.   Me gusta mucho viajar. 

  cestovat   viajar 

  Neradi cestujeme letadlem.   A nosotros no nos gusta viajar en avión. 

  cesta   viaje 

  Jedeme na cestu do Španělska.   Vamos de viaje a España. 
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  žiješ   vives 

  Žiješ v Kolumbii nebo ve Venezuele?   ¿Vives en Colombia o en Venezuela? 

  žiješ   vives  

  Kde bydlíš? - Bydlím v Bilbau.   ¿Dónde vives? - Vivo en Bilbao. 

  vrátit se   volver 

  Kdy se vracíte do své země?   ¿Cuándo volvéis a vuestro país? . 

  vrátit se   volver 

  Chci se vrátit do Španělska   Quiero volver a España. 

  let   vuelo 

  Můj let má zpoždění.   Mi vuelo tiene un retraso. 
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  Me gustan los aviones.   Líbí se mi letadla. 

  Japón está muy lejos.   Japonsko je velmi daleko. 

  Madrid es una ciudad grande.   Madrid je velké město. 

  Mi novia va conmigo de viaje.   Moje přítelkyně jede se mnou na cestu. 

  El bar está en el km 62.   Bar je na kilometru šedesát dva. 

  Nosotros vamos delante.   Jdeme dopředu. 

  ¿A vosotros os gusta viajar a los países 
extranjeros? 

  Cestujete rádi do cizích zemí? 

  Texas es un estado de los Estados Unidos.   Texas je stát Spojených Států. 

  Soy checo. Mi país es la República Checa.   Jsem Čech. Moje země je Česká Republika. 

  Mañana vamos de vacaciones.   Zítra jedeme na dovolenou. 
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  Los habitantes de España se llaman españoles.   Obyvatelé Španělska se nazývají Španělé. 

  Vamos en avión.   Jedeme letadlem. 

  Rogelio es brasileño. Su país es Brasil.   Rogelio je Brazilec. Jeho země je Brazílie. 

  ¿Cuándo volvéis a vuestro país? .   Kdy se vracíte do své země? 

  Todavía existe alguna posibilidad de ir en 
coche. 

  Stále existuje možnost jet autem. 

  Berlín está en Alemania.   Berlín je v Německu. 

  Ya estamos en el aeropuerto.   Už jsme na letišti. 

  Partimos por la mañana.   Dopoledne vyrazíme. 

  Ese edificio es grandioso.   Ta budova je velkolepá. 

  España es mi país.   Španělsko je mou zemí. 

  No tengo sus datos.   Nemám jejich údaje. 

  ¿Qué son esas líneas del mapa?   Co jsou tamty linky na mapě? 

  Voy de vacaciones en julio.   Na dovolenou jedu v červenci. 

  Hola, tú eres el nuevo compañero del viaje, 
¿verdad? 

  Ahoj, ty jsi nový spolucestující, že? 

  Eva vive en Francia.   Eva žije ve Francii. 

  No me gusta ir andando.   Nerad chodím pěšky. 

  Es un castillo muy grande.   Je to moc velký hrad. 

  ¿Vosotros también sois de Italia?   Vy jste také z Itálie? 

  Bienvenidos a Praga.   Vítejte v Praze. 

  Quiero volver a España.   Chci se vrátit do Španělska 

  Mañana voy a Londres.   Zítra jedu do Londýna. 
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  Paola no es alemana, es italiana.   Paola není Němka, je Italka. 

  En verano voy a un campamento.   V létě jezdím do kempu. 

  América es un continente.   Amerika je kontinent. 

  No tengo gasolina en el coche.   Nemám v autě benzín. 

  Todos los años voy a España.   Každý rok jedu do Španělska. 

  Vamos de viaje a España.   Jedeme na cestu do Španělska. 

  Mauri y Bea son peruanos, pero actualmente 
viven en España. 

  Mauri a Bea jsou Peruánci, ale v současnosti 
žijí ve Španělsku. 

  Madrid está a unos trescientos kilómetros de 
aquí. 

  Madrid je odsud asi tři sta kilometrů. 

  Vamos a dar un paseo en barco.   Pojedeme na vyjížďku lodí. 

  EE.UU. está en América.   Spojené Státy jsou v Americe. 

  Soy de España.   Jsem ze Španělska. 

  Necesito una copia del pasaporte.   Potřebuji kopii pasu. 

  Peter es americano.   Petr je Američan. 

  Vivimos en Europa.   Bydlíme v Evropě. 

  ¿Dónde vives? - Vivo en Bilbao.   Kde bydlíš? - Bydlím v Bilbau. 

  El tren es muy largo.   Vlak je velmi dlouhý. 

  Nuestro coche no es muy grande.   Naše auto není moc velké. 

  Juan es español y Antonia es española.   Juan je Španěl a Antonia je Španělka. 

  Mañana vamos a la montaña.   Zítra jdeme na hory. 

  ¿Eres de España o de Portugal?   Jsi ze Španělska nebo z Portugalska? 

  ¿Vives en Colombia o en Venezuela?   Žiješ v Kolumbii nebo ve Venezuele? 
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  París es la capital de Francia.   Paříž je hlavním městem Francie. 

  Aquí hay lugares muy bonitos.   Tady jsou moc pěkná místa. 

  No somos españoles, somos checos.   Nejsme Španělé, jsme Češi. 

  Los dos coches son míos.   Obě auta jsou moje. 

  En Mallorca hay muchos alemanes.   Na Mallorce je hodně Němců. 

  A nosotros no nos gusta viajar en avión.   Neradi cestujeme letadlem. 

  Vamos en tren.   Jedeme vlakem. 

  Este coche es tuyo.   Toto auto je tvoje. 

  Vamos de vacaciones a la costa.   Jedeme na prázdniny na pobřeží. 

  ¿Eres peruana? - No, soy mexicana.   Jsi Peruánka? - Ne, jsem Španělka. 

  No tengo dinero en efectivo.   Nemám peníze v hotovosti. 

  España es una nación muy antigua.   Španělsko je velmi starý národ. 

  Ellos son españoles.   Oni jsou Španělé. 

  ¿Cuál es tu coche?   Které je tvé auto? 

  Me gusta mucho viajar.   Moc rád cestuji. 

  Las islas Baleares están en el Mediterráneo.   Baleárské ostrovy leží ve Středozemním moři. 

  Este mapa es antiguo.   Tahle mapa je stará. 

  Ana es portuguesa. Su país es Portugal.   Ana je Portugalka. Její země je Portugalsko. 

  Pepe no es mexicano, es cubano.   Pepe není Mexičan, je Kubánec. 

  María tiene una agencia de viajes.   Marie má cestovní agenturu. 

  Valeria es venezolana, es de Caracas.   Valeria je Venezuelka, je z Caracasu. 

  Voy a limpiar el coche.   Jdu uklidit auto. 
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  Honza es checo y Teresa es checa.   Honza je Čech a Tereza je Češka. 

  Este túnel es muy largo.   Ten tunel je hodně dlouhý. 

  Mi vuelo tiene un retraso.   Můj let má zpoždění. 
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  Honza je Čech a Tereza je Češka.   Honza es checo y Teresa es checa. 

  Jsi Peruánka? - Ne, jsem Španělka.   ¿Eres peruana? - No, soy mexicana. 

  Tahle mapa je stará.   Este mapa es antiguo. 

  Na dovolenou jedu v červenci.   Voy de vacaciones en julio. 

  Nemám peníze v hotovosti.   No tengo dinero en efectivo. 

  Líbí se mi letadla.   Me gustan los aviones. 

  Španělsko je velmi starý národ.   España es una nación muy antigua. 

  Chci se vrátit do Španělska   Quiero volver a España. 

  Moje přítelkyně jede se mnou na cestu.   Mi novia va conmigo de viaje. 

  Cestujete rádi do cizích zemí?   ¿A vosotros os gusta viajar a los países 
extranjeros? 

  Mauri a Bea jsou Peruánci, ale v současnosti 
žijí ve Španělsku. 

  Mauri y Bea son peruanos, pero actualmente 
viven en España. 

  Je to moc velký hrad.   Es un castillo muy grande. 

  Ahoj, ty jsi nový spolucestující, že?   Hola, tú eres el nuevo compañero del viaje, 
¿verdad? 

  Pepe není Mexičan, je Kubánec.   Pepe no es mexicano, es cubano. 

  Zítra jedu do Londýna.   Mañana voy a Londres. 

  Nejsme Španělé, jsme Češi.   No somos españoles, somos checos. 
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  Jedeme na prázdniny na pobřeží.   Vamos de vacaciones a la costa. 

  Stále existuje možnost jet autem.   Todavía existe alguna posibilidad de ir en 
coche. 

  Jsem Čech. Moje země je Česká Republika.   Soy checo. Mi país es la República Checa. 

  Baleárské ostrovy leží ve Středozemním moři.   Las islas Baleares están en el Mediterráneo. 

  Co jsou tamty linky na mapě?   ¿Qué son esas líneas del mapa? 

  Obě auta jsou moje.   Los dos coches son míos. 

  Nerad chodím pěšky.   No me gusta ir andando. 

  Každý rok jedu do Španělska.   Todos los años voy a España. 

  Rogelio je Brazilec. Jeho země je Brazílie.   Rogelio es brasileño. Su país es Brasil. 

  Madrid je odsud asi tři sta kilometrů.   Madrid está a unos trescientos kilómetros de 
aquí. 

  Japonsko je velmi daleko.   Japón está muy lejos. 

  Paola není Němka, je Italka.   Paola no es alemana, es italiana. 

  Petr je Američan.   Peter es americano. 

  Ana je Portugalka. Její země je Portugalsko.   Ana es portuguesa. Su país es Portugal. 

  Bydlíme v Evropě.   Vivimos en Europa. 

  Dopoledne vyrazíme.   Partimos por la mañana. 

  Valeria je Venezuelka, je z Caracasu.   Valeria es venezolana, es de Caracas. 

  Žiješ v Kolumbii nebo ve Venezuele?   ¿Vives en Colombia o en Venezuela? 

  Eva žije ve Francii.   Eva vive en Francia. 

  Na Mallorce je hodně Němců.   En Mallorca hay muchos alemanes. 

  Nemám jejich údaje.   No tengo sus datos. 
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  Texas je stát Spojených Států.   Texas es un estado de los Estados Unidos. 

  Ta budova je velkolepá.   Ese edificio es grandioso. 

  Kdy se vracíte do své země?   ¿Cuándo volvéis a vuestro país? . 

  Jdu uklidit auto.   Voy a limpiar el coche. 

  Jedeme vlakem.   Vamos en tren. 

  Vy jste také z Itálie?   ¿Vosotros también sois de Italia? 

  Jdeme dopředu.   Nosotros vamos delante. 

  Ten tunel je hodně dlouhý.   Este túnel es muy largo. 

  Zítra jdeme na hory.   Mañana vamos a la montaña. 

  Moc rád cestuji.   Me gusta mucho viajar. 

  Spojené Státy jsou v Americe.   EE.UU. está en América. 

  V létě jezdím do kempu.   En verano voy a un campamento. 

  Zítra jedeme na dovolenou.   Mañana vamos de vacaciones. 

  Oni jsou Španělé.   Ellos son españoles. 

  Jsi ze Španělska nebo z Portugalska?   ¿Eres de España o de Portugal? 

  Kde bydlíš? - Bydlím v Bilbau.   ¿Dónde vives? - Vivo en Bilbao. 

  Jedeme letadlem.   Vamos en avión. 

  Marie má cestovní agenturu.   María tiene una agencia de viajes. 

  Neradi cestujeme letadlem.   A nosotros no nos gusta viajar en avión. 

  Pojedeme na vyjížďku lodí.   Vamos a dar un paseo en barco. 

  Paříž je hlavním městem Francie.   París es la capital de Francia. 

  Španělsko je mou zemí.   España es mi país. 
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  Juan je Španěl a Antonia je Španělka.   Juan es español y Antonia es española. 

  Které je tvé auto?   ¿Cuál es tu coche? 

  Madrid je velké město.   Madrid es una ciudad grande. 

  Toto auto je tvoje.   Este coche es tuyo. 

  Jsem ze Španělska.   Soy de España. 

  Jedeme na cestu do Španělska.   Vamos de viaje a España. 

  Vítejte v Praze.   Bienvenidos a Praga. 

  Naše auto není moc velké.   Nuestro coche no es muy grande. 

  Berlín je v Německu.   Berlín está en Alemania. 

  Bar je na kilometru šedesát dva.   El bar está en el km 62. 

  Nemám v autě benzín.   No tengo gasolina en el coche. 

  Už jsme na letišti.   Ya estamos en el aeropuerto. 

  Vlak je velmi dlouhý.   El tren es muy largo. 

  Tady jsou moc pěkná místa.   Aquí hay lugares muy bonitos. 

  Potřebuji kopii pasu.   Necesito una copia del pasaporte. 

  Obyvatelé Španělska se nazývají Španělé.   Los habitantes de España se llaman españoles. 

  Amerika je kontinent.   América es un continente. 

  Můj let má zpoždění.   Mi vuelo tiene un retraso. 
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024.00_Lekce 04_cestování_karty 

actualmente 
Mauri y Bea son peruanos, 
pero actualmente viven en 

España. 
aeropuerto 

Ya estamos en el aeropuerto. agencia 
María tiene una agencia de 

viajes. 

alemanes 
En Mallorca hay muchos 

alemanes. 
América 

América es un continente. americano Peter es americano. 

avión Vamos en avión. aviones 

Me gustan los aviones. barco 
Vamos a dar un paseo en 

barco. 
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letiště 
Mauri a Bea jsou Peruánci, 

ale v současnosti žijí ve 
Španělsku. 

aktuálně 

Marie má cestovní agenturu. agentura Už jsme na letišti. 

Amerika 
Na Mallorce je hodně 

Němců. 
Němci 

Petr je Američan. Americký Amerika je kontinent. 

letadla Jedeme letadlem. letadlo 

Pojedeme na vyjížďku lodí. loď Líbí se mi letadla. 
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Berlín Berlín está en Alemania. bienvenidos 

Bienvenidos a Praga. campamento 
En verano voy a un 

campamento. 

castillo Es un castillo muy grande. ciudad 

Madrid es una ciudad 
grande. 

coche 
Nuestro coche no es muy 

grande. 

compañero del viaje 
Hola, tú eres el nuevo 
compañero del viaje, 

¿verdad? 
conmigo 

Mi novia va conmigo de 
viaje. 

copia 
Necesito una copia del 

pasaporte. 
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vítejte (dámy a pánové) Berlín je v Německu. Berlín 

V létě jezdím do kempu. tábor Vítejte v Praze. 

město Je to moc velký hrad. hrad 

Naše auto není moc velké. auto Madrid je velké město. 

se mnou 
Ahoj, ty jsi nový 

spolucestující, že? 
spolucestující 

Potřebuji kopii pasu. kopie 
Moje přítelkyně jede se 

mnou na cestu. 
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costa 
Vamos de vacaciones a la 

costa. 
cuál 

¿Cuál es tu coche? cubano 
Pepe no es mexicano, es 

cubano. 

datos No tengo sus datos. de 

Soy de España. delante Nosotros vamos delante. 

EE.UU. EE.UU. está en América. efectivo 

No tengo dinero en efectivo. ellos Ellos son españoles. 
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který  
Jedeme na prázdniny na 

pobřeží. 
pobřeží 

Pepe není Mexičan, je 
Kubánec. 

Kubánec, kubánský Které je tvé auto? 

z Nemám jejich údaje. data, údaje 

Jdeme dopředu. dopředu Jsem ze Španělska. 

hotovost 
Spojené Státy jsou v 

Americe. 
USA 

Oni jsou Španělé. oni Nemám peníze v hotovosti. 
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eres 
¿Eres de España o de 

Portugal? 
es  

Paola no es alemana, es 
italiana. 

español 
No somos españoles, somos 

checos. 

española 
Juan es español y Antonia es 

española. 
estado 

Texas es un estado de los 
Estados Unidos. 

Europa Vivimos en Europa. 

existir - existo, existes, 
existe, existimos, existís, 

existen 

Todavía existe alguna 
posibilidad de ir en coche. 

extranjero 

¿A vosotros os gusta viajar a 
los países extranjeros? 

Francia Eva vive en Francia. 
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je 
Jsi ze Španělska nebo z 

Portugalska? 
jsi 

Nejsme Španělé, jsme Češi. 
Španěl, Španělský, 

Španělština 
Paola není Němka, je Italka. 

stát 
Juan je Španěl a Antonia je 

Španělka. 
Španělka, španělská 

Bydlíme v Evropě. Evropa 
Texas je stát Spojených 

Států. 

cizinec 
Stále existuje možnost jet 

autem. 
existovat - existuji - existují 

Eva žije ve Francii. Francie 
Cestujete rádi do cizích 

zemí? 
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gasolina 
No tengo gasolina en el 

coche. 
grandioso 

Ese edificio es grandioso. habitante 
Los habitantes de España se 

llaman españoles. 

checo, checa 
Honza es checo y Teresa es 

checa. 
julio 

Voy de vacaciones en julio. km El bar está en el km 62. 

largo El tren es muy largo. lejos 

Japón está muy lejos. limpiar, limpiado, limpiando Voy a limpiar el coche. 
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skvělé Nemám v autě benzín. benzín 

Obyvatelé Španělska se 
nazývají Španělé. 

obyvatel Ta budova je velkolepá. 

červenec 
Honza je Čech a Tereza je 

Češka. 
Čech, Češka 

Bar je na kilometru šedesát 
dva. 

km 
Na dovolenou jedu v 

červenci. 

daleko Vlak je velmi dlouhý. dlouhý 

Jdu uklidit auto. uklízet, čistit Japonsko je velmi daleko. 
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líneas 
¿Qué son esas líneas del 

mapa? 
Londres 

Mañana voy a Londres. lugares 
Aquí hay lugares muy 

bonitos. 

mapa Este mapa es antiguo. Mediterráneo 

Las islas Baleares están en el 
Mediterráneo. 

mi 
Soy checo. Mi país es la 

República Checa. 

míos Los dos coches son míos. montaña 

Mañana vamos a la montaña. nación 
España es una nación muy 

antigua. 
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Londýn 
Co jsou tamty linky na 

mapě? 
linky 

Tady jsou moc pěkná místa. místa Zítra jedu do Londýna. 

středozemní moře Tahle mapa je stará. mapa 

Jsem Čech. Moje země je 
Česká Republika. 

můj 
Baleárské ostrovy leží ve 

Středozemním moři. 

hora Obě auta jsou moje. moje 

Španělsko je velmi starý 
národ. 

národ Zítra jdeme na hory. 
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no me gusta No me gusta ir andando. país 

Rogelio es brasileño. Su país 
es Brasil. 

país España es mi país. 

París París es la capital de Francia. partimos 

Partimos por la mañana. peruana 
¿Eres peruana? - No, soy 

mexicana. 

su 
Ana es portuguesa. Su país 

es Portugal. 
también 

¿Vosotros también sois de 
Italia? 

todos 
Todos los años voy a 

España. 
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země Nerad chodím pěšky. nemám rád, nelíbí se mi 

Španělsko je mou zemí. země 
Rogelio je Brazilec. Jeho 

země je Brazílie. 

odcházíme 
Paříž je hlavním městem 

Francie. 
Paříž 

Jsi Peruánka? - Ne, jsem 
Španělka. 

Peruánka Dopoledne vyrazíme. 

také 
Ana je Portugalka. Její země 

je Portugalsko. 
jeho 

Každý rok jedu do 
Španělska. 

všichni Vy jste také z Itálie? 
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tren Vamos en tren. trescientos 

Madrid está a unos 
trescientos kilómetros de 

aquí. 
túnel Este túnel es muy largo. 

tuyo Este coche es tuyo. vacaciones 

Mañana vamos de 
vacaciones. 

venezolana 
Valeria es venezolana, es de 

Caracas. 

viajar Me gusta mucho viajar. viajar 

A nosotros no nos gusta 
viajar en avión. 

viaje Vamos de viaje a España. 
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tři sta Jedeme vlakem. vlak 

Ten tunel je hodně dlouhý. tunel 
Madrid je odsud asi tři sta 

kilometrů. 

prázdniny Toto auto je tvoje. tvoje 

Valeria je Venezuelka, je z 
Caracasu. 

Venezuelanka Zítra jedeme na dovolenou. 

cestovat Moc rád cestuji. cestovat 

Jedeme na cestu do 
Španělska. 

cesta Neradi cestujeme letadlem. 
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vives 
¿Vives en Colombia o en 

Venezuela? 
vives  

¿Dónde vives? - Vivo en 
Bilbao. 

volver 
¿Cuándo volvéis a vuestro 

país? . 

volver Quiero volver a España. vuelo 

Mi vuelo tiene un retraso. -  -  

-  -  -  

-  -  -  
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žiješ 
Žiješ v Kolumbii nebo ve 

Venezuele? 
žiješ 

Kdy se vracíte do své země? vrátit se 
Kde bydlíš? - Bydlím v 

Bilbau. 

let Chci se vrátit do Španělska vrátit se 

-  -  Můj let má zpoždění. 
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024.02_Lekce 04_cestování_test 

  Evropa ................................................................. 

  Stále existuje možnost jet autem. ................................................................. 

  Vlak je velmi dlouhý. ................................................................. 

  vrátit se ................................................................. 

  V létě jezdím do kempu. ................................................................. 

  data, údaje ................................................................. 

  jsi ................................................................. 

  Juan je Španěl a Antonia je Španělka. ................................................................. 

  hora ................................................................. 

  letiště ................................................................. 

  Líbí se mi letadla. ................................................................. 

  Tady jsou moc pěkná místa. ................................................................. 

  stát ................................................................. 

  tvoje ................................................................. 

  Cestujete rádi do cizích zemí? ................................................................. 

  benzín ................................................................. 

  Eva žije ve Francii. ................................................................. 

  mapa ................................................................. 

  Zítra jedu do Londýna. ................................................................. 

  Madrid je odsud asi tři sta kilometrů. ................................................................. 

  Už jsme na letišti. ................................................................. 

  země ................................................................. 
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  Francie ................................................................. 

  místa ................................................................. 

  Americký ................................................................. 

  dopředu ................................................................. 

  Co jsou tamty linky na mapě? ................................................................. 

  Spojené Státy jsou v Americe. ................................................................. 

  spolucestující ................................................................. 

  Na Mallorce je hodně Němců. ................................................................. 

  Moje přítelkyně jede se mnou na cestu. ................................................................. 

  Neradi cestujeme letadlem. ................................................................. 

  Ahoj, ty jsi nový spolucestující, že? ................................................................. 

  loď ................................................................. 

  Paříž ................................................................. 

  Můj let má zpoždění. ................................................................. 

  vlak ................................................................. 

  Kubánec, kubánský ................................................................. 

  Venezuelanka ................................................................. 

  Nemám v autě benzín. ................................................................. 

  jeho ................................................................. 

  Na dovolenou jedu v červenci. ................................................................. 

  prázdniny ................................................................. 

  odcházíme ................................................................. 
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  Berlín ................................................................. 

  Paříž je hlavním městem Francie. ................................................................. 

  let ................................................................. 

  moje ................................................................. 

  Nemám jejich údaje. ................................................................. 

  Pepe není Mexičan, je Kubánec. ................................................................. 

  Amerika je kontinent. ................................................................. 

  hrad ................................................................. 

  Ten tunel je hodně dlouhý. ................................................................. 

  Baleárské ostrovy leží ve Středozemním moři. ................................................................. 

  obyvatel ................................................................. 

  země ................................................................. 

  vrátit se ................................................................. 

  Žiješ v Kolumbii nebo ve Venezuele? ................................................................. 

  cestovat ................................................................. 

  Každý rok jedu do Španělska. ................................................................. 

  Zítra jdeme na hory. ................................................................. 

  Mauri a Bea jsou Peruánci, ale v současnosti 
žijí ve Španělsku. 

................................................................. 

  Naše auto není moc velké. ................................................................. 

  linky ................................................................. 

  také ................................................................. 

  auto ................................................................. 
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  Španěl, Španělský, Španělština ................................................................. 

  Jdeme dopředu. ................................................................. 

  Vítejte v Praze. ................................................................. 

  Bydlíme v Evropě. ................................................................. 

  středozemní moře ................................................................. 

  Madrid je velké město. ................................................................. 

  Rogelio je Brazilec. Jeho země je Brazílie. ................................................................. 

  vítejte (dámy a pánové) ................................................................. 

  Petr je Američan. ................................................................. 

  červenec ................................................................. 

  tunel ................................................................. 

  nemám rád, nelíbí se mi ................................................................. 

  Obyvatelé Španělska se nazývají Španělé. ................................................................. 

  Nemám peníze v hotovosti. ................................................................. 

  hotovost ................................................................. 

  cesta ................................................................. 

  Němci ................................................................. 

  Jedeme na cestu do Španělska. ................................................................. 

  Chci se vrátit do Španělska ................................................................. 

  letadlo ................................................................. 

  Amerika ................................................................. 

  Japonsko je velmi daleko. ................................................................. 
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  Tahle mapa je stará. ................................................................. 

  Kdy se vracíte do své země? ................................................................. 

  agentura ................................................................. 

  tři sta ................................................................. 

  je ................................................................. 

  Jedeme letadlem. ................................................................. 

  Španělsko je mou zemí. ................................................................. 

  Nerad chodím pěšky. ................................................................. 

  oni ................................................................. 

  který  ................................................................. 

  cestovat ................................................................. 

  Zítra jedeme na dovolenou. ................................................................. 

  Oni jsou Španělé. ................................................................. 

  Jsem Čech. Moje země je Česká Republika. ................................................................. 

  Čech, Češka ................................................................. 

  všichni ................................................................. 

  Jdu uklidit auto. ................................................................. 

  Jedeme vlakem. ................................................................. 

  Španělka, španělská ................................................................. 

  Obě auta jsou moje. ................................................................. 

  Honza je Čech a Tereza je Češka. ................................................................. 

  žiješ ................................................................. 
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  Vy jste také z Itálie? ................................................................. 

  pobřeží ................................................................. 

  Texas je stát Spojených Států. ................................................................. 

  km ................................................................. 

  cizinec ................................................................. 

  Dopoledne vyrazíme. ................................................................. 

  Kde bydlíš? - Bydlím v Bilbau. ................................................................. 

  Potřebuji kopii pasu. ................................................................. 

  dlouhý ................................................................. 

  národ ................................................................. 

  tábor ................................................................. 

  Jsi Peruánka? - Ne, jsem Španělka. ................................................................. 

  daleko ................................................................. 

  Berlín je v Německu. ................................................................. 

  USA ................................................................. 

  Španělsko je velmi starý národ. ................................................................. 

  Ana je Portugalka. Její země je Portugalsko. ................................................................. 

  Bar je na kilometru šedesát dva. ................................................................. 

  z ................................................................. 

  Jedeme na prázdniny na pobřeží. ................................................................. 

  Je to moc velký hrad. ................................................................. 

  skvělé ................................................................. 
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  Peruánka ................................................................. 

  existovat - existuji - existují ................................................................. 

  žiješ ................................................................. 

  Nejsme Španělé, jsme Češi. ................................................................. 

  Které je tvé auto? ................................................................. 

  Pojedeme na vyjížďku lodí. ................................................................. 

  se mnou ................................................................. 

  Marie má cestovní agenturu. ................................................................. 

  uklízet, čistit ................................................................. 

  Jsem ze Španělska. ................................................................. 

  aktuálně ................................................................. 

  můj ................................................................. 

  město ................................................................. 

  Toto auto je tvoje. ................................................................. 

  Paola není Němka, je Italka. ................................................................. 

  Valeria je Venezuelka, je z Caracasu. ................................................................. 

  Ta budova je velkolepá. ................................................................. 

  Moc rád cestuji. ................................................................. 
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024.03_Lekce 04_cestování_test_klíč 

  Evropa   Europa 

  Stále existuje možnost jet autem.   Todavía existe alguna posibilidad de ir en 
coche. 

  Vlak je velmi dlouhý.   El tren es muy largo. 

  vrátit se   volver 

  V létě jezdím do kempu.   En verano voy a un campamento. 

  data, údaje   datos 

  jsi   eres 

  Juan je Španěl a Antonia je Španělka.   Juan es español y Antonia es española. 

  hora   montaña 

  letiště   aeropuerto 

  Líbí se mi letadla.   Me gustan los aviones. 

  Tady jsou moc pěkná místa.   Aquí hay lugares muy bonitos. 

  stát   estado 

  tvoje   tuyo 

  Cestujete rádi do cizích zemí?   ¿A vosotros os gusta viajar a los países 
extranjeros? 

  benzín   gasolina 

  Eva žije ve Francii.   Eva vive en Francia. 

  mapa   mapa 

  Zítra jedu do Londýna.   Mañana voy a Londres. 

  Madrid je odsud asi tři sta kilometrů.   Madrid está a unos trescientos kilómetros de 
aquí. 
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  Už jsme na letišti.   Ya estamos en el aeropuerto. 

  země   país 

  Francie   Francia 

  místa   lugares 

  Americký   americano 

  dopředu   delante 

  Co jsou tamty linky na mapě?   ¿Qué son esas líneas del mapa? 

  Spojené Státy jsou v Americe.   EE.UU. está en América. 

  spolucestující   compañero del viaje 

  Na Mallorce je hodně Němců.   En Mallorca hay muchos alemanes. 

  Moje přítelkyně jede se mnou na cestu.   Mi novia va conmigo de viaje. 

  Neradi cestujeme letadlem.   A nosotros no nos gusta viajar en avión. 

  Ahoj, ty jsi nový spolucestující, že?   Hola, tú eres el nuevo compañero del viaje, 
¿verdad? 

  loď   barco 

  Paříž   París 

  Můj let má zpoždění.   Mi vuelo tiene un retraso. 

  vlak   tren 

  Kubánec, kubánský   cubano 

  Venezuelanka   venezolana 

  Nemám v autě benzín.   No tengo gasolina en el coche. 

  jeho   su 

  Na dovolenou jedu v červenci.   Voy de vacaciones en julio. 
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  prázdniny   vacaciones 

  odcházíme   partimos 

  Berlín   Berlín 

  Paříž je hlavním městem Francie.   París es la capital de Francia. 

  let   vuelo 

  moje   míos 

  Nemám jejich údaje.   No tengo sus datos. 

  Pepe není Mexičan, je Kubánec.   Pepe no es mexicano, es cubano. 

  Amerika je kontinent.   América es un continente. 

  hrad   castillo 

  Ten tunel je hodně dlouhý.   Este túnel es muy largo. 

  Baleárské ostrovy leží ve Středozemním moři.   Las islas Baleares están en el Mediterráneo. 

  obyvatel   habitante 

  země   país 

  vrátit se   volver 

  Žiješ v Kolumbii nebo ve Venezuele?   ¿Vives en Colombia o en Venezuela? 

  cestovat   viajar 

  Každý rok jedu do Španělska.   Todos los años voy a España. 

  Zítra jdeme na hory.   Mañana vamos a la montaña. 

  Mauri a Bea jsou Peruánci, ale v současnosti 
žijí ve Španělsku. 

  Mauri y Bea son peruanos, pero actualmente 
viven en España. 

  Naše auto není moc velké.   Nuestro coche no es muy grande. 

  linky   líneas 
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  také   también 

  auto   coche 

  Španěl, Španělský, Španělština   español 

  Jdeme dopředu.   Nosotros vamos delante. 

  Vítejte v Praze.   Bienvenidos a Praga. 

  Bydlíme v Evropě.   Vivimos en Europa. 

  středozemní moře   Mediterráneo 

  Madrid je velké město.   Madrid es una ciudad grande. 

  Rogelio je Brazilec. Jeho země je Brazílie.   Rogelio es brasileño. Su país es Brasil. 

  vítejte (dámy a pánové)   bienvenidos 

  Petr je Američan.   Peter es americano. 

  červenec   julio 

  tunel   túnel 

  nemám rád, nelíbí se mi   no me gusta 

  Obyvatelé Španělska se nazývají Španělé.   Los habitantes de España se llaman españoles. 

  Nemám peníze v hotovosti.   No tengo dinero en efectivo. 

  hotovost   efectivo 

  cesta   viaje 

  Němci   alemanes 

  Jedeme na cestu do Španělska.   Vamos de viaje a España. 

  Chci se vrátit do Španělska   Quiero volver a España. 

  letadlo   avión 
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  Amerika   América 

  Japonsko je velmi daleko.   Japón está muy lejos. 

  Tahle mapa je stará.   Este mapa es antiguo. 

  Kdy se vracíte do své země?   ¿Cuándo volvéis a vuestro país? . 

  agentura   agencia 

  tři sta   trescientos 

  je   es  

  Jedeme letadlem.   Vamos en avión. 

  Španělsko je mou zemí.   España es mi país. 

  Nerad chodím pěšky.   No me gusta ir andando. 

  oni   ellos 

  který    cuál 

  cestovat   viajar 

  Zítra jedeme na dovolenou.   Mañana vamos de vacaciones. 

  Oni jsou Španělé.   Ellos son españoles. 

  Jsem Čech. Moje země je Česká Republika.   Soy checo. Mi país es la República Checa. 

  Čech, Češka   checo, checa 

  všichni   todos 

  Jdu uklidit auto.   Voy a limpiar el coche. 

  Jedeme vlakem.   Vamos en tren. 

  Španělka, španělská   española 

  Obě auta jsou moje.   Los dos coches son míos. 
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  Honza je Čech a Tereza je Češka.   Honza es checo y Teresa es checa. 

  žiješ   vives  

  Vy jste také z Itálie?   ¿Vosotros también sois de Italia? 

  pobřeží   costa 

  Texas je stát Spojených Států.   Texas es un estado de los Estados Unidos. 

  km   km 

  cizinec   extranjero 

  Dopoledne vyrazíme.   Partimos por la mañana. 

  Kde bydlíš? - Bydlím v Bilbau.   ¿Dónde vives? - Vivo en Bilbao. 

  Potřebuji kopii pasu.   Necesito una copia del pasaporte. 

  dlouhý   largo 

  národ   nación 

  tábor   campamento 

  Jsi Peruánka? - Ne, jsem Španělka.   ¿Eres peruana? - No, soy mexicana. 

  daleko   lejos 

  Berlín je v Německu.   Berlín está en Alemania. 

  USA   EE.UU. 

  Španělsko je velmi starý národ.   España es una nación muy antigua. 

  Ana je Portugalka. Její země je Portugalsko.   Ana es portuguesa. Su país es Portugal. 

  Bar je na kilometru šedesát dva.   El bar está en el km 62. 

  z   de 

  Jedeme na prázdniny na pobřeží.   Vamos de vacaciones a la costa. 
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  Je to moc velký hrad.   Es un castillo muy grande. 

  skvělé   grandioso 

  Peruánka   peruana 

  existovat - existuji - existují   existir - existo, existes, existe, existimos, 
existís, existen 

  žiješ   vives 

  Nejsme Španělé, jsme Češi.   No somos españoles, somos checos. 

  Které je tvé auto?   ¿Cuál es tu coche? 

  Pojedeme na vyjížďku lodí.   Vamos a dar un paseo en barco. 

  se mnou   conmigo 

  Marie má cestovní agenturu.   María tiene una agencia de viajes. 

  uklízet, čistit   limpiar, limpiado, limpiando 

  Jsem ze Španělska.   Soy de España. 

  aktuálně   actualmente 

  můj   mi 

  město   ciudad 

  Toto auto je tvoje.   Este coche es tuyo. 

  Paola není Němka, je Italka.   Paola no es alemana, es italiana. 

  Valeria je Venezuelka, je z Caracasu.   Valeria es venezolana, es de Caracas. 

  Ta budova je velkolepá.   Ese edificio es grandioso. 

  Moc rád cestuji.   Me gusta mucho viajar. 
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  media   polovina 

  de lunes a viernes   od pondělí do pátku 

  abril   duben 

  horario   rozvrh 

  cierra   zavři 

  enero   leden 

  domingo   neděle 

  terminar   dokončit 

  a las seis   v šest 

  las seis en punto   šest hodin přesně 

  quedan   domlouvají se 

  empiezo   začínám 

  nada   nic 

  dentro de dos días   za dva dny 

  limpiamos   čistíme 

  es la una   je jedna 

  juegan   hrají 

  dentro de un mes   do měsíce 

  es la una menos diez   je za deset jedna 

  miércoles   středa 

  vienes   přijdeš 

  lunes   pondělí 
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  las nueve menos cinco   za devět minut pět 

  mucho   hodně 

  septiembre   září 

  por el centro   centrem 

  siete y media   půl osmé 

  empiezan   začínají 

  es la una y media.   je půl druhé 

  de nueve a diez   od devíti do deseti 

  es la una y cuarto   je čtvrt na dvě 

  abre   otevírá 

  octubre   říjen 

  agosto   srpen 

  descanso   odpočinek 

  se casa   vdává se, žení se 

  julio   červenec 

  sale   odjíždí 

  mayo   květen 

  qué hora es   kolik je hodin? 

  verano   léto 

  noviembre   listopad 

  febrero   únor 

  treinta de diciembre   třicátého prosince 
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  cinco menos diez   za deset minut pět 

  mañana mismo    hned zítra 

  cumpleaños   narozeniny 

  jueves   čtvrtek 

  minutos   minuty 

  en diez minutos   za deset minut 

  es la una y media   je půl druhé 

  junio   červen 

  a qué hora quedamos   v kolik se domluvíme 

  marzo   březen 

  sábado   sobota 

  martes   úterý 

  llega   přijíždí 

  haces   děláš 

  las cuatro menos cuarto   třičtvrtě na čtyři 

  vuelve   vrací se 

  a las ocho   v osm 

  viernes   pátek 

  dedicas   ty se věnuješ 

  diciembre   prosinec 
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  březen   marzo 

  za deset minut   en diez minutos 

  vdává se, žení se   se casa 

  leden   enero 

  je půl druhé   es la una y media. 

  zavři   cierra 

  do měsíce   dentro de un mes 

  domlouvají se   quedan 

  léto   verano 

  listopad   noviembre 

  za devět minut pět   las nueve menos cinco 

  hodně   mucho 

  je za deset jedna   es la una menos diez 

  dokončit   terminar 

  odpočinek   descanso 

  vrací se   vuelve 

  ty se věnuješ   dedicas 

  kolik je hodin?   qué hora es 

  čistíme   limpiamos 

  v osm   a las ocho 

  pátek   viernes 

  přijdeš   vienes 
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  nic   nada 

  říjen   octubre 

  červenec   julio 

  v kolik se domluvíme   a qué hora quedamos 

  hned zítra   mañana mismo  

  září   septiembre 

  pondělí   lunes 

  třičtvrtě na čtyři   las cuatro menos cuarto 

  hrají   juegan 

  v šest   a las seis 

  je čtvrt na dvě   es la una y cuarto 

  šest hodin přesně   las seis en punto 

  úterý   martes 

  za dva dny   dentro de dos días 

  začínám   empiezo 

  červen   junio 

  čtvrtek   jueves 

  za deset minut pět   cinco menos diez 

  rozvrh   horario 

  sobota   sábado 

  začínají   empiezan 

  třicátého prosince   treinta de diciembre 
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  je jedna   es la una 

  srpen   agosto 

  neděle   domingo 

  odjíždí   sale 

  minuty   minutos 

  květen   mayo 

  centrem   por el centro 

  půl osmé   siete y media 

  je půl druhé   es la una y media 

  od devíti do deseti   de nueve a diez 

  středa   miércoles 

  od pondělí do pátku   de lunes a viernes 

  polovina   media 

  přijíždí   llega 

  duben   abril 

  narozeniny   cumpleaños 

  děláš   haces 

  otevírá   abre 

  únor   febrero 

  prosinec   diciembre 
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  Queremos llegar el viernes.   Chceme přijet v pátek. 

  sábado   sobota 

  ¿Se queda hasta el sábado?   Zůstane do soboty? 

  domingo   neděle 

  Los domingos vamos de paseo.   V neděli chodíme na procházku. 

  enero   leden 

  En enero hace muy frío.   V lednu bývá zima. 

  febrero   únor 

  El febrero vamos a esquiar.   V únoru jezdíme na lyže. 

  marzo   březen 

  La primavera comienza en Marzo.   Jaro začíná v březnu. 

  abril   duben 

  Tiene cumpleaños treinta de Abril.   Má narozeniny třicátého dubna. 

  mayo   květen 

  En principios de Mayo volamos a Tenerife.   Na začátku května letíme na Tenerife. 

  junio   červen 

  El verano empieza en junio.   Léto začíná v červnu. 

  julio   červenec 

  En julio no hay clases.   V červenci se neučí. 

  agosto   srpen 

  En agosto vamos a Argentina.   V srpnu jezdíme do Argentiny. 
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  septiembre   září 

  El otoño empieza en Septiembre.   Podzim začíná v září. 

  octubre   říjen 

  En octubre empieza el colegio.   V říjnu začíná škola. 

  noviembre   listopad 

  ¿Adónde viajáis en Noviembre?   Kam cestujete v listopadu? 

  diciembre   prosinec 

  El invierno empieza en Diciembre.   Zima začíná v prosinci. 

  a las ocho   v osm 

  Juan empieza a trabajar a las ocho de la 
mañana. 

  Juan začíná pracovat v osm hodin ráno. 

  a qué hora quedamos   v kolik se domluvíme 

  ¿A qué hora quedamos? - A las ocho menos 
cuarto. 

  Na kolik hodin se domluvíme? - Na tři čtvrtě 
na osm. 

  abre   otevírá 

  ¿A qué hora abre el supermercado?   V kolik hodin otevírá supermarket? 

  cierra   zavři 

  ¿A qué hora cierra el restaurante?   V kolik hodin zavírá ta restaurace? 

  cumpleaños   narozeniny 

  ¿Cuándo es tu cumpleaños? - Es el doce de 
febrero. 

  Kdy máš narozeniny? - Dvanáctého února. 

  de lunes a viernes   od pondělí do pátku 

  De lunes a viernes salgo de casa a las siete y 
media. 

  Od pondělí do pátku vycházím z domu v půl 
osmé. 

  de nueve a diez   od devíti do deseti 
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  El horario del supermercado es de nueve de la 
mañana a diez de la noche. 

  Otevírací doba supermarketu je od devíti 
dopoledne do desíti večer. 

  dedicas   ty se věnuješ 

  ¿Cuánto tiempo dedicas al deporte?   Kolik času věnuješ sportu? 

  dentro de dos días   za dva dny 

  El curso empieza dentro de dos días.   Kurz začíná za dva dny. 

  dentro de un mes   do měsíce 

  José y Susana se van a casar dentro de un 
mes. 

  José a Susana se za měsíc budou brát. 

  descanso   odpočinek 

  Los fines de semana descanso y no estudio 
nada. 

  O víkendech odpočívám a vůbec nestuduju. 

  empiezan   začínají 

  Juana y Emilio empiezan a trabajar a las siete.   Juana a Emilio začínají pracovat v sedm hodin. 

  empiezo   začínám 

  Empiezo a estudiar la semana que viene.   Příští týden začnu studovat. 

  en diez minutos   za deset minut 

  Estoy en tu casa en diez minutos.   Budu u tebe za deset minut. 

  es la una   je jedna 

  ¿Qué hora es? - Es la una.   Kolik je hodin? - Je jedna. 

  es la una menos diez   je za deset jedna 

  ¿Qué hora es? - Es la una menos diez.   Kolik je hodin? - Je za deset minut jedna. 

  es la una y cuarto   je čtvrt na dvě 

  ¿Qué hora es? - Es la una y cuarto.   Kolik je hodin? - Je čtvrt na dvě. 
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  es la una y media   je půl druhé 

  ¿Qué hora es? - Es la una y media.   Kolik je hodin? - Je půl druhé. 

  es la una y media.   je půl druhé 

  ¿Sabes qué hora es? - Sí, es la una y media.   Víš, kolik je hodin? - Ano, je půl druhé. 

  haces   děláš 

  ¿Qué haces el martes por la tarde?   Co budeš dělat v úterý odpoledne? 

  horario   rozvrh 

  El horario del museo es de nueve de la 
mañana a siete de la tarde. 

  Otevírací doba muzea je od devíti ráno do 
sedmi odpoledne. 

  juegan   hrají 

  Mis hijos juegan al fútbol todos los días.   Moji synové hrají fotbal každý den. 

  jueves   čtvrtek 

  El jueves está en el medio de la semana.   Čtvrtek je uprostřed týdne. 

  las cuatro menos cuarto   třičtvrtě na čtyři 

  ¿Qué hora es? - Son las cuatro menos cuarto.   Kolik je hodin? - Je tři čtvrtě na čtyři. 

  las nueve menos cinco   za devět minut pět 

  ¿Qué hora es? - Son las nueve menos cinco.   Kolik je hodin? - Je za pět minut devět. 

  las seis en punto   šest hodin přesně 

  ¿Qué hora es? - Son las seis en punto.   Kolik je hodin? - Je přesně šest. 

  limpiamos   čistíme 

  Los sábados por la mañana limpiamos la casa.   Vždycky v sobotu ráno uklízíme dům. 

  llega   přijíždí 
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  Disculpe, ¿a qué hora llega el avión de 
Málaga? 

  Promiňte, v kolik hodin přilétá letadlo z 
Malagy? 

  mañana mismo    hned zítra 

  Mañana mismo voy a llamar por teléfono a tus 
padres. 

  Hned zítra zatelefonuji tvým rodičům. 

  media   polovina 

  Es una y media.   Je půl druhé. 

  minutos   minuty 

  Una hora tiene sesenta minutos.   Hodina má šedesát minut. 

  mucho   hodně 

  Por la tarde tenemos mucho tiempo.   Odpoledne máme hodně času. 

  nada   nic 

  Lucía no tiene tiempo para nada.   Lucie nemá na nic čas. 

  por el centro   centrem 

  Los sábados damos un paseo por el centro de 
la ciudad. 

  Vždycky v sobotu se procházíme po centru 
města. 

  qué hora es   kolik je hodin? 

  ¿Qué hora es, por favor? - Es la una menos 
veinticinco. 

  Kolik je hodin prosím? Je půl dvanácté a pět 
minut. 

  quedan   domlouvají se 

  David y Diego quedan a las dos y media.   David a Diego se domlouvají na půl třetí. 

  sale   odjíždí 

  Disculpe, ¿a qué hora sale el avión a Bilbao?   Promiňte, v kolik hodin odlétá letadlo do 
Bilbaa? 

  se casa   vdává se, žení se 
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  Julia se casa dentro de dos meses.   Julie se za dva měsíce vdává. 

  terminar   dokončit 

  Tienes que terminar antes de las 2.   Musíš skončit před druhou. 

  treinta de diciembre   třicátého prosince 

  ¿Cuándo es el cumpleaños de Ana? - Es el 
treinta de diciembre. 

  Kdy má Anna narozeniny? - Třicátého 
prosince. 

  verano   léto 

  En verano prefiero salir de excursiones.   V létě raději jezdím na výlety. 

  vienes   přijdeš 

  ¿A qué hora vienes del colegio?   V kolik hodin přicházíš ze školy? 

  vuelve   vrací se 

  Los lunes vuelve Rosa a casa muy tarde 
porque va al gimnasio. 

  Vždycky v pondělí se Rosa vrací domů velmi 
pozdě, protože chodí do fitnescentra. 

  cinco menos diez   za deset minut pět 

  ¿Qué hora es? - Son las cinco menos diez.   Kolik je hodin? - Je za deset minut pět. 

  siete y media   půl osmé 

  ¿Qué hora es? - Son las siete y media.   Kolik je hodin? - Je půl osmé. 

  miércoles   středa 

  ¿Qué haces los miércoles por la tarde?   Co děláš vždycky ve středu odpoledne? 

  a las seis   v šest 

  Para llegar al trabajo a las ocho, tengo que 
levantarme a las seis. 

  Abych se dostal do práce v osm hodin, musím 
vstávat v šest. 

  lunes   pondělí 

  Los lunes no trabajamos.   V pondělí nepracujeme. 
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  martes   úterý 

  Viene el martes.   Přijde v úterý. 

  viernes   pátek 
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  Chceme přijet v pátek.   Queremos llegar el viernes. 

  sobota   sábado 

  Zůstane do soboty?   ¿Se queda hasta el sábado? 

  neděle   domingo 

  V neděli chodíme na procházku.   Los domingos vamos de paseo. 

  leden   enero 

  V lednu bývá zima.   En enero hace muy frío. 

  únor   febrero 

  V únoru jezdíme na lyže.   El febrero vamos a esquiar. 

  březen   marzo 

  Jaro začíná v březnu.   La primavera comienza en Marzo. 

  duben   abril 

  Má narozeniny třicátého dubna.   Tiene cumpleaños treinta de Abril. 

  květen   mayo 

  Na začátku května letíme na Tenerife.   En principios de Mayo volamos a Tenerife. 

  červen   junio 

  Léto začíná v červnu.   El verano empieza en junio. 

  červenec   julio 
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  V červenci se neučí.   En julio no hay clases. 

  srpen   agosto 

  V srpnu jezdíme do Argentiny.   En agosto vamos a Argentina. 

  září   septiembre 

  Podzim začíná v září.   El otoño empieza en Septiembre. 

  říjen   octubre 

  V říjnu začíná škola.   En octubre empieza el colegio. 

  listopad   noviembre 

  Kam cestujete v listopadu?   ¿Adónde viajáis en Noviembre? 

  prosinec   diciembre 

  Zima začíná v prosinci.   El invierno empieza en Diciembre. 

  v osm   a las ocho 

  Juan začíná pracovat v osm hodin ráno.   Juan empieza a trabajar a las ocho de la 
mañana. 

  v kolik se domluvíme   a qué hora quedamos 

  Na kolik hodin se domluvíme? - Na tři čtvrtě 
na osm. 

  ¿A qué hora quedamos? - A las ocho menos 
cuarto. 

  otevírá   abre 

  V kolik hodin otevírá supermarket?   ¿A qué hora abre el supermercado? 

  zavři   cierra 

  V kolik hodin zavírá ta restaurace?   ¿A qué hora cierra el restaurante? 

  narozeniny   cumpleaños 

  Kdy máš narozeniny? - Dvanáctého února.   ¿Cuándo es tu cumpleaños? - Es el doce de 
febrero. 
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  od pondělí do pátku   de lunes a viernes 

  Od pondělí do pátku vycházím z domu v půl 
osmé. 

  De lunes a viernes salgo de casa a las siete y 
media. 

  od devíti do deseti   de nueve a diez 

  Otevírací doba supermarketu je od devíti 
dopoledne do desíti večer. 

  El horario del supermercado es de nueve de la 
mañana a diez de la noche. 

  ty se věnuješ   dedicas 

  Kolik času věnuješ sportu?   ¿Cuánto tiempo dedicas al deporte? 

  za dva dny   dentro de dos días 

  Kurz začíná za dva dny.   El curso empieza dentro de dos días. 

  do měsíce   dentro de un mes 

  José a Susana se za měsíc budou brát.   José y Susana se van a casar dentro de un 
mes. 

  odpočinek   descanso 

  O víkendech odpočívám a vůbec nestuduju.   Los fines de semana descanso y no estudio 
nada. 

  začínají   empiezan 

  Juana a Emilio začínají pracovat v sedm hodin.   Juana y Emilio empiezan a trabajar a las siete. 

  začínám   empiezo 

  Příští týden začnu studovat.   Empiezo a estudiar la semana que viene. 

  za deset minut   en diez minutos 

  Budu u tebe za deset minut.   Estoy en tu casa en diez minutos. 

  je jedna   es la una 

  Kolik je hodin? - Je jedna.   ¿Qué hora es? - Es la una. 

  je za deset jedna   es la una menos diez 
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  Kolik je hodin? - Je za deset minut jedna.   ¿Qué hora es? - Es la una menos diez. 

  je čtvrt na dvě   es la una y cuarto 

  Kolik je hodin? - Je čtvrt na dvě.   ¿Qué hora es? - Es la una y cuarto. 

  je půl druhé   es la una y media 

  Kolik je hodin? - Je půl druhé.   ¿Qué hora es? - Es la una y media. 

  je půl druhé   es la una y media. 

  Víš, kolik je hodin? - Ano, je půl druhé.   ¿Sabes qué hora es? - Sí, es la una y media. 

  děláš   haces 

  Co budeš dělat v úterý odpoledne?   ¿Qué haces el martes por la tarde? 

  rozvrh   horario 

  Otevírací doba muzea je od devíti ráno do 
sedmi odpoledne. 

  El horario del museo es de nueve de la 
mañana a siete de la tarde. 

  hrají   juegan 

  Moji synové hrají fotbal každý den.   Mis hijos juegan al fútbol todos los días. 

  čtvrtek   jueves 

  Čtvrtek je uprostřed týdne.   El jueves está en el medio de la semana. 

  třičtvrtě na čtyři   las cuatro menos cuarto 

  Kolik je hodin? - Je tři čtvrtě na čtyři.   ¿Qué hora es? - Son las cuatro menos cuarto. 

  za devět minut pět   las nueve menos cinco 

  Kolik je hodin? - Je za pět minut devět.   ¿Qué hora es? - Son las nueve menos cinco. 

  šest hodin přesně   las seis en punto 

  Kolik je hodin? - Je přesně šest.   ¿Qué hora es? - Son las seis en punto. 

  čistíme   limpiamos 
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  Vždycky v sobotu ráno uklízíme dům.   Los sábados por la mañana limpiamos la casa. 

  přijíždí   llega 

  Promiňte, v kolik hodin přilétá letadlo z 
Malagy? 

  Disculpe, ¿a qué hora llega el avión de 
Málaga? 

  hned zítra   mañana mismo  

  Hned zítra zatelefonuji tvým rodičům.   Mañana mismo voy a llamar por teléfono a tus 
padres. 

  polovina   media 

  Je půl druhé.   Es una y media. 

  minuty   minutos 

  Hodina má šedesát minut.   Una hora tiene sesenta minutos. 

  hodně   mucho 

  Odpoledne máme hodně času.   Por la tarde tenemos mucho tiempo. 

  nic   nada 

  Lucie nemá na nic čas.   Lucía no tiene tiempo para nada. 

  centrem   por el centro 

  Vždycky v sobotu se procházíme po centru 
města. 

  Los sábados damos un paseo por el centro de 
la ciudad. 

  kolik je hodin?   qué hora es 

  Kolik je hodin prosím? Je půl dvanácté a pět 
minut. 

  ¿Qué hora es, por favor? - Es la una menos 
veinticinco. 

  domlouvají se   quedan 

  David a Diego se domlouvají na půl třetí.   David y Diego quedan a las dos y media. 

  odjíždí   sale 



 227 

  Promiňte, v kolik hodin odlétá letadlo do 
Bilbaa? 

  Disculpe, ¿a qué hora sale el avión a Bilbao? 

  vdává se, žení se   se casa 

  Julie se za dva měsíce vdává.   Julia se casa dentro de dos meses. 

  dokončit   terminar 

  Musíš skončit před druhou.   Tienes que terminar antes de las 2. 

  třicátého prosince   treinta de diciembre 

  Kdy má Anna narozeniny? - Třicátého 
prosince. 

  ¿Cuándo es el cumpleaños de Ana? - Es el 
treinta de diciembre. 

  léto   verano 

  V létě raději jezdím na výlety.   En verano prefiero salir de excursiones. 

  přijdeš   vienes 

  V kolik hodin přicházíš ze školy?   ¿A qué hora vienes del colegio? 

  vrací se   vuelve 

  Vždycky v pondělí se Rosa vrací domů velmi 
pozdě, protože chodí do fitnescentra. 

  Los lunes vuelve Rosa a casa muy tarde 
porque va al gimnasio. 

  za deset minut pět   cinco menos diez 

  Kolik je hodin? - Je za deset minut pět.   ¿Qué hora es? - Son las cinco menos diez. 

  půl osmé   siete y media 

  Kolik je hodin? - Je půl osmé.   ¿Qué hora es? - Son las siete y media. 

  středa   miércoles 

  Co děláš vždycky ve středu odpoledne?   ¿Qué haces los miércoles por la tarde? 

  v šest   a las seis 

  Abych se dostal do práce v osm hodin, musím 
vstávat v šest. 

  Para llegar al trabajo a las ocho, tengo que 
levantarme a las seis. 
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  pondělí   lunes 

  V pondělí nepracujeme.   Los lunes no trabajamos. 

  úterý   martes 

  Přijde v úterý.   Viene el martes. 

  pátek   viernes 
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  El horario del museo es de nueve de la 
mañana a siete de la tarde. 

  Otevírací doba muzea je od devíti ráno do 
sedmi odpoledne. 

  Los lunes vuelve Rosa a casa muy tarde 
porque va al gimnasio. 

  Vždycky v pondělí se Rosa vrací domů velmi 
pozdě, protože chodí do fitnescentra. 

  Disculpe, ¿a qué hora llega el avión de 
Málaga? 

  Promiňte, v kolik hodin přilétá letadlo z 
Malagy? 

  La primavera comienza en Marzo.   Jaro začíná v březnu. 

  Tiene cumpleaños treinta de Abril.   Má narozeniny třicátého dubna. 

  ¿Qué haces el martes por la tarde?   Co budeš dělat v úterý odpoledne? 

  ¿A qué hora quedamos? - A las ocho menos 
cuarto. 

  Na kolik hodin se domluvíme? - Na tři čtvrtě 
na osm. 

  Mañana mismo voy a llamar por teléfono a tus 
padres. 

  Hned zítra zatelefonuji tvým rodičům. 

  En julio no hay clases.   V červenci se neučí. 

  Estoy en tu casa en diez minutos.   Budu u tebe za deset minut. 

  ¿Cuánto tiempo dedicas al deporte?   Kolik času věnuješ sportu? 

  David y Diego quedan a las dos y media.   David a Diego se domlouvají na půl třetí. 

  En enero hace muy frío.   V lednu bývá zima. 
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  ¿Qué hora es? - Son las seis en punto.   Kolik je hodin? - Je přesně šest. 

  Los sábados damos un paseo por el centro de 
la ciudad. 

  Vždycky v sobotu se procházíme po centru 
města. 

  En agosto vamos a Argentina.   V srpnu jezdíme do Argentiny. 

  Juan empieza a trabajar a las ocho de la 
mañana. 

  Juan začíná pracovat v osm hodin ráno. 

  Es una y media.   Je půl druhé. 

  El horario del supermercado es de nueve de la 
mañana a diez de la noche. 

  Otevírací doba supermarketu je od devíti 
dopoledne do desíti večer. 

  ¿Qué hora es? - Son las cuatro menos cuarto.   Kolik je hodin? - Je tři čtvrtě na čtyři. 

  ¿A qué hora vienes del colegio?   V kolik hodin přicházíš ze školy? 

  ¿Qué hora es? - Son las cinco menos diez.   Kolik je hodin? - Je za deset minut pět. 

  Una hora tiene sesenta minutos.   Hodina má šedesát minut. 

  ¿Se queda hasta el sábado?   Zůstane do soboty? 

  Los fines de semana descanso y no estudio 
nada. 

  O víkendech odpočívám a vůbec nestuduju. 

  En octubre empieza el colegio.   V říjnu začíná škola. 

  El febrero vamos a esquiar.   V únoru jezdíme na lyže. 

  Los lunes no trabajamos.   V pondělí nepracujeme. 

  ¿Qué hora es? - Son las siete y media.   Kolik je hodin? - Je půl osmé. 

  Empiezo a estudiar la semana que viene.   Příští týden začnu studovat. 

  Queremos llegar el viernes.   Chceme přijet v pátek. 

  José y Susana se van a casar dentro de un 
mes. 

  José a Susana se za měsíc budou brát. 

  Viene el martes.   Přijde v úterý. 
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  ¿A qué hora abre el supermercado?   V kolik hodin otevírá supermarket? 

  El otoño empieza en Septiembre.   Podzim začíná v září. 

  ¿Qué hora es? - Es la una y cuarto.   Kolik je hodin? - Je čtvrt na dvě. 

  ¿A qué hora cierra el restaurante?   V kolik hodin zavírá ta restaurace? 

  El curso empieza dentro de dos días.   Kurz začíná za dva dny. 

  ¿Qué hora es? - Es la una.   Kolik je hodin? - Je jedna. 

  Los domingos vamos de paseo.   V neděli chodíme na procházku. 

  Juana y Emilio empiezan a trabajar a las siete.   Juana a Emilio začínají pracovat v sedm hodin. 

  Lucía no tiene tiempo para nada.   Lucie nemá na nic čas. 

  Para llegar al trabajo a las ocho, tengo que 
levantarme a las seis. 

  Abych se dostal do práce v osm hodin, musím 
vstávat v šest. 

  Mis hijos juegan al fútbol todos los días.   Moji synové hrají fotbal každý den. 

  ¿Cuándo es tu cumpleaños? - Es el doce de 
febrero. 

  Kdy máš narozeniny? - Dvanáctého února. 

  ¿Sabes qué hora es? - Sí, es la una y media.   Víš, kolik je hodin? - Ano, je půl druhé. 

  ¿Qué hora es? - Son las nueve menos cinco.   Kolik je hodin? - Je za pět minut devět. 

  ¿Qué haces los miércoles por la tarde?   Co děláš vždycky ve středu odpoledne? 

  Tienes que terminar antes de las 2.   Musíš skončit před druhou. 

  El jueves está en el medio de la semana.   Čtvrtek je uprostřed týdne. 

  El verano empieza en junio.   Léto začíná v červnu. 

  Los sábados por la mañana limpiamos la casa.   Vždycky v sobotu ráno uklízíme dům. 

  En principios de Mayo volamos a Tenerife.   Na začátku května letíme na Tenerife. 

  ¿Adónde viajáis en Noviembre?   Kam cestujete v listopadu? 
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  ¿Qué hora es? - Es la una menos diez.   Kolik je hodin? - Je za deset minut jedna. 

  Julia se casa dentro de dos meses.   Julie se za dva měsíce vdává. 

  ¿Qué hora es? - Es la una y media.   Kolik je hodin? - Je půl druhé. 

  Disculpe, ¿a qué hora sale el avión a Bilbao?   Promiňte, v kolik hodin odlétá letadlo do 
Bilbaa? 

  ¿Cuándo es el cumpleaños de Ana? - Es el 
treinta de diciembre. 

  Kdy má Anna narozeniny? - Třicátého 
prosince. 

  En verano prefiero salir de excursiones.   V létě raději jezdím na výlety. 

  Por la tarde tenemos mucho tiempo.   Odpoledne máme hodně času. 

  De lunes a viernes salgo de casa a las siete y 
media. 

  Od pondělí do pátku vycházím z domu v půl 
osmé. 

  ¿Qué hora es, por favor? - Es la una menos 
veinticinco. 

  Kolik je hodin prosím? Je půl dvanácté a pět 
minut. 

  El invierno empieza en Diciembre.   Zima začíná v prosinci. 
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  Odpoledne máme hodně času.   Por la tarde tenemos mucho tiempo. 

  Co budeš dělat v úterý odpoledne?   ¿Qué haces el martes por la tarde? 

  Lucie nemá na nic čas.   Lucía no tiene tiempo para nada. 

  Kolik je hodin? - Je přesně šest.   ¿Qué hora es? - Son las seis en punto. 

  Přijde v úterý.   Viene el martes. 

  Moji synové hrají fotbal každý den.   Mis hijos juegan al fútbol todos los días. 

  Je půl druhé.   Es una y media. 

  V únoru jezdíme na lyže.   El febrero vamos a esquiar. 

  V lednu bývá zima.   En enero hace muy frío. 
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  V neděli chodíme na procházku.   Los domingos vamos de paseo. 

  Od pondělí do pátku vycházím z domu v půl 
osmé. 

  De lunes a viernes salgo de casa a las siete y 
media. 

  Kolik je hodin? - Je za deset minut jedna.   ¿Qué hora es? - Es la una menos diez. 

  Na kolik hodin se domluvíme? - Na tři čtvrtě 
na osm. 

  ¿A qué hora quedamos? - A las ocho menos 
cuarto. 

  Víš, kolik je hodin? - Ano, je půl druhé.   ¿Sabes qué hora es? - Sí, es la una y media. 

  Čtvrtek je uprostřed týdne.   El jueves está en el medio de la semana. 

  Julie se za dva měsíce vdává.   Julia se casa dentro de dos meses. 

  Juan začíná pracovat v osm hodin ráno.   Juan empieza a trabajar a las ocho de la 
mañana. 

  Promiňte, v kolik hodin přilétá letadlo z 
Malagy? 

  Disculpe, ¿a qué hora llega el avión de 
Málaga? 

  V létě raději jezdím na výlety.   En verano prefiero salir de excursiones. 

  Kolik je hodin? - Je tři čtvrtě na čtyři.   ¿Qué hora es? - Son las cuatro menos cuarto. 

  Musíš skončit před druhou.   Tienes que terminar antes de las 2. 

  V srpnu jezdíme do Argentiny.   En agosto vamos a Argentina. 

  Má narozeniny třicátého dubna.   Tiene cumpleaños treinta de Abril. 

  Chceme přijet v pátek.   Queremos llegar el viernes. 

  V kolik hodin přicházíš ze školy?   ¿A qué hora vienes del colegio? 

  Juana a Emilio začínají pracovat v sedm hodin.   Juana y Emilio empiezan a trabajar a las siete. 

  David a Diego se domlouvají na půl třetí.   David y Diego quedan a las dos y media. 

  O víkendech odpočívám a vůbec nestuduju.   Los fines de semana descanso y no estudio 
nada. 

  Otevírací doba muzea je od devíti ráno do 
sedmi odpoledne. 

  El horario del museo es de nueve de la 
mañana a siete de la tarde. 
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  Kolik je hodin? - Je jedna.   ¿Qué hora es? - Es la una. 

  Co děláš vždycky ve středu odpoledne?   ¿Qué haces los miércoles por la tarde? 

  Podzim začíná v září.   El otoño empieza en Septiembre. 

  Hodina má šedesát minut.   Una hora tiene sesenta minutos. 

  Promiňte, v kolik hodin odlétá letadlo do 
Bilbaa? 

  Disculpe, ¿a qué hora sale el avión a Bilbao? 

  Léto začíná v červnu.   El verano empieza en junio. 

  Vždycky v pondělí se Rosa vrací domů velmi 
pozdě, protože chodí do fitnescentra. 

  Los lunes vuelve Rosa a casa muy tarde 
porque va al gimnasio. 

  Příští týden začnu studovat.   Empiezo a estudiar la semana que viene. 

  V kolik hodin otevírá supermarket?   ¿A qué hora abre el supermercado? 

  Zůstane do soboty?   ¿Se queda hasta el sábado? 

  Hned zítra zatelefonuji tvým rodičům.   Mañana mismo voy a llamar por teléfono a tus 
padres. 

  Kolik je hodin? - Je půl druhé.   ¿Qué hora es? - Es la una y media. 

  V pondělí nepracujeme.   Los lunes no trabajamos. 

  José a Susana se za měsíc budou brát.   José y Susana se van a casar dentro de un 
mes. 

  Kdy máš narozeniny? - Dvanáctého února.   ¿Cuándo es tu cumpleaños? - Es el doce de 
febrero. 

  Vždycky v sobotu ráno uklízíme dům.   Los sábados por la mañana limpiamos la casa. 

  Otevírací doba supermarketu je od devíti 
dopoledne do desíti večer. 

  El horario del supermercado es de nueve de la 
mañana a diez de la noche. 

  Kolik je hodin? - Je za deset minut pět.   ¿Qué hora es? - Son las cinco menos diez. 

  Jaro začíná v březnu.   La primavera comienza en Marzo. 

  Na začátku května letíme na Tenerife.   En principios de Mayo volamos a Tenerife. 
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  Vždycky v sobotu se procházíme po centru 
města. 

  Los sábados damos un paseo por el centro de 
la ciudad. 

  V říjnu začíná škola.   En octubre empieza el colegio. 

  Kam cestujete v listopadu?   ¿Adónde viajáis en Noviembre? 

  V červenci se neučí.   En julio no hay clases. 

  Kolik je hodin prosím? Je půl dvanácté a pět 
minut. 

  ¿Qué hora es, por favor? - Es la una menos 
veinticinco. 

  V kolik hodin zavírá ta restaurace?   ¿A qué hora cierra el restaurante? 

  Kolik je hodin? - Je za pět minut devět.   ¿Qué hora es? - Son las nueve menos cinco. 

  Kolik je hodin? - Je čtvrt na dvě.   ¿Qué hora es? - Es la una y cuarto. 

  Kolik je hodin? - Je půl osmé.   ¿Qué hora es? - Son las siete y media. 

  Kdy má Anna narozeniny? - Třicátého 
prosince. 

  ¿Cuándo es el cumpleaños de Ana? - Es el 
treinta de diciembre. 

  Budu u tebe za deset minut.   Estoy en tu casa en diez minutos. 

  Abych se dostal do práce v osm hodin, musím 
vstávat v šest. 

  Para llegar al trabajo a las ocho, tengo que 
levantarme a las seis. 

  Kolik času věnuješ sportu?   ¿Cuánto tiempo dedicas al deporte? 

  Kurz začíná za dva dny.   El curso empieza dentro de dos días. 

  Zima začíná v prosinci.   El invierno empieza en Diciembre. 
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a las ocho 
Juan empieza a trabajar a las 

ocho de la mañana. 
a qué hora quedamos 

¿A qué hora quedamos? - A 
las ocho menos cuarto. 

abre 
¿A qué hora abre el 

supermercado? 

cierra 
¿A qué hora cierra el 

restaurante? 
cumpleaños 

¿Cuándo es tu cumpleaños? - 
Es el doce de febrero. 

de lunes a viernes 
De lunes a viernes salgo de 

casa a las siete y media. 

de nueve a diez 
El horario del supermercado 
es de nueve de la mañana a 

diez de la noche. 
dedicas 

¿Cuánto tiempo dedicas al 
deporte? 

dentro de dos días 
El curso empieza dentro de 

dos días. 
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v kolik se domluvíme 
Juan začíná pracovat v osm 

hodin ráno. 
v osm 

V kolik hodin otevírá 
supermarket? 

otevírá 
Na kolik hodin se 

domluvíme? - Na tři čtvrtě 
na osm. 

narozeniny 
V kolik hodin zavírá ta 

restaurace? 
zavři 

Od pondělí do pátku 
vycházím z domu v půl 

osmé. 
od pondělí do pátku 

Kdy máš narozeniny? - 
Dvanáctého února. 

ty se věnuješ 
Otevírací doba supermarketu 

je od devíti dopoledne do 
desíti večer. 

od devíti do deseti 

Kurz začíná za dva dny. za dva dny Kolik času věnuješ sportu? 
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dentro de un mes 
José y Susana se van a casar 

dentro de un mes. 
descanso 

Los fines de semana 
descanso y no estudio nada. 

empiezan 
Juana y Emilio empiezan a 

trabajar a las siete. 

empiezo 
Empiezo a estudiar la 

semana que viene. 
en diez minutos 

Estoy en tu casa en diez 
minutos. 

es la una ¿Qué hora es? - Es la una. 

es la una menos diez 
¿Qué hora es? - Es la una 

menos diez. 
es la una y cuarto 

¿Qué hora es? - Es la una y 
cuarto. 

es la una y media 
¿Qué hora es? - Es la una y 

media. 
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odpočinek 
José a Susana se za měsíc 

budou brát. 
do měsíce 

Juana a Emilio začínají 
pracovat v sedm hodin. 

začínají 
O víkendech odpočívám a 

vůbec nestuduju. 

za deset minut Příští týden začnu studovat. začínám 

Kolik je hodin? - Je jedna. je jedna Budu u tebe za deset minut. 

je čtvrt na dvě 
Kolik je hodin? - Je za deset 

minut jedna. 
je za deset jedna 

Kolik je hodin? - Je půl 
druhé. 

je půl druhé 
Kolik je hodin? - Je čtvrt na 

dvě. 
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es la una y media. 
¿Sabes qué hora es? - Sí, es 

la una y media. 
haces 

¿Qué haces el martes por la 
tarde? 

horario 
El horario del museo es de 
nueve de la mañana a siete 

de la tarde. 

juegan 
Mis hijos juegan al fútbol 

todos los días. 
jueves 

El jueves está en el medio de 
la semana. 

las cuatro menos cuarto 
¿Qué hora es? - Son las 

cuatro menos cuarto. 

las nueve menos cinco 
¿Qué hora es? - Son las 

nueve menos cinco. 
las seis en punto 

¿Qué hora es? - Son las seis 
en punto. 

limpiamos 
Los sábados por la mañana 

limpiamos la casa. 
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děláš 
Víš, kolik je hodin? - Ano, je 

půl druhé. 
je půl druhé 

Otevírací doba muzea je od 
devíti ráno do sedmi 

odpoledne. 
rozvrh 

Co budeš dělat v úterý 
odpoledne? 

čtvrtek 
Moji synové hrají fotbal 

každý den. 
hrají 

Kolik je hodin? - Je tři čtvrtě 
na čtyři. 

třičtvrtě na čtyři Čtvrtek je uprostřed týdne. 

šest hodin přesně 
Kolik je hodin? - Je za pět 

minut devět. 
za devět minut pět 

Vždycky v sobotu ráno 
uklízíme dům. 

čistíme 
Kolik je hodin? - Je přesně 

šest. 
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llega 
Disculpe, ¿a qué hora llega 

el avión de Málaga? 
mañana mismo  

Mañana mismo voy a llamar 
por teléfono a tus padres. 

media Es una y media. 

minutos 
Una hora tiene sesenta 

minutos. 
mucho 

Por la tarde tenemos mucho 
tiempo. 

nada 
Lucía no tiene tiempo para 

nada. 

por el centro 
Los sábados damos un paseo 

por el centro de la ciudad. 
qué hora es 

¿Qué hora es, por favor? - Es 
la una menos veinticinco. 

quedan 
David y Diego quedan a las 

dos y media. 
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hned zítra 
Promiňte, v kolik hodin 
přilétá letadlo z Malagy? 

přijíždí 

Je půl druhé. polovina 
Hned zítra zatelefonuji tvým 

rodičům. 

hodně Hodina má šedesát minut. minuty 

Lucie nemá na nic čas. nic 
Odpoledne máme hodně 

času. 

kolik je hodin? 
Vždycky v sobotu se 

procházíme po centru města. 
centrem 

David a Diego se domlouvají 
na půl třetí. 

domlouvají se 
Kolik je hodin prosím? Je 
půl dvanácté a pět minut. 
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sale 
Disculpe, ¿a qué hora sale el 

avión a Bilbao? 
se casa 

Julia se casa dentro de dos 
meses. 

terminar 
Tienes que terminar antes de 

las 2. 

treinta de diciembre 
¿Cuándo es el cumpleaños 
de Ana? - Es el treinta de 

diciembre. 
verano 

En verano prefiero salir de 
excursiones. 

vienes 
¿A qué hora vienes del 

colegio? 

vuelve 
Los lunes vuelve Rosa a casa 

muy tarde porque va al 
gimnasio. 

cinco menos diez 

¿Qué hora es? - Son las 
cinco menos diez. 

siete y media 
¿Qué hora es? - Son las siete 

y media. 
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vdává se, žení se 
Promiňte, v kolik hodin 
odlétá letadlo do Bilbaa? 

odjíždí 

Musíš skončit před druhou. dokončit Julie se za dva měsíce vdává. 

léto 
Kdy má Anna narozeniny? - 

Třicátého prosince. 
třicátého prosince 

V kolik hodin přicházíš ze 
školy? 

přijdeš 
V létě raději jezdím na 

výlety. 

za deset minut pět 

Vždycky v pondělí se Rosa 
vrací domů velmi pozdě, 

protože chodí do 
fitnescentra. 

vrací se 

Kolik je hodin? - Je půl 
osmé. 

půl osmé 
Kolik je hodin? - Je za deset 

minut pět. 
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miércoles 
¿Qué haces los miércoles por 

la tarde? 
a las seis 

Para llegar al trabajo a las 
ocho, tengo que levantarme a 

las seis. 
lunes Los lunes no trabajamos. 

martes Viene el martes. viernes 

Queremos llegar el viernes. sábado ¿Se queda hasta el sábado? 

domingo 
Los domingos vamos de 

paseo. 
enero 

En enero hace muy frío. febrero El febrero vamos a esquiar. 
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v šest 
Co děláš vždycky ve středu 

odpoledne? 
středa 

V pondělí nepracujeme. pondělí 
Abych se dostal do práce v 
osm hodin, musím vstávat v 

šest. 

pátek Přijde v úterý. úterý 

Zůstane do soboty? sobota Chceme přijet v pátek. 

leden 
V neděli chodíme na 

procházku. 
neděle 

V únoru jezdíme na lyže. únor V lednu bývá zima. 
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marzo 
La primavera comienza en 

Marzo. 
abril 

Tiene cumpleaños treinta de 
Abril. 

mayo 
En principios de Mayo 

volamos a Tenerife. 

junio El verano empieza en junio. julio 

En julio no hay clases. agosto 
En agosto vamos a 

Argentina. 

septiembre 
El otoño empieza en 

Septiembre. 
octubre 

En octubre empieza el 
colegio. 

noviembre 
¿Adónde viajáis en 

Noviembre? 
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duben Jaro začíná v březnu. březen 

Na začátku května letíme na 
Tenerife. 

květen 
Má narozeniny třicátého 

dubna. 

červenec Léto začíná v červnu. červen 

V srpnu jezdíme do 
Argentiny. 

srpen V červenci se neučí. 

říjen Podzim začíná v září. září 

Kam cestujete v listopadu? listopad V říjnu začíná škola. 
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diciembre 
El invierno empieza en 

Diciembre. 
-  

-  -  -  

-  -  -  

-  -  -  

-  -  -  

-  -  -  
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-  Zima začíná v prosinci. prosinec 
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030.02_Lekce 05_čas_test 

  Kolik je hodin? - Je půl osmé. ................................................................. 

  za devět minut pět ................................................................. 

  listopad ................................................................. 

  Promiňte, v kolik hodin přilétá letadlo z 
Malagy? 

................................................................. 

  do měsíce ................................................................. 

  odjíždí ................................................................. 

  Zůstane do soboty? ................................................................. 

  hodně ................................................................. 

  leden ................................................................. 

  Kolik je hodin? - Je za deset minut pět. ................................................................. 

  za deset minut pět ................................................................. 

  Odpoledne máme hodně času. ................................................................. 

  Chceme přijet v pátek. ................................................................. 

  úterý ................................................................. 

  nic ................................................................. 

  Kolik je hodin? - Je jedna. ................................................................. 

  V neděli chodíme na procházku. ................................................................. 

  Je půl druhé. ................................................................. 

  pátek ................................................................. 

  červen ................................................................. 

  Jaro začíná v březnu. ................................................................. 
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  José a Susana se za měsíc budou brát. ................................................................. 

  za dva dny ................................................................. 

  Od pondělí do pátku vycházím z domu v půl 
osmé. 

................................................................. 

  odpočinek ................................................................. 

  zavři ................................................................. 

  Lucie nemá na nic čas. ................................................................. 

  Moji synové hrají fotbal každý den. ................................................................. 

  Zima začíná v prosinci. ................................................................. 

  v kolik se domluvíme ................................................................. 

  červenec ................................................................. 

  domlouvají se ................................................................. 

  V létě raději jezdím na výlety. ................................................................. 

  od pondělí do pátku ................................................................. 

  děláš ................................................................. 

  V pondělí nepracujeme. ................................................................. 

  čtvrtek ................................................................. 

  je čtvrt na dvě ................................................................. 

  neděle ................................................................. 

  je za deset jedna ................................................................. 

  Musíš skončit před druhou. ................................................................. 

  březen ................................................................. 

  půl osmé ................................................................. 
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  kolik je hodin? ................................................................. 

  V kolik hodin otevírá supermarket? ................................................................. 

  V lednu bývá zima. ................................................................. 

  Kolik je hodin? - Je přesně šest. ................................................................. 

  dokončit ................................................................. 

  David a Diego se domlouvají na půl třetí. ................................................................. 

  Kdy má Anna narozeniny? - Třicátého 
prosince. 

................................................................. 

  Vždycky v sobotu se procházíme po centru 
města. 

................................................................. 

  začínají ................................................................. 

  pondělí ................................................................. 

  Víš, kolik je hodin? - Ano, je půl druhé. ................................................................. 

  minuty ................................................................. 

  polovina ................................................................. 

  za deset minut ................................................................. 

  Na začátku května letíme na Tenerife. ................................................................. 

  Kolik je hodin? - Je čtvrt na dvě. ................................................................. 

  narozeniny ................................................................. 

  otevírá ................................................................. 

  šest hodin přesně ................................................................. 

  Hodina má šedesát minut. ................................................................. 

  V únoru jezdíme na lyže. ................................................................. 
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  únor ................................................................. 

  Kolik času věnuješ sportu? ................................................................. 

  Léto začíná v červnu. ................................................................. 

  Vždycky v pondělí se Rosa vrací domů velmi 
pozdě, protože chodí do fitnescentra. 

................................................................. 

  Kolik je hodin? - Je za pět minut devět. ................................................................. 

  Abych se dostal do práce v osm hodin, musím 
vstávat v šest. 

................................................................. 

  V srpnu jezdíme do Argentiny. ................................................................. 

  centrem ................................................................. 

  vrací se ................................................................. 

  hned zítra ................................................................. 

  je jedna ................................................................. 

  v osm ................................................................. 

  Kolik je hodin? - Je tři čtvrtě na čtyři. ................................................................. 

  Julie se za dva měsíce vdává. ................................................................. 

  Kdy máš narozeniny? - Dvanáctého února. ................................................................. 

  rozvrh ................................................................. 

  přijdeš ................................................................. 

  Podzim začíná v září. ................................................................. 

  sobota ................................................................. 

  Co budeš dělat v úterý odpoledne? ................................................................. 

  čistíme ................................................................. 
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  v šest ................................................................. 

  Má narozeniny třicátého dubna. ................................................................. 

  je půl druhé ................................................................. 

  Kolik je hodin prosím? Je půl dvanácté a pět 
minut. 

................................................................. 

  duben ................................................................. 

  přijíždí ................................................................. 

  třičtvrtě na čtyři ................................................................. 

  prosinec ................................................................. 

  středa ................................................................. 

  Kurz začíná za dva dny. ................................................................. 

  O víkendech odpočívám a vůbec nestuduju. ................................................................. 

  Kolik je hodin? - Je za deset minut jedna. ................................................................. 

  říjen ................................................................. 

  Přijde v úterý. ................................................................. 

  září ................................................................. 

  V říjnu začíná škola. ................................................................. 

  léto ................................................................. 

  Otevírací doba supermarketu je od devíti 
dopoledne do desíti večer. 

................................................................. 

  Co děláš vždycky ve středu odpoledne? ................................................................. 

  vdává se, žení se ................................................................. 

  Juan začíná pracovat v osm hodin ráno. ................................................................. 
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  Otevírací doba muzea je od devíti ráno do 
sedmi odpoledne. 

................................................................. 

  Juana a Emilio začínají pracovat v sedm hodin. ................................................................. 

  V kolik hodin zavírá ta restaurace? ................................................................. 

  Vždycky v sobotu ráno uklízíme dům. ................................................................. 

  od devíti do deseti ................................................................. 

  Promiňte, v kolik hodin odlétá letadlo do 
Bilbaa? 

................................................................. 

  květen ................................................................. 

  srpen ................................................................. 

  je půl druhé ................................................................. 

  ty se věnuješ ................................................................. 

  Hned zítra zatelefonuji tvým rodičům. ................................................................. 

  začínám ................................................................. 

  Kolik je hodin? - Je půl druhé. ................................................................. 

  Na kolik hodin se domluvíme? - Na tři čtvrtě 
na osm. 

................................................................. 

  hrají ................................................................. 

  třicátého prosince ................................................................. 

  Příští týden začnu studovat. ................................................................. 

  V červenci se neučí. ................................................................. 

  Budu u tebe za deset minut. ................................................................. 

  V kolik hodin přicházíš ze školy? ................................................................. 

  Kam cestujete v listopadu? ................................................................. 
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  Čtvrtek je uprostřed týdne. ................................................................. 

 

030.03_Lekce 05_čas_test_klíč 

  Kolik je hodin? - Je půl osmé.   ¿Qué hora es? - Son las siete y media. 

  za devět minut pět   las nueve menos cinco 

  listopad   noviembre 

  Promiňte, v kolik hodin přilétá letadlo z 
Malagy? 

  Disculpe, ¿a qué hora llega el avión de 
Málaga? 

  do měsíce   dentro de un mes 

  odjíždí   sale 

  Zůstane do soboty?   ¿Se queda hasta el sábado? 

  hodně   mucho 

  leden   enero 

  Kolik je hodin? - Je za deset minut pět.   ¿Qué hora es? - Son las cinco menos diez. 

  za deset minut pět   cinco menos diez 

  Odpoledne máme hodně času.   Por la tarde tenemos mucho tiempo. 

  Chceme přijet v pátek.   Queremos llegar el viernes. 

  úterý   martes 

  nic   nada 

  Kolik je hodin? - Je jedna.   ¿Qué hora es? - Es la una. 

  V neděli chodíme na procházku.   Los domingos vamos de paseo. 

  Je půl druhé.   Es una y media. 

  pátek   viernes 
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  červen   junio 

  Jaro začíná v březnu.   La primavera comienza en Marzo. 

  José a Susana se za měsíc budou brát.   José y Susana se van a casar dentro de un 
mes. 

  za dva dny   dentro de dos días 

  Od pondělí do pátku vycházím z domu v půl 
osmé. 

  De lunes a viernes salgo de casa a las siete y 
media. 

  odpočinek   descanso 

  zavři   cierra 

  Lucie nemá na nic čas.   Lucía no tiene tiempo para nada. 

  Moji synové hrají fotbal každý den.   Mis hijos juegan al fútbol todos los días. 

  Zima začíná v prosinci.   El invierno empieza en Diciembre. 

  v kolik se domluvíme   a qué hora quedamos 

  červenec   julio 

  domlouvají se   quedan 

  V létě raději jezdím na výlety.   En verano prefiero salir de excursiones. 

  od pondělí do pátku   de lunes a viernes 

  děláš   haces 

  V pondělí nepracujeme.   Los lunes no trabajamos. 

  čtvrtek   jueves 

  je čtvrt na dvě   es la una y cuarto 

  neděle   domingo 

  je za deset jedna   es la una menos diez 
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  Musíš skončit před druhou.   Tienes que terminar antes de las 2. 

  březen   marzo 

  půl osmé   siete y media 

  kolik je hodin?   qué hora es 

  V kolik hodin otevírá supermarket?   ¿A qué hora abre el supermercado? 

  V lednu bývá zima.   En enero hace muy frío. 

  Kolik je hodin? - Je přesně šest.   ¿Qué hora es? - Son las seis en punto. 

  dokončit   terminar 

  David a Diego se domlouvají na půl třetí.   David y Diego quedan a las dos y media. 

  Kdy má Anna narozeniny? - Třicátého 
prosince. 

  ¿Cuándo es el cumpleaños de Ana? - Es el 
treinta de diciembre. 

  Vždycky v sobotu se procházíme po centru 
města. 

  Los sábados damos un paseo por el centro de 
la ciudad. 

  začínají   empiezan 

  pondělí   lunes 

  Víš, kolik je hodin? - Ano, je půl druhé.   ¿Sabes qué hora es? - Sí, es la una y media. 

  minuty   minutos 

  polovina   media 

  za deset minut   en diez minutos 

  Na začátku května letíme na Tenerife.   En principios de Mayo volamos a Tenerife. 

  Kolik je hodin? - Je čtvrt na dvě.   ¿Qué hora es? - Es la una y cuarto. 

  narozeniny   cumpleaños 

  otevírá   abre 
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  šest hodin přesně   las seis en punto 

  Hodina má šedesát minut.   Una hora tiene sesenta minutos. 

  V únoru jezdíme na lyže.   El febrero vamos a esquiar. 

  únor   febrero 

  Kolik času věnuješ sportu?   ¿Cuánto tiempo dedicas al deporte? 

  Léto začíná v červnu.   El verano empieza en junio. 

  Vždycky v pondělí se Rosa vrací domů velmi 
pozdě, protože chodí do fitnescentra. 

  Los lunes vuelve Rosa a casa muy tarde 
porque va al gimnasio. 

  Kolik je hodin? - Je za pět minut devět.   ¿Qué hora es? - Son las nueve menos cinco. 

  Abych se dostal do práce v osm hodin, musím 
vstávat v šest. 

  Para llegar al trabajo a las ocho, tengo que 
levantarme a las seis. 

  V srpnu jezdíme do Argentiny.   En agosto vamos a Argentina. 

  centrem   por el centro 

  vrací se   vuelve 

  hned zítra   mañana mismo  

  je jedna   es la una 

  v osm   a las ocho 

  Kolik je hodin? - Je tři čtvrtě na čtyři.   ¿Qué hora es? - Son las cuatro menos cuarto. 

  Julie se za dva měsíce vdává.   Julia se casa dentro de dos meses. 

  Kdy máš narozeniny? - Dvanáctého února.   ¿Cuándo es tu cumpleaños? - Es el doce de 
febrero. 

  rozvrh   horario 

  přijdeš   vienes 

  Podzim začíná v září.   El otoño empieza en Septiembre. 
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  sobota   sábado 

  Co budeš dělat v úterý odpoledne?   ¿Qué haces el martes por la tarde? 

  čistíme   limpiamos 

  v šest   a las seis 

  Má narozeniny třicátého dubna.   Tiene cumpleaños treinta de Abril. 

  je půl druhé   es la una y media 

  Kolik je hodin prosím? Je půl dvanácté a pět 
minut. 

  ¿Qué hora es, por favor? - Es la una menos 
veinticinco. 

  duben   abril 

  přijíždí   llega 

  třičtvrtě na čtyři   las cuatro menos cuarto 

  prosinec   diciembre 

  středa   miércoles 

  Kurz začíná za dva dny.   El curso empieza dentro de dos días. 

  O víkendech odpočívám a vůbec nestuduju.   Los fines de semana descanso y no estudio 
nada. 

  Kolik je hodin? - Je za deset minut jedna.   ¿Qué hora es? - Es la una menos diez. 

  říjen   octubre 

  Přijde v úterý.   Viene el martes. 

  září   septiembre 

  V říjnu začíná škola.   En octubre empieza el colegio. 

  léto   verano 

  Otevírací doba supermarketu je od devíti 
dopoledne do desíti večer. 

  El horario del supermercado es de nueve de la 
mañana a diez de la noche. 
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  Co děláš vždycky ve středu odpoledne?   ¿Qué haces los miércoles por la tarde? 

  vdává se, žení se   se casa 

  Juan začíná pracovat v osm hodin ráno.   Juan empieza a trabajar a las ocho de la 
mañana. 

  Otevírací doba muzea je od devíti ráno do 
sedmi odpoledne. 

  El horario del museo es de nueve de la 
mañana a siete de la tarde. 

  Juana a Emilio začínají pracovat v sedm hodin.   Juana y Emilio empiezan a trabajar a las siete. 

  V kolik hodin zavírá ta restaurace?   ¿A qué hora cierra el restaurante? 

  Vždycky v sobotu ráno uklízíme dům.   Los sábados por la mañana limpiamos la casa. 

  od devíti do deseti   de nueve a diez 

  Promiňte, v kolik hodin odlétá letadlo do 
Bilbaa? 

  Disculpe, ¿a qué hora sale el avión a Bilbao? 

  květen   mayo 

  srpen   agosto 

  je půl druhé   es la una y media. 

  ty se věnuješ   dedicas 

  Hned zítra zatelefonuji tvým rodičům.   Mañana mismo voy a llamar por teléfono a tus 
padres. 

  začínám   empiezo 

  Kolik je hodin? - Je půl druhé.   ¿Qué hora es? - Es la una y media. 

  Na kolik hodin se domluvíme? - Na tři čtvrtě 
na osm. 

  ¿A qué hora quedamos? - A las ocho menos 
cuarto. 

  hrají   juegan 

  třicátého prosince   treinta de diciembre 

  Příští týden začnu studovat.   Empiezo a estudiar la semana que viene. 
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  V červenci se neučí.   En julio no hay clases. 

  Budu u tebe za deset minut.   Estoy en tu casa en diez minutos. 

  V kolik hodin přicházíš ze školy?   ¿A qué hora vienes del colegio? 

  Kam cestujete v listopadu?   ¿Adónde viajáis en Noviembre? 

  Čtvrtek je uprostřed týdne.   El jueves está en el medio de la semana. 

 

  



 264 

031_Lekce 06_čísla_slovní zásoba_poslouchejte 

  tres cientos tres   tři sta tři 

  sobrino   synovec 

  veinticuatro   dvacet čtyři 

  volver - vuelvo, vuelves, vuelve, volvemos, 
volvéis, vuelven 

  vrátit se - vracím se - vrací se 

  noventa y ocho    devadesát osm 

  sesenta y cinco   šedesát pět 

  tres mil cincuenta y dos   tři tisíce padesát dva 

  veintitrés   dvacet tři 

  dos mil cuatro   dva tisíce čtyři 

  trece    třináct 

  abogados   advokáti 

  meses   měsíce 

  ciento setenta y seis   sto sedmdesát šest 

  tres   tři 

  ciento setenta y cuatro   sto sedmdesát čtyři 

  cincuenta y seis   padesát šest 

  cincuenta y ocho   padesát osm 

  veintiséis   dvacet šest 

  cuatro   čtyři 

  ciento veinte y uno   sto dvacet jedna 

  seis mil quinientos setenta y tres   šest tisíc pět set sedmdesát tři 
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  ciento treinta y dos   sto třicet dva 

  nove cientos y seis   devět set šest 

  ciento cuatro   sto čtyři 

  un   jeden 

  ochenta y tres   osmdesát tři 

  cuarenta y nueve   čtyřicet devět 

  cuarenta y tres   čtyřicet tři 

  segundos   sekundy 

  sesenta y tres   šedesát tři 

  siete   sedm 

  tercer   třetí 

  cincuenta y dos   padesát dva 

  semana   týden 

  ocho cientos cuarenta y ocho   osm set čtyřicet osm 

  ciento noventa y tres   sto devadesát tři 

  dos   dva, dvě 

  veintidós   dvacet dva 

  ochenta y cinco   osmdesát pět 

  diecinueve   devatenáct 

  ciento dos   sto dva 

  veintinueve   dvacet devět 

  siete    sedm 
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  Ud.   vy 

  sete cientos nueve   sedm set devět 

  treinta y dos    třicet dva 

  ciento uno   sto jedna 

  veintisiete   dvacet sedm 

  ciento cincuenta   sto padesát 

  noventa y siete   devadesát sedm 

  ciento cuarenta y cuatro   sto čtyřicet čtyři 

  quinientos tres   pět set tři 

  sesenta   šedesát 

  cuatro mil dos cientos ochenta y uno   čtyři tisíce dvě stě osmdesát jedna 

  treinta y nueve    třicet devět 

  cuánto es   kolik je 

  una   jedna 

  cuarenta y siete    čtyřicet sedm 

  dos mil veinte   dva tisíce dvacet 

  cien   sto 

  nueve   devět 

  veintiuno   dvacet jedna 

  once   jedenáct 

  dieciséis   šestnáct 

  cinco   pět 
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  cuatro cientos cincuenta y ocho   čtyři sta padesát osm 

  treinta y tres   třicet tři 

  noventa   devadesát 

  tres   tři 

  mil novecientos sesenta y dos   tisíc devět set šedesát dva 

  veinticinco   dvacet pět 

  seis   šest 

  noventa y tres   devadesát tři 

  dos cientos, dos cientas   dvě stě 

  menos   mínus, méně 

  cuarenta y uno   čtyřicet jedna 

  cincuenta   padesát 

  ciento tres   sto tři 

  ciento sesenta y dos   sto šedesát dva 

  ochenta y nueve   osmdesát devět 

  seis cientos siete   šest set sedm 

  uno   jeden 

  setenta y siete   sedmdesát sedm 

  quince   patnáct 

  cien, ciento   sto 

  ocho   osm 

  treinta y uno   třicet jedna 
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  cuarenta y cinco   čtyřicet pět 

  treinta y ocho   třicet osm 

  quinientos, quinientas   pět set 

  cincuenta y cuatro   padesát čtyři 

  treinta y seis   třicet šest 

  doce    dvanáct 

  setenta   sedmdesát 

  nueve   devět 

  diez   deset 

  primero   první 

  quinientos cincuenta y dos   pět set padesát dva 

  mil   tisíc 

  catorce   čtrnáct 

  nove cientos noventa y nueve   devět set devadesát devět 

  primera   první 

  vidas   životy 

  noventa y nueve   devadesát devět 

  dieciocho   osmnáct 

  cuarenta   čtyřicet 

  seguimos   pokračujeme 

  ochenta    osmdesát 

  ciento veinte   sto dvacet 
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  quedamos   setkáváme se 

  veintiocho    dvacet osm 

  veinte   dvacet 

  setenta y uno   sedmdesát jedna 

  u   nebo 

  catorce   čtrnáct 

  ciento once   sto jedenáct 

  treinta   třicet 

  veinte euros con cincuenta   dvacet euro padesát 
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  čtyři tisíce dvě stě osmdesát jedna   cuatro mil dos cientos ochenta y uno 

  dvacet pět   veinticinco 

  sto   cien 

  dvacet   veinte 

  čtyři sta padesát osm   cuatro cientos cincuenta y ocho 

  devadesát sedm   noventa y siete 

  setkáváme se   quedamos 

  sto čtyři   ciento cuatro 

  sekundy   segundos 

  čtyřicet jedna   cuarenta y uno 

  padesát osm   cincuenta y ocho 

  týden   semana 
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  třicet dva   treinta y dos  

  kolik je   cuánto es 

  čtyřicet   cuarenta 

  osm set čtyřicet osm   ocho cientos cuarenta y ocho 

  padesát dva   cincuenta y dos 

  jedenáct   once 

  devadesát devět   noventa y nueve 

  šest   seis 

  šedesát tři   sesenta y tres 

  čtyřicet sedm   cuarenta y siete  

  třetí   tercer 

  synovec   sobrino 

  jeden   un 

  pokračujeme   seguimos 

  tři sta tři   tres cientos tres 

  třicet šest   treinta y seis 

  sto sedmdesát šest   ciento setenta y seis 

  pět   cinco 

  tisíc devět set šedesát dva   mil novecientos sesenta y dos 

  devět set šest   nove cientos y seis 

  dva, dvě   dos 

  sedm   siete  
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  sto dva   ciento dos 

  devadesát tři   noventa y tres 

  šest tisíc pět set sedmdesát tři   seis mil quinientos setenta y tres 

  sto jedenáct   ciento once 

  nebo   u 

  pět set   quinientos, quinientas 

  osmdesát tři   ochenta y tres 

  sto čtyřicet čtyři   ciento cuarenta y cuatro 

  padesát   cincuenta 

  šestnáct   dieciséis 

  sto jedna   ciento uno 

  třicet tři   treinta y tres 

  sedmdesát jedna   setenta y uno 

  sto tři   ciento tres 

  vy   Ud. 

  sedm set devět   sete cientos nueve 

  devadesát   noventa 

  sto sedmdesát čtyři   ciento setenta y cuatro 

  dva tisíce čtyři   dos mil cuatro 

  sto dvacet   ciento veinte 

  jedna   una 

  dvacet šest   veintiséis 
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  dvanáct   doce  

  šest set sedm   seis cientos siete 

  vrátit se - vracím se - vrací se   volver - vuelvo, vuelves, vuelve, volvemos, 
volvéis, vuelven 

  sto   cien, ciento 

  sto šedesát dva   ciento sesenta y dos 

  čtyřicet devět   cuarenta y nueve 

  tisíc   mil 

  sto devadesát tři   ciento noventa y tres 

  dvacet devět   veintinueve 

  padesát šest   cincuenta y seis 

  pět set tři   quinientos tres 

  čtyři   cuatro 

  deset   diez 

  osmdesát devět   ochenta y nueve 

  devět set devadesát devět   nove cientos noventa y nueve 

  osmdesát   ochenta  

  sedm   siete 

  devadesát osm   noventa y ocho  

  třicet   treinta 

  sedmdesát   setenta 

  tři tisíce padesát dva   tres mil cincuenta y dos 

  šedesát pět   sesenta y cinco 
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  třináct   trece  

  třicet devět   treinta y nueve  

  devatenáct   diecinueve 

  měsíce   meses 

  devět   nueve 

  sto padesát   ciento cincuenta 

  dvacet dva   veintidós 

  první   primera 

  pět set padesát dva   quinientos cincuenta y dos 

  patnáct   quince 

  advokáti   abogados 

  osm   ocho 

  dvacet jedna   veintiuno 

  mínus, méně   menos 

  třicet osm   treinta y ocho 

  čtrnáct   catorce 

  čtrnáct   catorce 

  první   primero 

  sto dvacet jedna   ciento veinte y uno 

  padesát čtyři   cincuenta y cuatro 

  osmdesát pět   ochenta y cinco 

  tři   tres 
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  třicet jedna   treinta y uno 

  dvacet čtyři   veinticuatro 

  dvacet sedm   veintisiete 

  osmnáct   dieciocho 

  dva tisíce dvacet   dos mil veinte 

  dvě stě   dos cientos, dos cientas 

  čtyřicet pět   cuarenta y cinco 

  jeden   uno 

  tři   tres 

  dvacet osm   veintiocho  

  čtyřicet tři   cuarenta y tres 

  dvacet tři   veintitrés 

  šedesát   sesenta 

  sedmdesát sedm   setenta y siete 

  životy   vidas 

  sto třicet dva   ciento treinta y dos 

  devět   nueve 

  dvacet euro padesát   veinte euros con cincuenta 
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  abogados   advokáti 

  Los dos son abogados.   Oba jsou advokáti. 

  catorce   čtrnáct 



 275 

  ¿Cuántos años tiene tu prima? - Catorce.   Kolik let má tvoje sestřenice? - Čtrnáct. 

  cien   sto 

  Diez por diez son cien.   Deset krát deset je sto. 

  cuánto es   kolik je 

  ¿Cuánto es? - Son veinte euros.   Kolik to dělá? - Je to dvacet eur. 

  menos   mínus, méně 

  ¿Cuántos son tres menos dos?   Kolik je tři mínus dvě? 

  meses   měsíce 

  El año tiene doce meses.   Rok má dvanáct měsíců. 

  nueve   devět 

  Pedro tiene nueve años.   Pedro má devět let. 

  primera   první 

  Es la primera vez.   Je to poprvé. 

  primero   první 

  Jorge es el primero de la clase.   Jorge je první ze třídy. 

  quedamos   setkáváme se 

  ¿Quedamos mañana a las nueve?   Domluvíme se zítra na devátou? 

  seguimos   pokračujeme 

  Seguimos todo recto unos cien metros.   Půjdeme pořád rovně asi sto metrů. 

  segundos   sekundy 

  Un minuto tiene sesenta segundos.   Minuta má šedesát vteřin. 

  semana   týden 
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  Una semana tiene siete días.   Týden má sedm dní. 

  siete   sedm 

  La semana tiene siete días.   Týden má sedm dní. 

  sobrino   synovec 

  Mi sobrino Manolito tiene un año.   Můj synovec Manolito má jeden rok. 

  tercer   třetí 

  Llegó en tercer puesto.   Přijel na třetím místě. 

  tres   tři 

  Uno, dos, tres….   Jedna, dvě, tři 

  u   nebo 

  ¿Quieres uno u otro?   Chceš jedno nebo druhé? 

  Ud.   vy 

  Pase Ud. primero.   Jděte prosím první. (pane) 

  uno   jeden 

  Uno, dos, tres….   Jeden, dva, tři 

  vidas   životy 

  Los gatos tienen siete vidas.   Kočky mají sedm životů. 

  volver - vuelvo, vuelves, vuelve, volvemos, 
volvéis, vuelven 

  vrátit se - vracím se - vrací se 

  Juan vuelve a las 3.   Juan se vrací ve tři. 

  un   jeden 

  Allí hay un hombre.   Tam je nějaký muž. 

  una   jedna 
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  Allí hay una mujer.   Tam je nějaká žena. 

  dos   dva, dvě 

  dos hombres.   dva muži 

  tres   tři 

  tres mujeres.   tři ženy 

  cuatro   čtyři 

  Son las cuatro.   Jsou čtyři. (hodiny) 

  cinco   pět 

  Cinco coches.   pět aut 

  seis   šest 

  seis coches.   šest aut 

  siete    sedm 

  siete hombres.   sedm mužů 

  ocho   osm 

  ocho mujeres.   osm žen 

  nueve   devět 

  nueve pisos.   devět bytů 

  diez   deset 

  diez días.   deset dní 

  once   jedenáct 

  once meses.   jedenáct měsíců 

  doce    dvanáct 
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  doce clases.   dvanáct tříd 

  trece    třináct 

  trece euros.   třináct euro 

  catorce   čtrnáct 

  catorce casas.   čtrnáct domů 

  quince   patnáct 

  quince días.   patnáct dní 

  dieciséis   šestnáct 

  dieciséis coches.   šestnáct aut 

  dieciocho   osmnáct 

  dieciocho pisos.   osmnáct bytů 

  diecinueve   devatenáct 

  diecinueve días.   devatenáct dní 

  veinte   dvacet 

  veinte meses.   dvacet měsíců 

  veintiuno   dvacet jedna 

  veintiuno clases.   dvacet jedna tříd 

  veintidós   dvacet dva 

  veintidós euros.   dvacet dva euro 

  veintitrés   dvacet tři 

  veintitrés casas.   dvacet tři domů 

  veinticuatro   dvacet čtyři 
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  veinticuatro horas.   dvacet čtyři hodin 

  veinticinco   dvacet pět 

  veinticinco años.   dvacet pět let 

  veintiséis   dvacet šest 

  veintiséis jardines.   dvacet šest zahrad 

  veintisiete   dvacet sedm 

  veintisiete trabajadores.   dvacet sedm pracovníků 

  veintiocho    dvacet osm 

  veintiocho personas.   dvacet osm osob 

  veintinueve   dvacet devět 

  veintinueve plantas.   dvacet devět podniků 

  treinta   třicet 

  treinta mujeres.   třicet žen 

  treinta y uno   třicet jedna 

  treinta y un piso.   třicet jedna bytů 

  treinta y dos    třicet dva 

  treinta y dos días.   třicet dva dní 

  treinta y tres   třicet tři 

  treinta y tres meses.   třicet tři měsíců 

  treinta y seis   třicet šest 

  treinta y seis clases.   třicet šest tříd 

  treinta y ocho   třicet osm 
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  treinta y ocho euros.   třicet osm euro 

  treinta y nueve    třicet devět 

  treinta y nueve casas.   třicet devět domů 

  cuarenta   čtyřicet 

  cuarenta días.   čtyřicet dní 

  cuarenta y uno   čtyřicet jedna 

  cuarenta y un coche.   čtyřicet jedna aut 

  cuarenta y tres   čtyřicet tři 

  cuarenta y tres mujeres.   čtyřicet tři žen 

  cuarenta y cinco   čtyřicet pět 

  cuarenta y cinco pisos.   čtyřicet pět bytů 

  cuarenta y siete    čtyřicet sedm 

  cuarenta y siete días.   čtyřicet sedm dní 

  cuarenta y nueve   čtyřicet devět 

  cuarenta y nueve kilómetros.   čtyřicet devět kilometrů 

  cincuenta   padesát 

  cincuenta horas.   padesát hodin 

  cincuenta y dos   padesát dva 

  cincuenta y dos segundos.   padesát dva sekund 

  cincuenta y cuatro   padesát čtyři 

  cincuenta y cuatro pasos.   padesát čtyři kroků 

  cincuenta y seis   padesát šest 
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  cincuenta y seis puertas.   padesát šest bran 

  cincuenta y ocho   padesát osm 

  cincuenta y ocho aviones.   padesát osm letadel 

  sesenta   šedesát 

  sesenta jardines.   šedesát zahrad 

  sesenta y tres   šedesát tři 

  sesenta y tres restaurantes.   šedesát tři restaurací 

  sesenta y cinco   šedesát pět 

  sesenta y cinco camareros.   šedesát pět číšníků 

  setenta   sedmdesát 

  setenta mesas.   sedmdesát stolů 

  setenta y uno   sedmdesát jedna 

  setenta y un piso.   sedmdesát jedna bytů 

  setenta y siete   sedmdesát sedm 

  setenta y siete días.   sedmdesát sedm dní 

  ochenta    osmdesát 

  ochenta meses.   osmdesát měsíců 

  ochenta y tres   osmdesát tři 

  ochenta y tres sillas.   osmdesát tři židlí 

  ochenta y cinco   osmdesát pět 

  ochenta y cinco euros.   osmdesát pět euro 

  ochenta y nueve   osmdesát devět 
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  ochenta y nueve casas.   osmdesát devět domů 

  noventa   devadesát 

  noventa calles.   devadesát ulic 

  noventa y tres   devadesát tři 

  noventa y tres días.   devadesát tři dní 

  noventa y siete   devadesát sedm 

  noventa y siete pisos.   devadesát sedm bytů 

  noventa y ocho    devadesát osm 

  noventa y ocho kilómetros.   devadesát osm kilometrů 

  noventa y nueve   devadesát devět 

  noventa y nueve horas.   devadesát devět hodin 

  cien, ciento   sto 

  cien segundos.   sto sekund 

  ciento uno   sto jedna 

  ciento uno piso.   sto jedna bytů 

  ciento dos   sto dva 

  ciento dos puertas.   sto dva dveří 

  ciento tres   sto tři 

  ciento tres pasos.   sto tři kroků 

  ciento cuatro   sto čtyři 

  ciento cuatro aviones.   sto čtyři letadel 

  ciento once   sto jedenáct 
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  ciento once turistas.   sto jedenáct turistů 

  ciento veinte   sto dvacet 

  ciento veinte plantas.   sto dvacet podniků 

  ciento veinte y uno   sto dvacet jedna 

  ciento veinte y un piso.   sto dvacet jedna bytů 

  ciento treinta y dos   sto třicet dva 

  ciento treinta y dos mujeres.   sto třicet dva žen 

  ciento cuarenta y cuatro   sto čtyřicet čtyři 

  ciento cuarenta y cuatro chicos.   sto čtyřicet čtyři chlapců 

  ciento cincuenta   sto padesát 

  ciento cincuenta chicas.   sto padesát dívek 

  ciento sesenta y dos   sto šedesát dva 

  ciento sesenta y dos escuelas.   sto šedesát dva škol 

  ciento setenta y seis   sto sedmdesát šest 

  ciento setenta y seis ordenadores.   sto sedmdesát šest počítačů 

  ciento setenta y cuatro   sto sedmdesát čtyři 

  ciento setenta y cuatro bares.   sto sedmdesát čtyři barů 

  ciento noventa y tres   sto devadesát tři 

  ciento noventa y tres personas.   sto devadesát tři osob 

  dos cientos, dos cientas   dvě stě 

  dos cientas personas.   dvě stě osob 

  tres cientos tres   tři sta tři 
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  tres cientos tres pisos.   třístá tři bytů 

  cuatro cientos cincuenta y ocho   čtyři sta padesát osm 

  cuatro cientos cincuenta y ocho calles.   čtyři sta padesát osm ulic 

  quinientos, quinientas   pět set 

  quinientas ciudades.   pět set měst 

  quinientos tres   pět set tři 

  quinientos tres aviones.   pět set tři 

  quinientos cincuenta y dos   pět set padesát dva 

  quinientos cincuenta y dos pisos.   pět set padesát dva 

  seis cientos siete   šest set sedm 

  seis cientos siete hombres.   šest set sedm mužů 

  sete cientos nueve   sedm set devět 

  sete cientas nueve mujeres.   sedm set devět žen 

  ocho cientos cuarenta y ocho   osm set čtyřicet osm 

  ocho cientos cuarenta y ocho días.   odmést čtyřicet osm dní 

  nove cientos y seis   devět set šest 

  nove cientos seis meses.   devět set šest měsíců 

  nove cientos noventa y nueve   devět set devadesát devět 

  nove cientos noventa y nueve coches.   devět set devadesát devět aut 

  mil   tisíc 

  mil móviles.   tisíc mobilů 

  dos mil cuatro   dva tisíce čtyři 
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  dos mil cuatro pisos.   dva tisíce čtyři bytů 

  tres mil cincuenta y dos   tři tisíce padesát dva 

  tres mil cincuenta y dos personas.   tři tisíce padesát dva osob 

  cuatro mil dos cientos ochenta y uno   čtyři tisíce dvě stě osmdesát jedna 

  cuatro mil dos cientos ochenta y uno días.   čtyři tisíce dvě stě osmdesát jedna dní 

  seis mil quinientos setenta y tres   šest tisíc pět set sedmdesát tři 

  seis mil quinientos setenta y tres plantas.   šest tisíc pět set sedmdesát tři podniků 

  mil novecientos sesenta y dos   tisíc devět set šedesát dva 

  mil novecientos sesenta y dos días.   tisíc devět set šedesát dva dní 

  dos mil veinte   dva tisíce dvacet 

  dos mil veinte años.   dva tisíce dvacet let 

  veinte euros con cincuenta   dvacet euro padesát 

  ¿Cuánto es? Veinte euros con cincuenta.   Kolik to stojí? Dvacet euro padesát. 
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  advokáti   abogados 

  Oba jsou advokáti.   Los dos son abogados. 

  čtrnáct   catorce 

  Kolik let má tvoje sestřenice? - Čtrnáct.   ¿Cuántos años tiene tu prima? - Catorce. 

  sto   cien 

  Deset krát deset je sto.   Diez por diez son cien. 

  kolik je   cuánto es 

  Kolik to dělá? - Je to dvacet eur.   ¿Cuánto es? - Son veinte euros. 
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  mínus, méně   menos 

  Kolik je tři mínus dvě?   ¿Cuántos son tres menos dos? 

  měsíce   meses 

  Rok má dvanáct měsíců.   El año tiene doce meses. 

  devět   nueve 

  Pedro má devět let.   Pedro tiene nueve años. 

  první   primera 

  Je to poprvé.   Es la primera vez. 

  první   primero 

  Jorge je první ze třídy.   Jorge es el primero de la clase. 

  setkáváme se   quedamos 

  Domluvíme se zítra na devátou?   ¿Quedamos mañana a las nueve? 

  pokračujeme   seguimos 

  Půjdeme pořád rovně asi sto metrů.   Seguimos todo recto unos cien metros. 

  sekundy   segundos 

  Minuta má šedesát vteřin.   Un minuto tiene sesenta segundos. 

  týden   semana 

  Týden má sedm dní.   Una semana tiene siete días. 

  sedm   siete 

  Týden má sedm dní.   La semana tiene siete días. 

  synovec   sobrino 

  Můj synovec Manolito má jeden rok.   Mi sobrino Manolito tiene un año. 
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  třetí   tercer 

  Přijel na třetím místě.   Llegó en tercer puesto. 

  tři   tres 

  Jedna, dvě, tři   Uno, dos, tres…. 

  nebo   u 

  Chceš jedno nebo druhé?   ¿Quieres uno u otro? 

  vy   Ud. 

  Jděte prosím první. (pane)   Pase Ud. primero. 

  jeden   uno 

  Jeden, dva, tři   Uno, dos, tres…. 

  životy   vidas 

  Kočky mají sedm životů.   Los gatos tienen siete vidas. 

  vrátit se - vracím se - vrací se   volver - vuelvo, vuelves, vuelve, volvemos, 
volvéis, vuelven 

  Juan se vrací ve tři.   Juan vuelve a las 3. 

  jeden   un 

  Tam je nějaký muž.   Allí hay un hombre. 

  jedna   una 

  Tam je nějaká žena.   Allí hay una mujer. 

  dva, dvě   dos 

  dva muži   dos hombres. 

  tři   tres 

  tři ženy   tres mujeres. 
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  čtyři   cuatro 

  Jsou čtyři. (hodiny)   Son las cuatro. 

  pět   cinco 

  pět aut   Cinco coches. 

  šest   seis 

  šest aut   seis coches. 

  sedm   siete  

  sedm mužů   siete hombres. 

  osm   ocho 

  osm žen   ocho mujeres. 

  devět   nueve 

  devět bytů   nueve pisos. 

  deset   diez 

  deset dní   diez días. 

  jedenáct   once 

  jedenáct měsíců   once meses. 

  dvanáct   doce  

  dvanáct tříd   doce clases. 

  třináct   trece  

  třináct euro   trece euros. 

  čtrnáct   catorce 

  čtrnáct domů   catorce casas. 
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  patnáct   quince 

  patnáct dní   quince días. 

  šestnáct   dieciséis 

  šestnáct aut   dieciséis coches. 

  osmnáct   dieciocho 

  osmnáct bytů   dieciocho pisos. 

  devatenáct   diecinueve 

  devatenáct dní   diecinueve días. 

  dvacet   veinte 

  dvacet měsíců   veinte meses. 

  dvacet jedna   veintiuno 

  dvacet jedna tříd   veintiuno clases. 

  dvacet dva   veintidós 

  dvacet dva euro   veintidós euros. 

  dvacet tři   veintitrés 

  dvacet tři domů   veintitrés casas. 

  dvacet čtyři   veinticuatro 

  dvacet čtyři hodin   veinticuatro horas. 

  dvacet pět   veinticinco 

  dvacet pět let   veinticinco años. 

  dvacet šest   veintiséis 

  dvacet šest zahrad   veintiséis jardines. 
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  dvacet sedm   veintisiete 

  dvacet sedm pracovníků   veintisiete trabajadores. 

  dvacet osm   veintiocho  

  dvacet osm osob   veintiocho personas. 

  dvacet devět   veintinueve 

  dvacet devět podniků   veintinueve plantas. 

  třicet   treinta 

  třicet žen   treinta mujeres. 

  třicet jedna   treinta y uno 

  třicet jedna bytů   treinta y un piso. 

  třicet dva   treinta y dos  

  třicet dva dní   treinta y dos días. 

  třicet tři   treinta y tres 

  třicet tři měsíců   treinta y tres meses. 

  třicet šest   treinta y seis 

  třicet šest tříd   treinta y seis clases. 

  třicet osm   treinta y ocho 

  třicet osm euro   treinta y ocho euros. 

  třicet devět   treinta y nueve  

  třicet devět domů   treinta y nueve casas. 

  čtyřicet   cuarenta 

  čtyřicet dní   cuarenta días. 
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  čtyřicet jedna   cuarenta y uno 

  čtyřicet jedna aut   cuarenta y un coche. 

  čtyřicet tři   cuarenta y tres 

  čtyřicet tři žen   cuarenta y tres mujeres. 

  čtyřicet pět   cuarenta y cinco 

  čtyřicet pět bytů   cuarenta y cinco pisos. 

  čtyřicet sedm   cuarenta y siete  

  čtyřicet sedm dní   cuarenta y siete días. 

  čtyřicet devět   cuarenta y nueve 

  čtyřicet devět kilometrů   cuarenta y nueve kilómetros. 

  padesát   cincuenta 

  padesát hodin   cincuenta horas. 

  padesát dva   cincuenta y dos 

  padesát dva sekund   cincuenta y dos segundos. 

  padesát čtyři   cincuenta y cuatro 

  padesát čtyři kroků   cincuenta y cuatro pasos. 

  padesát šest   cincuenta y seis 

  padesát šest bran   cincuenta y seis puertas. 

  padesát osm   cincuenta y ocho 

  padesát osm letadel   cincuenta y ocho aviones. 

  šedesát   sesenta 

  šedesát zahrad   sesenta jardines. 
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  šedesát tři   sesenta y tres 

  šedesát tři restaurací   sesenta y tres restaurantes. 

  šedesát pět   sesenta y cinco 

  šedesát pět číšníků   sesenta y cinco camareros. 

  sedmdesát   setenta 

  sedmdesát stolů   setenta mesas. 

  sedmdesát jedna   setenta y uno 

  sedmdesát jedna bytů   setenta y un piso. 

  sedmdesát sedm   setenta y siete 

  sedmdesát sedm dní   setenta y siete días. 

  osmdesát   ochenta  

  osmdesát měsíců   ochenta meses. 

  osmdesát tři   ochenta y tres 

  osmdesát tři židlí   ochenta y tres sillas. 

  osmdesát pět   ochenta y cinco 

  osmdesát pět euro   ochenta y cinco euros. 

  osmdesát devět   ochenta y nueve 

  osmdesát devět domů   ochenta y nueve casas. 

  devadesát   noventa 

  devadesát ulic   noventa calles. 

  devadesát tři   noventa y tres 

  devadesát tři dní   noventa y tres días. 
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  devadesát sedm   noventa y siete 

  devadesát sedm bytů   noventa y siete pisos. 

  devadesát osm   noventa y ocho  

  devadesát osm kilometrů   noventa y ocho kilómetros. 

  devadesát devět   noventa y nueve 

  devadesát devět hodin   noventa y nueve horas. 

  sto   cien, ciento 

  sto sekund   cien segundos. 

  sto jedna   ciento uno 

  sto jedna bytů   ciento uno piso. 

  sto dva   ciento dos 

  sto dva dveří   ciento dos puertas. 

  sto tři   ciento tres 

  sto tři kroků   ciento tres pasos. 

  sto čtyři   ciento cuatro 

  sto čtyři letadel   ciento cuatro aviones. 

  sto jedenáct   ciento once 

  sto jedenáct turistů   ciento once turistas. 

  sto dvacet   ciento veinte 

  sto dvacet podniků   ciento veinte plantas. 

  sto dvacet jedna   ciento veinte y uno 

  sto dvacet jedna bytů   ciento veinte y un piso. 
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  sto třicet dva   ciento treinta y dos 

  sto třicet dva žen   ciento treinta y dos mujeres. 

  sto čtyřicet čtyři   ciento cuarenta y cuatro 

  sto čtyřicet čtyři chlapců   ciento cuarenta y cuatro chicos. 

  sto padesát   ciento cincuenta 

  sto padesát dívek   ciento cincuenta chicas. 

  sto šedesát dva   ciento sesenta y dos 

  sto šedesát dva škol   ciento sesenta y dos escuelas. 

  sto sedmdesát šest   ciento setenta y seis 

  sto sedmdesát šest počítačů   ciento setenta y seis ordenadores. 

  sto sedmdesát čtyři   ciento setenta y cuatro 

  sto sedmdesát čtyři barů   ciento setenta y cuatro bares. 

  sto devadesát tři   ciento noventa y tres 

  sto devadesát tři osob   ciento noventa y tres personas. 

  dvě stě   dos cientos, dos cientas 

  dvě stě osob   dos cientas personas. 

  tři sta tři   tres cientos tres 

  třístá tři bytů   tres cientos tres pisos. 

  čtyři sta padesát osm   cuatro cientos cincuenta y ocho 

  čtyři sta padesát osm ulic   cuatro cientos cincuenta y ocho calles. 

  pět set   quinientos, quinientas 

  pět set měst   quinientas ciudades. 
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  pět set tři   quinientos tres 

  pět set tři   quinientos tres aviones. 

  pět set padesát dva   quinientos cincuenta y dos 

  pět set padesát dva   quinientos cincuenta y dos pisos. 

  šest set sedm   seis cientos siete 

  šest set sedm mužů   seis cientos siete hombres. 

  sedm set devět   sete cientos nueve 

  sedm set devět žen   sete cientas nueve mujeres. 

  osm set čtyřicet osm   ocho cientos cuarenta y ocho 

  odmést čtyřicet osm dní   ocho cientos cuarenta y ocho días. 

  devět set šest   nove cientos y seis 

  devět set šest měsíců   nove cientos seis meses. 

  devět set devadesát devět   nove cientos noventa y nueve 

  devět set devadesát devět aut   nove cientos noventa y nueve coches. 

  tisíc   mil 

  tisíc mobilů   mil móviles. 

  dva tisíce čtyři   dos mil cuatro 

  dva tisíce čtyři bytů   dos mil cuatro pisos. 

  tři tisíce padesát dva   tres mil cincuenta y dos 

  tři tisíce padesát dva osob   tres mil cincuenta y dos personas. 

  čtyři tisíce dvě stě osmdesát jedna   cuatro mil dos cientos ochenta y uno 

  čtyři tisíce dvě stě osmdesát jedna dní   cuatro mil dos cientos ochenta y uno días. 
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  šest tisíc pět set sedmdesát tři   seis mil quinientos setenta y tres 

  šest tisíc pět set sedmdesát tři podniků   seis mil quinientos setenta y tres plantas. 

  tisíc devět set šedesát dva   mil novecientos sesenta y dos 

  tisíc devět set šedesát dva dní   mil novecientos sesenta y dos días. 

  dva tisíce dvacet   dos mil veinte 

  dva tisíce dvacet let   dos mil veinte años. 

  dvacet euro padesát   veinte euros con cincuenta 

  Kolik to stojí? Dvacet euro padesát.   ¿Cuánto es? Veinte euros con cincuenta. 
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 Juan vuelve a las 3.  Juan se vrací ve tři. 

 Allí hay una mujer.  Tam je nějaká žena. 

 Allí hay un hombre.  Tam je nějaký muž. 

 ciento sesenta y dos escuelas.  sto šedesát dva škol 

 treinta mujeres.  třicet žen 

 mil móviles.  tisíc mobilů 

 noventa y ocho kilómetros.  devadesát osm kilometrů 

 ochenta y cinco euros.  osmdesát pět euro 

 Pedro tiene nueve años.  Pedro má devět let. 

 dieciocho pisos.  osmnáct bytů 

 Un minuto tiene sesenta segundos.  Minuta má šedesát vteřin. 

 dos mil cuatro pisos.  dva tisíce čtyři bytů 

 noventa calles.  devadesát ulic 

 Jorge es el primero de la clase.  Jorge je první ze třídy. 
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 ciento tres pasos.  sto tři kroků 

 seis mil quinientos setenta y tres 
plantas. 

 šest tisíc pět set sedmdesát tři podniků 

 nueve pisos.  devět bytů 

 Uno, dos, tres….  Jedna, dvě, tři 

 quince días.  patnáct dní 

 tres mil cincuenta y dos personas.  tři tisíce padesát dva osob 

 noventa y tres días.  devadesát tři dní 

 ochenta meses.  osmdesát měsíců 

 cincuenta y seis puertas.  padesát šest bran 

 treinta y tres meses.  třicet tři měsíců 

 dos hombres.  dva muži 

 ciento cuatro aviones.  sto čtyři letadel 

 veintiséis jardines.  dvacet šest zahrad 

 ochenta y nueve casas.  osmdesát devět domů 

 setenta mesas.  sedmdesát stolů 

 veintitrés casas.  dvacet tři domů 

 ¿Quieres uno u otro?  Chceš jedno nebo druhé? 

 catorce casas.  čtrnáct domů 

 Seguimos todo recto unos cien metros.  Půjdeme pořád rovně asi sto metrů. 

 seis coches.  šest aut 

 noventa y nueve horas.  devadesát devět hodin 

 sesenta jardines.  šedesát zahrad 

 veinticinco años.  dvacet pět let 
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 cuatro mil dos cientos ochenta y uno 
días. 

 čtyři tisíce dvě stě osmdesát jedna dní 

 Diez por diez son cien.  Deset krát deset je sto. 

 nove cientos seis meses.  devět set šest měsíců 

 Los dos son abogados.  Oba jsou advokáti. 

 ¿Cuántos años tiene tu prima? - 
Catorce. 

 Kolik let má tvoje sestřenice? - 
Čtrnáct. 

 ciento veinte y un piso.  sto dvacet jedna bytů 

 sesenta y tres restaurantes.  šedesát tři restaurací 

 cuarenta y siete días.  čtyřicet sedm dní 

 Uno, dos, tres….  Jeden, dva, tři 

 dos cientas personas.  dvě stě osob 

 nove cientos noventa y nueve coches.  devět set devadesát devět aut 

 cuarenta y cinco pisos.  čtyřicet pět bytů 

 ciento dos puertas.  sto dva dveří 

 ciento noventa y tres personas.  sto devadesát tři osob 

 sesenta y cinco camareros.  šedesát pět číšníků 

 cincuenta horas.  padesát hodin 

 Una semana tiene siete días.  Týden má sedm dní. 

 treinta y dos días.  třicet dva dní 

 Cinco coches.  pět aut 

 cincuenta y dos segundos.  padesát dva sekund 

 ciento uno piso.  sto jedna bytů 

 cincuenta y ocho aviones.  padesát osm letadel 

 ochenta y tres sillas.  osmdesát tři židlí 



 299 

 treinta y nueve casas.  třicet devět domů 

 ¿Cuántos son tres menos dos?  Kolik je tři mínus dvě? 

 El año tiene doce meses.  Rok má dvanáct měsíců. 

 noventa y siete pisos.  devadesát sedm bytů 

 tres mujeres.  tři ženy 

 ciento setenta y seis ordenadores.  sto sedmdesát šest počítačů 

 tres cientos tres pisos.  třístá tři bytů 

 veintiocho personas.  dvacet osm osob 

 veintiuno clases.  dvacet jedna tříd 

 Pase Ud. primero.  Jděte prosím první. (pane) 

 cuarenta y nueve kilómetros.  čtyřicet devět kilometrů 

 doce clases.  dvanáct tříd 

 Mi sobrino Manolito tiene un año.  Můj synovec Manolito má jeden rok. 

 veintidós euros.  dvacet dva euro 

 mil novecientos sesenta y dos días.  tisíc devět set šedesát dva dní 

 ciento once turistas.  sto jedenáct turistů 

 seis cientos siete hombres.  šest set sedm mužů 

 ocho cientos cuarenta y ocho días.  odmést čtyřicet osm dní 

 quinientas ciudades.  pět set měst 

 Es la primera vez.  Je to poprvé. 

 cuatro cientos cincuenta y ocho calles.  čtyři sta padesát osm ulic 

 veintisiete trabajadores.  dvacet sedm pracovníků 

 Los gatos tienen siete vidas.  Kočky mají sedm životů. 

 ciento setenta y cuatro bares.  sto sedmdesát čtyři barů 
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 treinta y seis clases.  třicet šest tříd 

 treinta y un piso.  třicet jedna bytů 

 setenta y siete días.  sedmdesát sedm dní 

 ¿Cuánto es? - Son veinte euros.  Kolik to dělá? - Je to dvacet eur. 

 cien segundos.  sto sekund 

 veinticuatro horas.  dvacet čtyři hodin 

 ¿Quedamos mañana a las nueve?  Domluvíme se zítra na devátou? 

 cincuenta y cuatro pasos.  padesát čtyři kroků 

 dieciséis coches.  šestnáct aut 

 diecinueve días.  devatenáct dní 

 veinte meses.  dvacet měsíců 

 dos mil veinte años.  dva tisíce dvacet let 

 sete cientas nueve mujeres.  sedm set devět žen 

 Llegó en tercer puesto.  Přijel na třetím místě. 

 treinta y ocho euros.  třicet osm euro 

 ciento treinta y dos mujeres.  sto třicet dva žen 

 once meses.  jedenáct měsíců 

 trece euros.  třináct euro 

 cuarenta y tres mujeres.  čtyřicet tři žen 

 veintinueve plantas.  dvacet devět podniků 

 Son las cuatro.  Jsou čtyři. (hodiny) 

 setenta y un piso.  sedmdesát jedna bytů 

 cuarenta y un coche.  čtyřicet jedna aut 

 ocho mujeres.  osm žen 
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 siete hombres.  sedm mužů 

 ciento cincuenta chicas.  sto padesát dívek 

 diez días.  deset dní 

 ciento cuarenta y cuatro chicos.  sto čtyřicet čtyři chlapců 

 quinientos cincuenta y dos pisos.  pět set padesát dva 

 cuarenta días.  čtyřicet dní 

 ciento veinte plantas.  sto dvacet podniků 

 La semana tiene siete días.  Týden má sedm dní. 

 ¿Cuánto es? Veinte euros con 
cincuenta. 

 Kolik to stojí? Dvacet euro padesát. 
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  sto sekund   cien segundos. 

  třicet šest tříd   treinta y seis clases. 

  třicet jedna bytů   treinta y un piso. 

  čtyři sta padesát osm ulic   cuatro cientos cincuenta y ocho calles. 

  čtyřicet tři žen   cuarenta y tres mujeres. 

  Kolik je tři mínus dvě?   ¿Cuántos son tres menos dos? 

  patnáct dní   quince días. 

  třístá tři bytů   tres cientos tres pisos. 

  osmdesát tři židlí   ochenta y tres sillas. 

  Týden má sedm dní.   La semana tiene siete días. 

  deset dní   diez días. 
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  padesát čtyři kroků   cincuenta y cuatro pasos. 

  sedmdesát stolů   setenta mesas. 

  tři ženy   tres mujeres. 

  šestnáct aut   dieciséis coches. 

  pět set měst   quinientas ciudades. 

  dvanáct tříd   doce clases. 

  Jeden, dva, tři   Uno, dos, tres…. 

  třicet dva dní   treinta y dos días. 

  dvacet měsíců   veinte meses. 

  padesát osm letadel   cincuenta y ocho aviones. 

  Domluvíme se zítra na devátou?   ¿Quedamos mañana a las nueve? 

  sto padesát dívek   ciento cincuenta chicas. 

  osmdesát pět euro   ochenta y cinco euros. 

  sto sedmdesát čtyři barů   ciento setenta y cuatro bares. 

  dvacet tři domů   veintitrés casas. 

  šest set sedm mužů   seis cientos siete hombres. 

  sto jedna bytů   ciento uno piso. 

  osmdesát měsíců   ochenta meses. 

  sto čtyři letadel   ciento cuatro aviones. 

  třicet devět domů   treinta y nueve casas. 

  třináct euro   trece euros. 

  devadesát tři dní   noventa y tres días. 
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  padesát dva sekund   cincuenta y dos segundos. 

  osmdesát devět domů   ochenta y nueve casas. 

  Deset krát deset je sto.   Diez por diez son cien. 

  třicet tři měsíců   treinta y tres meses. 

  Přijel na třetím místě.   Llegó en tercer puesto. 

  Můj synovec Manolito má jeden rok.   Mi sobrino Manolito tiene un año. 

  Pedro má devět let.   Pedro tiene nueve años. 

  sto šedesát dva škol   ciento sesenta y dos escuelas. 

  devadesát ulic   noventa calles. 

  devadesát sedm bytů   noventa y siete pisos. 

  Tam je nějaká žena.   Allí hay una mujer. 

  pět aut   Cinco coches. 

  šedesát zahrad   sesenta jardines. 

  dva tisíce čtyři bytů   dos mil cuatro pisos. 

  sto sedmdesát šest počítačů   ciento setenta y seis ordenadores. 

  šest aut   seis coches. 

  odmést čtyřicet osm dní   ocho cientos cuarenta y ocho días. 

  dvě stě osob   dos cientas personas. 

  devět set devadesát devět aut   nove cientos noventa y nueve coches. 

  Týden má sedm dní.   Una semana tiene siete días. 

  sto třicet dva žen   ciento treinta y dos mujeres. 

  třicet žen   treinta mujeres. 
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  padesát šest bran   cincuenta y seis puertas. 

  sedmdesát sedm dní   setenta y siete días. 

  sto devadesát tři osob   ciento noventa y tres personas. 

  Kolik to dělá? - Je to dvacet eur.   ¿Cuánto es? - Son veinte euros. 

  Chceš jedno nebo druhé?   ¿Quieres uno u otro? 

  Kočky mají sedm životů.   Los gatos tienen siete vidas. 

  padesát hodin   cincuenta horas. 

  Jsou čtyři. (hodiny)   Son las cuatro. 

  tisíc mobilů   mil móviles. 

  čtyřicet devět kilometrů   cuarenta y nueve kilómetros. 

  šest tisíc pět set sedmdesát tři podniků   seis mil quinientos setenta y tres plantas. 

  sedm set devět žen   sete cientas nueve mujeres. 

  Kolik let má tvoje sestřenice? - Čtrnáct.   ¿Cuántos años tiene tu prima? - Catorce. 

  čtyřicet dní   cuarenta días. 

  jedenáct měsíců   once meses. 

  dvacet jedna tříd   veintiuno clases. 

  Jděte prosím první. (pane)   Pase Ud. primero. 

  Rok má dvanáct měsíců.   El año tiene doce meses. 

  dvacet pět let   veinticinco años. 

  čtyřicet sedm dní   cuarenta y siete días. 

  tři tisíce padesát dva osob   tres mil cincuenta y dos personas. 

  dvacet šest zahrad   veintiséis jardines. 
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  šedesát tři restaurací   sesenta y tres restaurantes. 

  dvacet dva euro   veintidós euros. 

  sedm mužů   siete hombres. 

  dvacet osm osob   veintiocho personas. 

  Jorge je první ze třídy.   Jorge es el primero de la clase. 

  třicet osm euro   treinta y ocho euros. 

  sto dvacet jedna bytů   ciento veinte y un piso. 

  čtyři tisíce dvě stě osmdesát jedna dní   cuatro mil dos cientos ochenta y uno días. 

  sedmdesát jedna bytů   setenta y un piso. 

  Tam je nějaký muž.   Allí hay un hombre. 

  pět set tři   quinientos tres aviones. 

  Půjdeme pořád rovně asi sto metrů.   Seguimos todo recto unos cien metros. 

  Oba jsou advokáti.   Los dos son abogados. 

  devatenáct dní   diecinueve días. 

  sto dva dveří   ciento dos puertas. 

  Jedna, dvě, tři   Uno, dos, tres…. 

  dva tisíce dvacet let   dos mil veinte años. 

  pět set padesát dva   quinientos cincuenta y dos pisos. 

  dva muži   dos hombres. 

  dvacet devět podniků   veintinueve plantas. 

  sto jedenáct turistů   ciento once turistas. 

  šedesát pět číšníků   sesenta y cinco camareros. 
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  čtrnáct domů   catorce casas. 

  devadesát devět hodin   noventa y nueve horas. 

  devět set šest měsíců   nove cientos seis meses. 

  osm žen   ocho mujeres. 

  tisíc devět set šedesát dva dní   mil novecientos sesenta y dos días. 

  dvacet sedm pracovníků   veintisiete trabajadores. 

  devadesát osm kilometrů   noventa y ocho kilómetros. 

  sto dvacet podniků   ciento veinte plantas. 

  čtyřicet pět bytů   cuarenta y cinco pisos. 

  Juan se vrací ve tři.   Juan vuelve a las 3. 

  dvacet čtyři hodin   veinticuatro horas. 

  Minuta má šedesát vteřin.   Un minuto tiene sesenta segundos. 

  Je to poprvé.   Es la primera vez. 

  čtyřicet jedna aut   cuarenta y un coche. 

  sto čtyřicet čtyři chlapců   ciento cuarenta y cuatro chicos. 

  sto tři kroků   ciento tres pasos. 

  devět bytů   nueve pisos. 

  osmnáct bytů   dieciocho pisos. 

  Kolik to stojí? Dvacet euro padesát.   ¿Cuánto es? Veinte euros con cincuenta. 
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abogados Los dos son abogados. catorce 

¿Cuántos años tiene tu 
prima? - Catorce. 

cien Diez por diez son cien. 

cuánto es 
¿Cuánto es? - Son veinte 

euros. 
menos 

¿Cuántos son tres menos 
dos? 

meses El año tiene doce meses. 

nueve Pedro tiene nueve años. primera 

Es la primera vez. primero 
Jorge es el primero de la 

clase. 
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čtrnáct Oba jsou advokáti. advokáti 

Deset krát deset je sto. sto 
Kolik let má tvoje 

sestřenice? - Čtrnáct. 

mínus, méně 
Kolik to dělá? - Je to dvacet 

eur. 
kolik je 

Rok má dvanáct měsíců. měsíce Kolik je tři mínus dvě? 

první Pedro má devět let. devět 

Jorge je první ze třídy. první Je to poprvé. 
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quedamos 
¿Quedamos mañana a las 

nueve? 
seguimos 

Seguimos todo recto unos 
cien metros. 

segundos 
Un minuto tiene sesenta 

segundos. 

semana Una semana tiene siete días. siete 

La semana tiene siete días. sobrino 
Mi sobrino Manolito tiene un 

año. 

tercer Llegó en tercer puesto. tres 

Uno, dos, tres…. u ¿Quieres uno u otro? 
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pokračujeme 
Domluvíme se zítra na 

devátou? 
setkáváme se 

Minuta má šedesát vteřin. sekundy 
Půjdeme pořád rovně asi sto 

metrů. 

sedm Týden má sedm dní. týden 

Můj synovec Manolito má 
jeden rok. 

synovec Týden má sedm dní. 

tři Přijel na třetím místě. třetí 

Chceš jedno nebo druhé? nebo Jedna, dvě, tři 
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Ud. Pase Ud. primero. uno 

Uno, dos, tres…. vidas Los gatos tienen siete vidas. 

volver - vuelvo, vuelves, 
vuelve, volvemos, volvéis, 

vuelven 
Juan vuelve a las 3. un 

Allí hay un hombre. una Allí hay una mujer. 

dos dos hombres. tres 

tres mujeres. cuatro Son las cuatro. 
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jeden Jděte prosím první. (pane) vy 

Kočky mají sedm životů. životy Jeden, dva, tři 

jeden Juan se vrací ve tři. 
vrátit se - vracím se - vrací 

se 

Tam je nějaká žena. jedna Tam je nějaký muž. 

tři dva muži dva, dvě 

Jsou čtyři. (hodiny) čtyři tři ženy 
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cinco Cinco coches. seis 

seis coches. siete  siete hombres. 

ocho ocho mujeres. nueve 

nueve pisos. diez diez días. 

once once meses. doce  

doce clases. trece  trece euros. 
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šest pět aut pět 

sedm mužů sedm šest aut 

devět osm žen osm 

deset dní deset devět bytů 

dvanáct jedenáct měsíců jedenáct 

třináct euro třináct dvanáct tříd 
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catorce catorce casas. quince 

quince días. dieciséis dieciséis coches. 

dieciocho dieciocho pisos. diecinueve 

diecinueve días. veinte veinte meses. 

veintiuno veintiuno clases. veintidós 

veintidós euros. veintitrés veintitrés casas. 
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patnáct čtrnáct domů čtrnáct 

šestnáct aut šestnáct patnáct dní 

devatenáct osmnáct bytů osmnáct 

dvacet měsíců dvacet devatenáct dní 

dvacet dva dvacet jedna tříd dvacet jedna 

dvacet tři domů dvacet tři dvacet dva euro 
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veinticuatro veinticuatro horas. veinticinco 

veinticinco años. veintiséis veintiséis jardines. 

veintisiete veintisiete trabajadores. veintiocho  

veintiocho personas. veintinueve veintinueve plantas. 

treinta treinta mujeres. treinta y uno 

treinta y un piso. treinta y dos  treinta y dos días. 
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dvacet pět dvacet čtyři hodin dvacet čtyři 

dvacet šest zahrad dvacet šest dvacet pět let 

dvacet osm dvacet sedm pracovníků dvacet sedm 

dvacet devět podniků dvacet devět dvacet osm osob 

třicet jedna třicet žen třicet 

třicet dva dní třicet dva třicet jedna bytů 
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treinta y tres treinta y tres meses. treinta y seis 

treinta y seis clases. treinta y ocho treinta y ocho euros. 

treinta y nueve  treinta y nueve casas. cuarenta 

cuarenta días. cuarenta y uno cuarenta y un coche. 

cuarenta y tres cuarenta y tres mujeres. cuarenta y cinco 

cuarenta y cinco pisos. cuarenta y siete  cuarenta y siete días. 
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třicet šest třicet tři měsíců třicet tři 

třicet osm euro třicet osm třicet šest tříd 

čtyřicet třicet devět domů třicet devět 

čtyřicet jedna aut čtyřicet jedna čtyřicet dní 

čtyřicet pět čtyřicet tři žen čtyřicet tři 

čtyřicet sedm dní čtyřicet sedm čtyřicet pět bytů 
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cuarenta y nueve cuarenta y nueve kilómetros. cincuenta 

cincuenta horas. cincuenta y dos cincuenta y dos segundos. 

cincuenta y cuatro cincuenta y cuatro pasos. cincuenta y seis 

cincuenta y seis puertas. cincuenta y ocho cincuenta y ocho aviones. 

sesenta sesenta jardines. sesenta y tres 

sesenta y tres restaurantes. sesenta y cinco sesenta y cinco camareros. 
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padesát čtyřicet devět kilometrů čtyřicet devět 

padesát dva sekund padesát dva padesát hodin 

padesát šest padesát čtyři kroků padesát čtyři 

padesát osm letadel padesát osm padesát šest bran 

šedesát tři šedesát zahrad šedesát 

šedesát pět číšníků šedesát pět šedesát tři restaurací 
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setenta setenta mesas. setenta y uno 

setenta y un piso. setenta y siete setenta y siete días. 

ochenta  ochenta meses. ochenta y tres 

ochenta y tres sillas. ochenta y cinco ochenta y cinco euros. 

ochenta y nueve ochenta y nueve casas. noventa 

noventa calles. noventa y tres noventa y tres días. 
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sedmdesát jedna sedmdesát stolů sedmdesát 

sedmdesát sedm dní sedmdesát sedm sedmdesát jedna bytů 

osmdesát tři osmdesát měsíců osmdesát 

osmdesát pět euro osmdesát pět osmdesát tři židlí 

devadesát osmdesát devět domů osmdesát devět 

devadesát tři dní devadesát tři devadesát ulic 
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noventa y siete noventa y siete pisos. noventa y ocho  

noventa y ocho kilómetros. noventa y nueve noventa y nueve horas. 

cien, ciento cien segundos. ciento uno 

ciento uno piso. ciento dos ciento dos puertas. 

ciento tres ciento tres pasos. ciento cuatro 

ciento cuatro aviones. ciento once ciento once turistas. 
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devadesát osm devadesát sedm bytů devadesát sedm 

devadesát devět hodin devadesát devět devadesát osm kilometrů 

sto jedna sto sekund sto 

sto dva dveří sto dva sto jedna bytů 

sto čtyři sto tři kroků sto tři 

sto jedenáct turistů sto jedenáct sto čtyři letadel 
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ciento veinte ciento veinte plantas. ciento veinte y uno 

ciento veinte y un piso. ciento treinta y dos ciento treinta y dos mujeres. 

ciento cuarenta y cuatro 
ciento cuarenta y cuatro 

chicos. 
ciento cincuenta 

ciento cincuenta chicas. ciento sesenta y dos 
ciento sesenta y dos 

escuelas. 

ciento setenta y seis 
ciento setenta y seis 

ordenadores. 
ciento setenta y cuatro 

ciento setenta y cuatro bares. ciento noventa y tres 
ciento noventa y tres 

personas. 
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sto dvacet jedna sto dvacet podniků sto dvacet 

sto třicet dva žen sto třicet dva sto dvacet jedna bytů 

sto padesát sto čtyřicet čtyři chlapců sto čtyřicet čtyři 

sto šedesát dva škol sto šedesát dva sto padesát dívek 

sto sedmdesát čtyři sto sedmdesát šest počítačů sto sedmdesát šest 

sto devadesát tři osob sto devadesát tři sto sedmdesát čtyři barů 
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dos cientos, dos cientas dos cientas personas. tres cientos tres 

tres cientos tres pisos. 
cuatro cientos cincuenta y 

ocho 
cuatro cientos cincuenta y 

ocho calles. 

quinientos, quinientas quinientas ciudades. quinientos tres 

quinientos tres aviones. quinientos cincuenta y dos 
quinientos cincuenta y dos 

pisos. 

seis cientos siete seis cientos siete hombres. sete cientos nueve 

sete cientas nueve mujeres. ocho cientos cuarenta y ocho 
ocho cientos cuarenta y ocho 

días. 
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tři sta tři dvě stě osob dvě stě 

čtyři sta padesát osm ulic čtyři sta padesát osm třístá tři bytů 

pět set tři pět set měst pět set 

pět set padesát dva pět set padesát dva pět set tři 

sedm set devět šest set sedm mužů šest set sedm 

odmést čtyřicet osm dní osm set čtyřicet osm sedm set devět žen 
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nove cientos y seis nove cientos seis meses. 
nove cientos noventa y 

nueve 

nove cientos noventa y 
nueve coches. 

mil mil móviles. 

dos mil cuatro dos mil cuatro pisos. tres mil cincuenta y dos 

tres mil cincuenta y dos 
personas. 

cuatro mil dos cientos 
ochenta y uno 

cuatro mil dos cientos 
ochenta y uno días. 

seis mil quinientos setenta y 
tres 

seis mil quinientos setenta y 
tres plantas. 

mil novecientos sesenta y 
dos 

mil novecientos sesenta y 
dos días. 

dos mil veinte dos mil veinte años. 
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devět set devadesát devět devět set šest měsíců devět set šest 

tisíc mobilů tisíc devět set devadesát devět aut 

tři tisíce padesát dva dva tisíce čtyři bytů dva tisíce čtyři 

čtyři tisíce dvě stě osmdesát 
jedna dní 

čtyři tisíce dvě stě osmdesát 
jedna 

tři tisíce padesát dva osob 

tisíc devět set šedesát dva 
šest tisíc pět set sedmdesát 

tři podniků 
šest tisíc pět set sedmdesát 

tři 

dva tisíce dvacet let dva tisíce dvacet 
tisíc devět set šedesát dva 

dní 
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veinte euros con cincuenta 
¿Cuánto es? Veinte euros 

con cincuenta. 
-  

-  -  -  

-  -  -  

-  -  -  

-  -  -  

-  -  -  
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-  
Kolik to stojí? Dvacet euro 

padesát. 
dvacet euro padesát 

 
  



 335 
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  sto čtyři ................................................................. 

  dvacet devět ................................................................. 

  čtyřicet devět kilometrů ................................................................. 

  sto šedesát dva škol ................................................................. 

  devadesát ................................................................. 

  tři ženy ................................................................. 

  šedesát pět číšníků ................................................................. 

  dvanáct tříd ................................................................. 

  vrátit se - vracím se - vrací se ................................................................. 

  dva tisíce čtyři bytů ................................................................. 

  osmdesát tři židlí ................................................................. 

  synovec ................................................................. 

  dva tisíce dvacet ................................................................. 

  čtyřicet pět bytů ................................................................. 

  Kočky mají sedm životů. ................................................................. 

  třicet osm ................................................................. 

  třicet šest ................................................................. 

  Je to poprvé. ................................................................. 

  pět ................................................................. 

  nebo ................................................................. 

  osmnáct ................................................................. 

  sto čtyřicet čtyři chlapců ................................................................. 
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  sto jedenáct turistů ................................................................. 

  třicet devět ................................................................. 

  první ................................................................. 

  životy ................................................................. 

  Juan se vrací ve tři. ................................................................. 

  osmdesát měsíců ................................................................. 

  Jděte prosím první. (pane) ................................................................. 

  sedmdesát stolů ................................................................. 

  Deset krát deset je sto. ................................................................. 

  šedesát tři ................................................................. 

  čtyřicet jedna aut ................................................................. 

  jedna ................................................................. 

  čtyři tisíce dvě stě osmdesát jedna ................................................................. 

  sto jedna ................................................................. 

  dvě stě ................................................................. 

  sedmdesát jedna bytů ................................................................. 

  dvacet měsíců ................................................................. 

  šest ................................................................. 

  padesát šest ................................................................. 

  Jeden, dva, tři ................................................................. 

  třicet tři ................................................................. 

  devět set šest ................................................................. 
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  Oba jsou advokáti. ................................................................. 

  advokáti ................................................................. 

  dvanáct ................................................................. 

  čtyři sta padesát osm ................................................................. 

  pět set tři ................................................................. 

  sto dvacet jedna ................................................................. 

  kolik je ................................................................. 

  osm žen ................................................................. 

  tři ................................................................. 

  sto sedmdesát čtyři ................................................................. 

  tisíc devět set šedesát dva dní ................................................................. 

  čtyři tisíce dvě stě osmdesát jedna dní ................................................................. 

  devadesát tři dní ................................................................. 

  první ................................................................. 

  sto tři ................................................................. 

  čtyřicet jedna ................................................................. 

  devět ................................................................. 

  šest tisíc pět set sedmdesát tři podniků ................................................................. 

  tři ................................................................. 

  padesát osm letadel ................................................................. 

  odmést čtyřicet osm dní ................................................................. 

  Domluvíme se zítra na devátou? ................................................................. 
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  sedmdesát sedm dní ................................................................. 

  sto padesát dívek ................................................................. 

  padesát čtyři ................................................................. 

  třicet dva dní ................................................................. 

  osmdesát devět ................................................................. 

  pět set ................................................................. 

  sto sekund ................................................................. 

  Kolik let má tvoje sestřenice? - Čtrnáct. ................................................................. 

  padesát šest bran ................................................................. 

  jeden ................................................................. 

  devatenáct dní ................................................................. 

  dvě stě osob ................................................................. 

  třicet dva ................................................................. 

  pokračujeme ................................................................. 

  sedm set devět ................................................................. 

  dvacet ................................................................. 

  sto dvacet ................................................................. 

  dvacet šest ................................................................. 

  šedesát ................................................................. 

  sto čtyřicet čtyři ................................................................. 

  dvacet čtyři hodin ................................................................. 

  devadesát sedm ................................................................. 
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  Jsou čtyři. (hodiny) ................................................................. 

  Kolik to stojí? Dvacet euro padesát. ................................................................. 

  měsíce ................................................................. 

  sto dvacet podniků ................................................................. 

  pět set padesát dva ................................................................. 

  tři sta tři ................................................................. 

  Tam je nějaká žena. ................................................................. 

  padesát dva sekund ................................................................. 

  Kolik je tři mínus dvě? ................................................................. 

  pět set padesát dva ................................................................. 

  dva tisíce dvacet let ................................................................. 

  tisíc ................................................................. 

  dvacet tři ................................................................. 

  třicet jedna ................................................................. 

  jedenáct měsíců ................................................................. 

  dvacet pět ................................................................. 

  Týden má sedm dní. ................................................................. 

  jeden ................................................................. 

  čtyřicet tři ................................................................. 

  pět aut ................................................................. 

  devět bytů ................................................................. 

  sto sedmdesát šest ................................................................. 
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  osmdesát ................................................................. 

  sto sedmdesát čtyři barů ................................................................. 

  padesát osm ................................................................. 

  osmdesát devět domů ................................................................. 

  padesát čtyři kroků ................................................................. 

  devadesát devět ................................................................. 

  sedm ................................................................. 

  sto jedna bytů ................................................................. 

  dvacet euro padesát ................................................................. 

  třetí ................................................................. 

  osmdesát pět ................................................................. 

  devět set devadesát devět aut ................................................................. 

  padesát hodin ................................................................. 

  čtyřicet sedm ................................................................. 

  dvacet sedm ................................................................. 

  pět set tři ................................................................. 

  šest tisíc pět set sedmdesát tři ................................................................. 

  třístá tři bytů ................................................................. 

  sto padesát ................................................................. 

  tisíc devět set šedesát dva ................................................................. 

  Týden má sedm dní. ................................................................. 

  dvacet šest zahrad ................................................................. 
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  sto šedesát dva ................................................................. 

  třicet tři měsíců ................................................................. 

  osmdesát tři ................................................................. 

  dvacet tři domů ................................................................. 

  Pedro má devět let. ................................................................. 

  osmnáct bytů ................................................................. 

  třináct ................................................................. 

  dvacet pět let ................................................................. 

  deset dní ................................................................. 

  dva muži ................................................................. 

  dvacet devět podniků ................................................................. 

  dvacet jedna ................................................................. 

  devatenáct ................................................................. 

  dva, dvě ................................................................. 

  vy ................................................................. 

  čtyři ................................................................. 

  jedenáct ................................................................. 

  třicet šest tříd ................................................................. 

  dvacet čtyři ................................................................. 

  patnáct ................................................................. 

  šest set sedm ................................................................. 

  sto devadesát tři osob ................................................................. 
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  třináct euro ................................................................. 

  třicet žen ................................................................. 

  čtyři sta padesát osm ulic ................................................................. 

  devadesát osm ................................................................. 

  dva tisíce čtyři ................................................................. 

  Tam je nějaký muž. ................................................................. 

  Můj synovec Manolito má jeden rok. ................................................................. 

  sedmdesát jedna ................................................................. 

  dvacet dva ................................................................. 

  sedm mužů ................................................................. 

  devadesát osm kilometrů ................................................................. 

  Jedna, dvě, tři ................................................................. 

  tři tisíce padesát dva ................................................................. 

  Rok má dvanáct měsíců. ................................................................. 

  tisíc mobilů ................................................................. 

  sedm ................................................................. 

  osmdesát pět euro ................................................................. 

  sto třicet dva ................................................................. 

  třicet osm euro ................................................................. 

  padesát ................................................................. 

  sto sedmdesát šest počítačů ................................................................. 

  třicet devět domů ................................................................. 
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  čtyřicet dní ................................................................. 

  osm ................................................................. 

  šest aut ................................................................. 

  devět ................................................................. 

  devadesát devět hodin ................................................................. 

  sto čtyři letadel ................................................................. 

  šedesát pět ................................................................. 

  dvacet sedm pracovníků ................................................................. 

  sedmdesát ................................................................. 

  sto dvacet jedna bytů ................................................................. 

  čtyřicet sedm dní ................................................................. 

  tři tisíce padesát dva osob ................................................................. 

  deset ................................................................. 

  čtrnáct ................................................................. 

  padesát dva ................................................................. 

  šestnáct aut ................................................................. 

  dvacet osm ................................................................. 

  mínus, méně ................................................................. 

  čtrnáct domů ................................................................. 

  devadesát tři ................................................................. 

  pět set měst ................................................................. 

  týden ................................................................. 
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  devadesát sedm bytů ................................................................. 

  sekundy ................................................................. 

 

036.03_Lekce 06_čísla_test_klíč 

  sto čtyři   ciento cuatro 

  dvacet devět   veintinueve 

  čtyřicet devět kilometrů   cuarenta y nueve kilómetros. 

  sto šedesát dva škol   ciento sesenta y dos escuelas. 

  devadesát   noventa 

  tři ženy   tres mujeres. 

  šedesát pět číšníků   sesenta y cinco camareros. 

  dvanáct tříd   doce clases. 

  vrátit se - vracím se - vrací se   volver - vuelvo, vuelves, vuelve, volvemos, 
volvéis, vuelven 

  dva tisíce čtyři bytů   dos mil cuatro pisos. 

  osmdesát tři židlí   ochenta y tres sillas. 

  synovec   sobrino 

  dva tisíce dvacet   dos mil veinte 

  čtyřicet pět bytů   cuarenta y cinco pisos. 

  Kočky mají sedm životů.   Los gatos tienen siete vidas. 

  třicet osm   treinta y ocho 

  třicet šest   treinta y seis 

  Je to poprvé.   Es la primera vez. 
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  pět   cinco 

  nebo   u 

  osmnáct   dieciocho 

  sto čtyřicet čtyři chlapců   ciento cuarenta y cuatro chicos. 

  sto jedenáct turistů   ciento once turistas. 

  třicet devět   treinta y nueve  

  první   primera 

  životy   vidas 

  Juan se vrací ve tři.   Juan vuelve a las 3. 

  osmdesát měsíců   ochenta meses. 

  Jděte prosím první. (pane)   Pase Ud. primero. 

  sedmdesát stolů   setenta mesas. 

  Deset krát deset je sto.   Diez por diez son cien. 

  šedesát tři   sesenta y tres 

  čtyřicet jedna aut   cuarenta y un coche. 

  jedna   una 

  čtyři tisíce dvě stě osmdesát jedna   cuatro mil dos cientos ochenta y uno 

  sto jedna   ciento uno 

  dvě stě   dos cientos, dos cientas 

  sedmdesát jedna bytů   setenta y un piso. 

  dvacet měsíců   veinte meses. 

  šest   seis 
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  padesát šest   cincuenta y seis 

  Jeden, dva, tři   Uno, dos, tres…. 

  třicet tři   treinta y tres 

  devět set šest   nove cientos y seis 

  Oba jsou advokáti.   Los dos son abogados. 

  advokáti   abogados 

  dvanáct   doce  

  čtyři sta padesát osm   cuatro cientos cincuenta y ocho 

  pět set tři   quinientos tres aviones. 

  sto dvacet jedna   ciento veinte y uno 

  kolik je   cuánto es 

  osm žen   ocho mujeres. 

  tři   tres 

  sto sedmdesát čtyři   ciento setenta y cuatro 

  tisíc devět set šedesát dva dní   mil novecientos sesenta y dos días. 

  čtyři tisíce dvě stě osmdesát jedna dní   cuatro mil dos cientos ochenta y uno días. 

  devadesát tři dní   noventa y tres días. 

  první   primero 

  sto tři   ciento tres 

  čtyřicet jedna   cuarenta y uno 

  devět   nueve 

  šest tisíc pět set sedmdesát tři podniků   seis mil quinientos setenta y tres plantas. 
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  tři   tres 

  padesát osm letadel   cincuenta y ocho aviones. 

  odmést čtyřicet osm dní   ocho cientos cuarenta y ocho días. 

  Domluvíme se zítra na devátou?   ¿Quedamos mañana a las nueve? 

  sedmdesát sedm dní   setenta y siete días. 

  sto padesát dívek   ciento cincuenta chicas. 

  padesát čtyři   cincuenta y cuatro 

  třicet dva dní   treinta y dos días. 

  osmdesát devět   ochenta y nueve 

  pět set   quinientos, quinientas 

  sto sekund   cien segundos. 

  Kolik let má tvoje sestřenice? - Čtrnáct.   ¿Cuántos años tiene tu prima? - Catorce. 

  padesát šest bran   cincuenta y seis puertas. 

  jeden   un 

  devatenáct dní   diecinueve días. 

  dvě stě osob   dos cientas personas. 

  třicet dva   treinta y dos  

  pokračujeme   seguimos 

  sedm set devět   sete cientos nueve 

  dvacet   veinte 

  sto dvacet   ciento veinte 

  dvacet šest   veintiséis 
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  šedesát   sesenta 

  sto čtyřicet čtyři   ciento cuarenta y cuatro 

  dvacet čtyři hodin   veinticuatro horas. 

  devadesát sedm   noventa y siete 

  Jsou čtyři. (hodiny)   Son las cuatro. 

  Kolik to stojí? Dvacet euro padesát.   ¿Cuánto es? Veinte euros con cincuenta. 

  měsíce   meses 

  sto dvacet podniků   ciento veinte plantas. 

  pět set padesát dva   quinientos cincuenta y dos 

  tři sta tři   tres cientos tres 

  Tam je nějaká žena.   Allí hay una mujer. 

  padesát dva sekund   cincuenta y dos segundos. 

  Kolik je tři mínus dvě?   ¿Cuántos son tres menos dos? 

  pět set padesát dva   quinientos cincuenta y dos pisos. 

  dva tisíce dvacet let   dos mil veinte años. 

  tisíc   mil 

  dvacet tři   veintitrés 

  třicet jedna   treinta y uno 

  jedenáct měsíců   once meses. 

  dvacet pět   veinticinco 

  Týden má sedm dní.   La semana tiene siete días. 

  jeden   uno 
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  čtyřicet tři   cuarenta y tres 

  pět aut   Cinco coches. 

  devět bytů   nueve pisos. 

  sto sedmdesát šest   ciento setenta y seis 

  osmdesát   ochenta  

  sto sedmdesát čtyři barů   ciento setenta y cuatro bares. 

  padesát osm   cincuenta y ocho 

  osmdesát devět domů   ochenta y nueve casas. 

  padesát čtyři kroků   cincuenta y cuatro pasos. 

  devadesát devět   noventa y nueve 

  sedm   siete  

  sto jedna bytů   ciento uno piso. 

  dvacet euro padesát   veinte euros con cincuenta 

  třetí   tercer 

  osmdesát pět   ochenta y cinco 

  devět set devadesát devět aut   nove cientos noventa y nueve coches. 

  padesát hodin   cincuenta horas. 

  čtyřicet sedm   cuarenta y siete  

  dvacet sedm   veintisiete 

  pět set tři   quinientos tres 

  šest tisíc pět set sedmdesát tři   seis mil quinientos setenta y tres 

  třístá tři bytů   tres cientos tres pisos. 
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  sto padesát   ciento cincuenta 

  tisíc devět set šedesát dva   mil novecientos sesenta y dos 

  Týden má sedm dní.   Una semana tiene siete días. 

  dvacet šest zahrad   veintiséis jardines. 

  sto šedesát dva   ciento sesenta y dos 

  třicet tři měsíců   treinta y tres meses. 

  osmdesát tři   ochenta y tres 

  dvacet tři domů   veintitrés casas. 

  Pedro má devět let.   Pedro tiene nueve años. 

  osmnáct bytů   dieciocho pisos. 

  třináct   trece  

  dvacet pět let   veinticinco años. 

  deset dní   diez días. 

  dva muži   dos hombres. 

  dvacet devět podniků   veintinueve plantas. 

  dvacet jedna   veintiuno 

  devatenáct   diecinueve 

  dva, dvě   dos 

  vy   Ud. 

  čtyři   cuatro 

  jedenáct   once 

  třicet šest tříd   treinta y seis clases. 
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  dvacet čtyři   veinticuatro 

  patnáct   quince 

  šest set sedm   seis cientos siete 

  sto devadesát tři osob   ciento noventa y tres personas. 

  třináct euro   trece euros. 

  třicet žen   treinta mujeres. 

  čtyři sta padesát osm ulic   cuatro cientos cincuenta y ocho calles. 

  devadesát osm   noventa y ocho  

  dva tisíce čtyři   dos mil cuatro 

  Tam je nějaký muž.   Allí hay un hombre. 

  Můj synovec Manolito má jeden rok.   Mi sobrino Manolito tiene un año. 

  sedmdesát jedna   setenta y uno 

  dvacet dva   veintidós 

  sedm mužů   siete hombres. 

  devadesát osm kilometrů   noventa y ocho kilómetros. 

  Jedna, dvě, tři   Uno, dos, tres…. 

  tři tisíce padesát dva   tres mil cincuenta y dos 

  Rok má dvanáct měsíců.   El año tiene doce meses. 

  tisíc mobilů   mil móviles. 

  sedm   siete 

  osmdesát pět euro   ochenta y cinco euros. 

  sto třicet dva   ciento treinta y dos 
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  třicet osm euro   treinta y ocho euros. 

  padesát   cincuenta 

  sto sedmdesát šest počítačů   ciento setenta y seis ordenadores. 

  třicet devět domů   treinta y nueve casas. 

  čtyřicet dní   cuarenta días. 

  osm   ocho 

  šest aut   seis coches. 

  devět   nueve 

  devadesát devět hodin   noventa y nueve horas. 

  sto čtyři letadel   ciento cuatro aviones. 

  šedesát pět   sesenta y cinco 

  dvacet sedm pracovníků   veintisiete trabajadores. 

  sedmdesát   setenta 

  sto dvacet jedna bytů   ciento veinte y un piso. 

  čtyřicet sedm dní   cuarenta y siete días. 

  tři tisíce padesát dva osob   tres mil cincuenta y dos personas. 

  deset   diez 

  čtrnáct   catorce 

  padesát dva   cincuenta y dos 

  šestnáct aut   dieciséis coches. 

  dvacet osm   veintiocho  

  mínus, méně   menos 
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  čtrnáct domů   catorce casas. 

  devadesát tři   noventa y tres 

  pět set měst   quinientas ciudades. 

  týden   semana 

  devadesát sedm bytů   noventa y siete pisos. 

  sekundy   segundos 
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  hacer la compra   dělat nákup 

  temprano   brzy 

  los sábados   v sobotu 

  te duchas   sprchuješ se 

  ducha   sprcha 

  salir - salgo, sales, sale, salimos, salís, salen   vyjít - vycházím - vychází 

  empieza   začíná 

  clase   třída, lekce 

  te acuestas   chodíš spát 

  escuela   škola 

  cama   postel 

  dormir - duermo, duermes, duerme, 
dormimos, dormís, duermen 

  spát - spím - spí 

  el   člen určitý mužský, ten 

  os levantáis   vstáváte 

  por las mañanas   ráno 

  ocupado   zaneprázdněn 

  cada   každý 

  se acuesta   jde spát 

  sabéis   víte, umíte 

  hacer la compra   provést nákup 
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  levantarse - me levanto, te levantas, se 
levanta, nos levantamos, os levantáis, se 
levantan 

  vstávat - vstávám - vstávají 

  no hay nadie   není nikdo 

  cepillar   kartáčovat 

  ocupada   zaneprázdněná 

  ocho   osm 

  encontrar   najít 

  ducharse - me ducho, te duchas, se ducha, nos 
duchamos, os ducháis, se duchan 

  sprchovat se - sprchuji se - sprchují se 

  durante   během 

  venís   přijdete 
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  provést nákup   hacer la compra 

  vstávat - vstávám - vstávají   levantarse - me levanto, te levantas, se 
levanta, nos levantamos, os levantáis, se 
levantan 

  není nikdo   no hay nadie 

  během   durante 

  postel   cama 

  v sobotu   los sábados 

  sprchuješ se   te duchas 

  sprchovat se - sprchuji se - sprchují se   ducharse - me ducho, te duchas, se ducha, nos 
duchamos, os ducháis, se duchan 

  osm   ocho 
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  člen určitý mužský, ten   el 

  začíná   empieza 

  brzy   temprano 

  škola   escuela 

  víte, umíte   sabéis 

  sprcha   ducha 

  třída, lekce   clase 

  kartáčovat   cepillar 

  vyjít - vycházím - vychází   salir - salgo, sales, sale, salimos, salís, salen 

  dělat nákup   hacer la compra 

  vstáváte   os levantáis 

  zaneprázdněn   ocupado 

  chodíš spát   te acuestas 

  ráno   por las mañanas 

  každý   cada 

  spát - spím - spí   dormir - duermo, duermes, duerme, 
dormimos, dormís, duermen 

  zaneprázdněná   ocupada 

  najít   encontrar 

  jde spát   se acuesta 

  přijdete   venís 
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  cada   každý 

  Me levanto pronto cada día.   Každý den vstávám brzy. 

  cama   postel 

  Me voy a la cama.   Jdu do postele. 

  cepillar   kartáčovat 

  Me cepillo los dientes dos veces al día.   Zuby si čistím dvakrát denně. 

  clase   třída, lekce 

  Hoy no tengo clase.   Dnes nemám školu. 

  hacer la compra   dělat nákup 

  Los viernes hacemos la compra.   Nakupujeme vždycky v pátek. 

  dormir - duermo, duermes, duerme, 
dormimos, dormís, duermen 

  spát - spím - spí 

  No duermo bien.   Nespím dobře. 

  ducha   sprcha 

  Me voy a dar una ducha.   Jdu se vysprchovat. 

  ducharse - me ducho, te duchas, se ducha, nos 
duchamos, os ducháis, se duchan 

  sprchovat se - sprchuji se - sprchují se 

  Siempre me ducho por las mañanas.   Vždy se sprchuji ráno. 

  durante   během 

  ¿A qué hora se acuestan tus padres durante la 
semana? 

  V kolik hodin chodí tvoji rodiče spát přes 
týden? 

  el   člen určitý mužský, ten 

  El señor espera.   Ten pán čeká. 
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  empieza   začíná 

  Pepe empieza a trabajar la semana que viene.   Pedro začíná pracovat příští týden. 

  encontrar   najít 

  Hoy me he encontrado con Manolo.   Dnes jsem potkal Manola. 

  escuela   škola 

  Voy a la escuela.   Jdu do školy. 

  hacer la compra   provést nákup 

  Los sábados hago la compra para toda la 
semana. 

  Vždycky v sobotu nakupuju na celý týden. 

  levantarse - me levanto, te levantas, se 
levanta, nos levantamos, os levantáis, se 
levantan 

  vstávat - vstávám - vstávají 

  Me levanto a las 6.   Vstávám v šest. 

  los sábados   v sobotu 

  ¿A qué hora te gusta levantarte los sábados?   V kolik hodin rád vstáváš v sobotu? 

  no hay nadie   není nikdo 

  No hay nadie en casa. No sé qué hacer.   Nikdo není doma. Nevím, co mám dělat. 

  ocupada   zaneprázdněná 

  ¿Estás ocupada hoy?   Jsi dnes zaneprázdněná? 

  ocupado   zaneprázdněn 

  Esta tarde estoy muy ocupado.   Dnes odpoledne jsem velmi zaneprázdněn. 

  ocho   osm 

  Me levanto a las ocho.   Vstávám v osm. 

  os levantáis   vstáváte 
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  ¿A qué hora os levantáis todos los días?   V kolik hodin vstáváte každý den? 

  por las mañanas   ráno 

  Por las mañanas estoy en el colegio y por las 
tardes estoy en casa. 

  Dopoledne jsem ve škole a odpoledne jsem 
doma. 

  sabéis   víte, umíte 

  ¿Sabéis a qué hora vuelve Juana de la 
escuela? 

  Víte, v kolik hodin se vrátí Juana ze školy? 

  salir - salgo, sales, sale, salimos, salís, salen   vyjít - vycházím - vychází 

  José sale de casa a las 6.   José vychází z domu v šest. 

  se acuesta   jde spát 

  En España, la gente se acuesta tarde.   Ve Španělsku chodí lidé spát pozdě. 

  te acuestas   chodíš spát 

  ¿A qué hora te acuestas normalmente?   V kolik hodin chodíš obyčejně spát? 

  te duchas   sprchuješ se 

  ¿Cuándo te duchas, por la mañana o por la 
noche? 

  Kdy se sprchuješ, ráno nebo večer? 

  temprano   brzy 

  Se levanta muy temprano.   Vstává moc brzy. 

  venís   přijdete 

  ¿Venís a mi casa esta tarde?   Přijdete dnes odpoledne ke mně domů? 
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  každý   cada 

  Každý den vstávám brzy.   Me levanto pronto cada día. 
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  postel   cama 

  Jdu do postele.   Me voy a la cama. 

  kartáčovat   cepillar 

  Zuby si čistím dvakrát denně.   Me cepillo los dientes dos veces al día. 

  třída, lekce   clase 

  Dnes nemám školu.   Hoy no tengo clase. 

  dělat nákup   hacer la compra 

  Nakupujeme vždycky v pátek.   Los viernes hacemos la compra. 

  spát - spím - spí   dormir - duermo, duermes, duerme, 
dormimos, dormís, duermen 

  Nespím dobře.   No duermo bien. 

  sprcha   ducha 

  Jdu se vysprchovat.   Me voy a dar una ducha. 

  sprchovat se - sprchuji se - sprchují se   ducharse - me ducho, te duchas, se ducha, nos 
duchamos, os ducháis, se duchan 

  Vždy se sprchuji ráno.   Siempre me ducho por las mañanas. 

  během   durante 

  V kolik hodin chodí tvoji rodiče spát přes 
týden? 

  ¿A qué hora se acuestan tus padres durante la 
semana? 

  člen určitý mužský, ten   el 

  Ten pán čeká.   El señor espera. 

  začíná   empieza 

  Pedro začíná pracovat příští týden.   Pepe empieza a trabajar la semana que viene. 

  najít   encontrar 
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  Dnes jsem potkal Manola.   Hoy me he encontrado con Manolo. 

  škola   escuela 

  Jdu do školy.   Voy a la escuela. 

  provést nákup   hacer la compra 

  Vždycky v sobotu nakupuju na celý týden.   Los sábados hago la compra para toda la 
semana. 

  vstávat - vstávám - vstávají   levantarse - me levanto, te levantas, se 
levanta, nos levantamos, os levantáis, se 
levantan 

  Vstávám v šest.   Me levanto a las 6. 

  v sobotu   los sábados 

  V kolik hodin rád vstáváš v sobotu?   ¿A qué hora te gusta levantarte los sábados? 

  není nikdo   no hay nadie 

  Nikdo není doma. Nevím, co mám dělat.   No hay nadie en casa. No sé qué hacer. 

  zaneprázdněná   ocupada 

  Jsi dnes zaneprázdněná?   ¿Estás ocupada hoy? 

  zaneprázdněn   ocupado 

  Dnes odpoledne jsem velmi zaneprázdněn.   Esta tarde estoy muy ocupado. 

  osm   ocho 

  Vstávám v osm.   Me levanto a las ocho. 

  vstáváte   os levantáis 

  V kolik hodin vstáváte každý den?   ¿A qué hora os levantáis todos los días? 

  ráno   por las mañanas 

  Dopoledne jsem ve škole a odpoledne jsem 
doma. 

  Por las mañanas estoy en el colegio y por las 
tardes estoy en casa. 
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  víte, umíte   sabéis 

  Víte, v kolik hodin se vrátí Juana ze školy?   ¿Sabéis a qué hora vuelve Juana de la 
escuela? 

  vyjít - vycházím - vychází   salir - salgo, sales, sale, salimos, salís, salen 

  José vychází z domu v šest.   José sale de casa a las 6. 

  jde spát   se acuesta 

  Ve Španělsku chodí lidé spát pozdě.   En España, la gente se acuesta tarde. 

  chodíš spát   te acuestas 

  V kolik hodin chodíš obyčejně spát?   ¿A qué hora te acuestas normalmente? 

  sprchuješ se   te duchas 

  Kdy se sprchuješ, ráno nebo večer?   ¿Cuándo te duchas, por la mañana o por la 
noche? 

  brzy   temprano 

  Vstává moc brzy.   Se levanta muy temprano. 

  přijdete   venís 

  Přijdete dnes odpoledne ke mně domů?   ¿Venís a mi casa esta tarde? 
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  ¿Estás ocupada hoy?   Jsi dnes zaneprázdněná? 

  En España, la gente se acuesta tarde.   Ve Španělsku chodí lidé spát pozdě. 

  No duermo bien.   Nespím dobře. 

  José sale de casa a las 6.   José vychází z domu v šest. 

  Voy a la escuela.   Jdu do školy. 

  Siempre me ducho por las mañanas.   Vždy se sprchuji ráno. 
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  ¿A qué hora te gusta levantarte los sábados?   V kolik hodin rád vstáváš v sobotu? 

  Esta tarde estoy muy ocupado.   Dnes odpoledne jsem velmi zaneprázdněn. 

  Me levanto a las ocho.   Vstávám v osm. 

  Hoy no tengo clase.   Dnes nemám školu. 

  Me cepillo los dientes dos veces al día.   Zuby si čistím dvakrát denně. 

  ¿Cuándo te duchas, por la mañana o por la 
noche? 

  Kdy se sprchuješ, ráno nebo večer? 

  Por las mañanas estoy en el colegio y por las 
tardes estoy en casa. 

  Dopoledne jsem ve škole a odpoledne jsem 
doma. 

  Me voy a dar una ducha.   Jdu se vysprchovat. 

  ¿A qué hora os levantáis todos los días?   V kolik hodin vstáváte každý den? 

  ¿A qué hora se acuestan tus padres durante la 
semana? 

  V kolik hodin chodí tvoji rodiče spát přes 
týden? 

  Los viernes hacemos la compra.   Nakupujeme vždycky v pátek. 

  Se levanta muy temprano.   Vstává moc brzy. 

  Me levanto a las 6.   Vstávám v šest. 

  Me voy a la cama.   Jdu do postele. 

  Pepe empieza a trabajar la semana que viene.   Pedro začíná pracovat příští týden. 

  Los sábados hago la compra para toda la 
semana. 

  Vždycky v sobotu nakupuju na celý týden. 

  ¿Sabéis a qué hora vuelve Juana de la 
escuela? 

  Víte, v kolik hodin se vrátí Juana ze školy? 

  Me levanto pronto cada día.   Každý den vstávám brzy. 

  Hoy me he encontrado con Manolo.   Dnes jsem potkal Manola. 

  ¿A qué hora te acuestas normalmente?   V kolik hodin chodíš obyčejně spát? 
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  El señor espera.   Ten pán čeká. 

  No hay nadie en casa. No sé qué hacer.   Nikdo není doma. Nevím, co mám dělat. 

  ¿Venís a mi casa esta tarde?   Přijdete dnes odpoledne ke mně domů? 
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  Jsi dnes zaneprázdněná?   ¿Estás ocupada hoy? 

  Zuby si čistím dvakrát denně.   Me cepillo los dientes dos veces al día. 

  Dopoledne jsem ve škole a odpoledne jsem 
doma. 

  Por las mañanas estoy en el colegio y por las 
tardes estoy en casa. 

  Jdu se vysprchovat.   Me voy a dar una ducha. 

  Nakupujeme vždycky v pátek.   Los viernes hacemos la compra. 

  Víte, v kolik hodin se vrátí Juana ze školy?   ¿Sabéis a qué hora vuelve Juana de la 
escuela? 

  Dnes jsem potkal Manola.   Hoy me he encontrado con Manolo. 

  Vždy se sprchuji ráno.   Siempre me ducho por las mañanas. 

  Ten pán čeká.   El señor espera. 

  Nikdo není doma. Nevím, co mám dělat.   No hay nadie en casa. No sé qué hacer. 

  Nespím dobře.   No duermo bien. 

  José vychází z domu v šest.   José sale de casa a las 6. 

  Každý den vstávám brzy.   Me levanto pronto cada día. 

  Pedro začíná pracovat příští týden.   Pepe empieza a trabajar la semana que viene. 

  V kolik hodin rád vstáváš v sobotu?   ¿A qué hora te gusta levantarte los sábados? 

  Ve Španělsku chodí lidé spát pozdě.   En España, la gente se acuesta tarde. 

  Jdu do postele.   Me voy a la cama. 
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  Jdu do školy.   Voy a la escuela. 

  Dnes nemám školu.   Hoy no tengo clase. 

  Vstává moc brzy.   Se levanta muy temprano. 

  Vstávám v osm.   Me levanto a las ocho. 

  Kdy se sprchuješ, ráno nebo večer?   ¿Cuándo te duchas, por la mañana o por la 
noche? 

  V kolik hodin chodíš obyčejně spát?   ¿A qué hora te acuestas normalmente? 

  Vstávám v šest.   Me levanto a las 6. 

  Dnes odpoledne jsem velmi zaneprázdněn.   Esta tarde estoy muy ocupado. 

  V kolik hodin vstáváte každý den?   ¿A qué hora os levantáis todos los días? 

  V kolik hodin chodí tvoji rodiče spát přes 
týden? 

  ¿A qué hora se acuestan tus padres durante la 
semana? 

  Vždycky v sobotu nakupuju na celý týden.   Los sábados hago la compra para toda la 
semana. 

  Přijdete dnes odpoledne ke mně domů?   ¿Venís a mi casa esta tarde? 
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cada Me levanto pronto cada día. cama 

Me voy a la cama. cepillar 
Me cepillo los dientes dos 

veces al día. 

clase Hoy no tengo clase. hacer la compra 

Los viernes hacemos la 
compra. 

dormir - duermo, duermes, 
duerme, dormimos, dormís, 

duermen 
No duermo bien. 

ducha Me voy a dar una ducha. 

ducharse - me ducho, te 
duchas, se ducha, nos 

duchamos, os ducháis, se 
duchan 

Siempre me ducho por las 
mañanas. 

durante 
¿A qué hora se acuestan tus 
padres durante la semana? 
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postel Každý den vstávám brzy. každý 

Zuby si čistím dvakrát 
denně. 

kartáčovat Jdu do postele. 

dělat nákup Dnes nemám školu. třída, lekce 

Nespím dobře. spát - spím - spí 
Nakupujeme vždycky v 

pátek. 

sprchovat se - sprchuji se - 
sprchují se 

Jdu se vysprchovat. sprcha 

V kolik hodin chodí tvoji 
rodiče spát přes týden? 

během Vždy se sprchuji ráno. 
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el El señor espera. empieza 

Pepe empieza a trabajar la 
semana que viene. 

encontrar 
Hoy me he encontrado con 

Manolo. 

escuela Voy a la escuela. hacer la compra 

Los sábados hago la compra 
para toda la semana. 

levantarse - me levanto, te 
levantas, se levanta, nos 

levantamos, os levantáis, se 
levantan 

Me levanto a las 6. 

los sábados 
¿A qué hora te gusta 

levantarte los sábados? 
no hay nadie 

No hay nadie en casa. No sé 
qué hacer. 

ocupada ¿Estás ocupada hoy? 
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začíná Ten pán čeká. člen určitý mužský, ten 

Dnes jsem potkal Manola. najít 
Pedro začíná pracovat příští 

týden. 

provést nákup Jdu do školy. škola 

Vstávám v šest. vstávat - vstávám - vstávají 
Vždycky v sobotu nakupuju 

na celý týden. 

není nikdo 
V kolik hodin rád vstáváš v 

sobotu? 
v sobotu 

Jsi dnes zaneprázdněná? zaneprázdněná 
Nikdo není doma. Nevím, co 

mám dělat. 
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ocupado 
Esta tarde estoy muy 

ocupado. 
ocho 

Me levanto a las ocho. os levantáis 
¿A qué hora os levantáis 

todos los días? 

por las mañanas 
Por las mañanas estoy en el 

colegio y por las tardes estoy 
en casa. 

sabéis 

¿Sabéis a qué hora vuelve 
Juana de la escuela? 

salir - salgo, sales, sale, 
salimos, salís, salen 

José sale de casa a las 6. 

se acuesta 
En España, la gente se 

acuesta tarde. 
te acuestas 

¿A qué hora te acuestas 
normalmente? 

te duchas 
¿Cuándo te duchas, por la 
mañana o por la noche? 
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osm 
Dnes odpoledne jsem velmi 

zaneprázdněn. 
zaneprázdněn 

V kolik hodin vstáváte každý 
den? 

vstáváte Vstávám v osm. 

víte, umíte 
Dopoledne jsem ve škole a 

odpoledne jsem doma. 
ráno 

José vychází z domu v šest. vyjít - vycházím - vychází 
Víte, v kolik hodin se vrátí 

Juana ze školy? 

chodíš spát 
Ve Španělsku chodí lidé spát 

pozdě. 
jde spát 

Kdy se sprchuješ, ráno nebo 
večer? 

sprchuješ se 
V kolik hodin chodíš 

obyčejně spát? 
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temprano Se levanta muy temprano. venís 

¿Venís a mi casa esta tarde? -  -  

-  -  -  

-  -  -  

-  -  -  

-  -  -  
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přijdete Vstává moc brzy. brzy 

-  -  
Přijdete dnes odpoledne ke 

mně domů? 
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  José vychází z domu v šest. ................................................................. 

  Pedro začíná pracovat příští týden. ................................................................. 

  Zuby si čistím dvakrát denně. ................................................................. 

  Jdu do postele. ................................................................. 

  Nakupujeme vždycky v pátek. ................................................................. 

  ráno ................................................................. 

  spát - spím - spí ................................................................. 

  V kolik hodin vstáváte každý den? ................................................................. 

  najít ................................................................. 

  zaneprázdněná ................................................................. 

  Dnes nemám školu. ................................................................. 

  postel ................................................................. 

  V kolik hodin rád vstáváš v sobotu? ................................................................. 

  Víte, v kolik hodin se vrátí Juana ze školy? ................................................................. 

  chodíš spát ................................................................. 

  vstávat - vstávám - vstávají ................................................................. 

  V kolik hodin chodíš obyčejně spát? ................................................................. 

  Dopoledne jsem ve škole a odpoledne jsem 
doma. 

................................................................. 

  Nikdo není doma. Nevím, co mám dělat. ................................................................. 

  provést nákup ................................................................. 

  vstáváte ................................................................. 
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  Jsi dnes zaneprázdněná? ................................................................. 

  přijdete ................................................................. 

  Dnes jsem potkal Manola. ................................................................. 

  Dnes odpoledne jsem velmi zaneprázdněn. ................................................................. 

  začíná ................................................................. 

  Vždy se sprchuji ráno. ................................................................. 

  člen určitý mužský, ten ................................................................. 

  zaneprázdněn ................................................................. 

  Přijdete dnes odpoledne ke mně domů? ................................................................. 

  osm ................................................................. 

  Jdu se vysprchovat. ................................................................. 

  Jdu do školy. ................................................................. 

  sprcha ................................................................. 

  škola ................................................................. 

  Vždycky v sobotu nakupuju na celý týden. ................................................................. 

  Vstávám v šest. ................................................................. 

  Kdy se sprchuješ, ráno nebo večer? ................................................................. 

  víte, umíte ................................................................. 

  Ve Španělsku chodí lidé spát pozdě. ................................................................. 

  během ................................................................. 

  kartáčovat ................................................................. 

  Vstává moc brzy. ................................................................. 



 376 

  sprchuješ se ................................................................. 

  jde spát ................................................................. 

  dělat nákup ................................................................. 

  V kolik hodin chodí tvoji rodiče spát přes 
týden? 

................................................................. 

  není nikdo ................................................................. 

  každý ................................................................. 

  sprchovat se - sprchuji se - sprchují se ................................................................. 

  brzy ................................................................. 

  Nespím dobře. ................................................................. 

  v sobotu ................................................................. 

  Vstávám v osm. ................................................................. 

  třída, lekce ................................................................. 

  Každý den vstávám brzy. ................................................................. 

  Ten pán čeká. ................................................................. 

  vyjít - vycházím - vychází ................................................................. 

 

042.03_Lekce 07_den_test_klíč 

  José vychází z domu v šest.   José sale de casa a las 6. 

  Pedro začíná pracovat příští týden.   Pepe empieza a trabajar la semana que viene. 

  Zuby si čistím dvakrát denně.   Me cepillo los dientes dos veces al día. 

  Jdu do postele.   Me voy a la cama. 

  Nakupujeme vždycky v pátek.   Los viernes hacemos la compra. 
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  ráno   por las mañanas 

  spát - spím - spí   dormir - duermo, duermes, duerme, 
dormimos, dormís, duermen 

  V kolik hodin vstáváte každý den?   ¿A qué hora os levantáis todos los días? 

  najít   encontrar 

  zaneprázdněná   ocupada 

  Dnes nemám školu.   Hoy no tengo clase. 

  postel   cama 

  V kolik hodin rád vstáváš v sobotu?   ¿A qué hora te gusta levantarte los sábados? 

  Víte, v kolik hodin se vrátí Juana ze školy?   ¿Sabéis a qué hora vuelve Juana de la 
escuela? 

  chodíš spát   te acuestas 

  vstávat - vstávám - vstávají   levantarse - me levanto, te levantas, se 
levanta, nos levantamos, os levantáis, se 
levantan 

  V kolik hodin chodíš obyčejně spát?   ¿A qué hora te acuestas normalmente? 

  Dopoledne jsem ve škole a odpoledne jsem 
doma. 

  Por las mañanas estoy en el colegio y por las 
tardes estoy en casa. 

  Nikdo není doma. Nevím, co mám dělat.   No hay nadie en casa. No sé qué hacer. 

  provést nákup   hacer la compra 

  vstáváte   os levantáis 

  Jsi dnes zaneprázdněná?   ¿Estás ocupada hoy? 

  přijdete   venís 

  Dnes jsem potkal Manola.   Hoy me he encontrado con Manolo. 

  Dnes odpoledne jsem velmi zaneprázdněn.   Esta tarde estoy muy ocupado. 
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  začíná   empieza 

  Vždy se sprchuji ráno.   Siempre me ducho por las mañanas. 

  člen určitý mužský, ten   el 

  zaneprázdněn   ocupado 

  Přijdete dnes odpoledne ke mně domů?   ¿Venís a mi casa esta tarde? 

  osm   ocho 

  Jdu se vysprchovat.   Me voy a dar una ducha. 

  Jdu do školy.   Voy a la escuela. 

  sprcha   ducha 

  škola   escuela 

  Vždycky v sobotu nakupuju na celý týden.   Los sábados hago la compra para toda la 
semana. 

  Vstávám v šest.   Me levanto a las 6. 

  Kdy se sprchuješ, ráno nebo večer?   ¿Cuándo te duchas, por la mañana o por la 
noche? 

  víte, umíte   sabéis 

  Ve Španělsku chodí lidé spát pozdě.   En España, la gente se acuesta tarde. 

  během   durante 

  kartáčovat   cepillar 

  Vstává moc brzy.   Se levanta muy temprano. 

  sprchuješ se   te duchas 

  jde spát   se acuesta 

  dělat nákup   hacer la compra 
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  V kolik hodin chodí tvoji rodiče spát přes 
týden? 

  ¿A qué hora se acuestan tus padres durante la 
semana? 

  není nikdo   no hay nadie 

  každý   cada 

  sprchovat se - sprchuji se - sprchují se   ducharse - me ducho, te duchas, se ducha, nos 
duchamos, os ducháis, se duchan 

  brzy   temprano 

  Nespím dobře.   No duermo bien. 

  v sobotu   los sábados 

  Vstávám v osm.   Me levanto a las ocho. 

  třída, lekce   clase 

  Každý den vstávám brzy.   Me levanto pronto cada día. 

  Ten pán čeká.   El señor espera. 

  vyjít - vycházím - vychází   salir - salgo, sales, sale, salimos, salís, salen 
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  aceitunas   olivy 

  me encanta   miluji 

  dulce   sladké 

  hambre   hlad 

  comida   jídlo 

  bote   nádoba 

  paquete   balíček 

  fresco   čerstvý 

  carne   maso 

  pasta   těstoviny 

  hamburguesa   hamburger 

  a mí   mi, mě 

  dulces   sladkosti 

  plato   talíř, jídlo 

  alcohol   alkohol 

  comprar - compro, compras, compra, 
compramos, compráis, compran 

  koupit - kupuji - kupují 

  cuáles   které 

  de postre   jako dezert 

  picante   pikantní 

  comer - como, comes, come , comemos, 
coméis, comen 

  jíst - jím - jí 

  o   nebo 
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  queso   sýr 

  carne   maso 

  cuchara   lžíce 

  cuenta   účet 

  querer - quiero, quieres, quiere, queremos, 
queréis, quieren 

  chtít - chci - chtějí 

  verdura   zelenina 

  uva   hrozen 

  desayunar - desayuno, desayunas, desayuna, 
desayunamos, desayunáis, desayunan 

  snídat - snídám - snídají  

  hambre   hlad 

  pescado   ryby 

  gustar -me gusta, te gusta, le gusta, nos gusta, 
os gusta, les gusta 

  líbit se - líbí se mi - líbí se jim 

  helado   zmrzlina 

  en un mismo lugar   na jednom místě 

  té   čaj 

  alimentos   potraviny 

  vino   víno 

  cerveza   pivo 

  cena   večeře 

  café solo   černá káva 

  cena   večeře 

  tomates   rajčata 
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  nada   nic 

  mantequilla   máslo 

  para beber   na pití 

  un kilo y medio   kilo a půl 

  gente   lidé 

  cenáis   večeříte 

  traer   přinést 

  tomar un té   dát si čaj 

  almorzar - almuerzo, almuerzas, almuerza, 
almorzamos, almorzáis, almuerzan 

  obědvat - obědvám - obědvají 

  pizza   pizza 

  cuchillo   nůž 

  sábado   sobota 

  taza   pohár 

  comer   jíst, 

  hielo   led 

  café   káva 

  cenar, cenado, cenando   večeřet 

  resto   zbytek 

  caliente   horký 

  se acuestan   jdou spát 

  beber - bebo, bebes, bebe, bebemos, bebéis, 
beben 

  pít - piji - pijí 
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  sopa   polévka 

  azúcar   cukr 

  come    jí 

  pan   chléb 

  cenar - ceno, cenas, cena, cenamos, cenáis, 
cenan 

  večeřet - večeřím - večeří 

  tomar - tomo, tomas, toma, tomamos, tomáis, 
toman 

  dávat si - dávám si - dávají si 

  coméis   jíte 

  haber - hay   být 

  de primero   nejprve 

  lata   konzerva 

  suficiente   dost 

  de segundo   jako druhé 

  ternera   telecí 

  les gusta   mají rádi 

  tenedor   vidlička 

  trabajamos   pracujeme 

  postre   dezert 

  whisky   whisky 
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  led   hielo 

  lidé   gente 
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  zelenina   verdura 

  přinést   traer 

  nic   nada 

  konzerva   lata 

  rajčata   tomates 

  jíst,   comer 

  večeřet - večeřím - večeří   cenar - ceno, cenas, cena, cenamos, cenáis, 
cenan 

  účet   cuenta 

  večeře   cena 

  ryby   pescado 

  pivo   cerveza 

  talíř, jídlo   plato 

  dát si čaj   tomar un té 

  hrozen   uva 

  večeřet   cenar, cenado, cenando 

  nádoba   bote 

  dávat si - dávám si - dávají si   tomar - tomo, tomas, toma, tomamos, tomáis, 
toman 

  pohár   taza 

  večeře   cena 

  zbytek   resto 

  těstoviny   pasta 
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  hamburger   hamburguesa 

  snídat - snídám - snídají    desayunar - desayuno, desayunas, desayuna, 
desayunamos, desayunáis, desayunan 

  hlad   hambre 

  polévka   sopa 

  jako dezert   de postre 

  vidlička   tenedor 

  líbit se - líbí se mi - líbí se jim   gustar -me gusta, te gusta, le gusta, nos gusta, 
os gusta, les gusta 

  dezert   postre 

  chtít - chci - chtějí   querer - quiero, quieres, quiere, queremos, 
queréis, quieren 

  chléb   pan 

  černá káva   café solo 

  které   cuáles 

  jíte   coméis 

  pít - piji - pijí   beber - bebo, bebes, bebe, bebemos, bebéis, 
beben 

  zmrzlina   helado 

  mi, mě   a mí 

  kilo a půl   un kilo y medio 

  olivy   aceitunas 

  jdou spát   se acuestan 

  balíček   paquete 
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  jíst - jím - jí   comer - como, comes, come , comemos, 
coméis, comen 

  nejprve   de primero 

  jídlo   comida 

  pikantní   picante 

  lžíce   cuchara 

  na pití   para beber 

  alkohol   alcohol 

  na jednom místě   en un mismo lugar 

  víno   vino 

  být   haber - hay 

  maso   carne 

  nůž   cuchillo 

  pizza   pizza 

  nebo   o 

  jako druhé   de segundo 

  čerstvý   fresco 

  obědvat - obědvám - obědvají   almorzar - almuerzo, almuerzas, almuerza, 
almorzamos, almorzáis, almuerzan 

  sýr   queso 

  hlad   hambre 

  koupit - kupuji - kupují   comprar - compro, compras, compra, 
compramos, compráis, compran 

  miluji   me encanta 
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  mají rádi   les gusta 

  večeříte   cenáis 

  pracujeme   trabajamos 

  cukr   azúcar 

  jí   come  

  sobota   sábado 

  čaj   té 

  sladkosti   dulces 

  potraviny   alimentos 

  telecí   ternera 

  dost   suficiente 

  horký   caliente 

  káva   café 

  sladké   dulce 

  maso   carne 

  máslo   mantequilla 

  whisky   whisky 
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  a mí   mi, mě 

  A mí me gusta la cocina francesa.   Mám rád francouzskou kuchyni. 

  aceitunas   olivy 

  ¿A ti te gustan las aceitunas verdes?   Máš rád zelené olivy? 
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  alcohol   alkohol 

  No bebo alcohol.   Nepiji alkohol. 

  alimentos   potraviny 

  Prefiero comprar los alimentos frescos.   Raději kupuji čerstvé potraviny. 

  almorzar - almuerzo, almuerzas, almuerza, 
almorzamos, almorzáis, almuerzan 

  obědvat - obědvám - obědvají 

  Yo no almuerzo.   Neobědvám. 

  azúcar   cukr 

  El azúcar es dulce.   Cukr je sladký. 

  beber - bebo, bebes, bebe, bebemos, bebéis, 
beben 

  pít - piji - pijí 

  Bebo mucha leche.   Piji hodně mléka. 

  bote   nádoba 

  Me llevo dos botes de aceitunas y cien gramos 
de queso. 

  Vezmu si dvě plechovky oliv a sto gramů sýra. 

  café solo   černá káva 

  Quiero tomar un café solo.   Chci si dát černou kávu. 

  café   káva 

  ¿Quieres café o té?   Chceš kávu nebo čaj? 

  caliente   horký 

  La leche está caliente.   Mléko je horké. 

  carne   maso 

  Laura es vegetariana, no come carne ni jamón.   Laura je vegetariánka, nejí maso ani šunku. 

  carne   maso 
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  María no come carne.   María nejí maso. 

  cena   večeře 

  Hoy no tenemos que hacer la cena.   Dnes nemusíme udělat večeři. 

  cena   večeře 

  Lucía y yo vamos de cena.   Lucía a já jdeme na večeři. 

  cenáis   večeříte 

  ¿A qué hora cenáis? - A las siete más o menos.   V kolik hodin večeříte? - Přibližně v sedm 
hodin. 

  cenar - ceno, cenas, cena, cenamos, cenáis, 
cenan 

  večeřet - večeřím - večeří 

  Nunca ceno mucho.   Nikdy moc nevečeřím. 

  cenar, cenado, cenando   večeřet 

  No sé que voy a cenar.   Nevím, co budu večeřet. 

  cerveza   pivo 

  Me gusta la cerveza.   Mám rád pivo. 

  come    jí 

  Javier come mucho.   Javier hodně jí. 

  coméis   jíte 

  ¿Dónde coméis? - Comemos en casa.   Kde jíte? - Jíme doma. 

  comer - como, comes, come , comemos, 
coméis, comen 

  jíst - jím - jí 

  Como chocolate.   Jím čokoládu. 

  comer   jíst, 

  No sé que comer.   Nevím, co jíst. 
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  comida   jídlo 

  Lucía tiene que hacer todos los días la comida 
para su familia. 

  Lucie musí připravovat každý den oběd pro 
svou rodinu. 

  comprar - compro, compras, compra, 
compramos, compráis, compran 

  koupit - kupuji - kupují 

  María siempre compra el pan.   María vždy kupuje chleba. 

  cuáles   které 

  ¿Cuáles son tus sabores preferidos?   Které jsou tvé oblíbené chutě? 

  cuenta   účet 

  Voy a pedir la cuenta.   Požádám o účet. 

  cuchara   lžíce 

  Comemos la sopa con cuchara.   Polévku jíme lžící. 

  cuchillo   nůž 

  Ese cuchillo es muy grande.   Nůž je velmi velký. 

  de postre   jako dezert 

  ¿Qué prefieres de postre - arroz con leche o 
flan? 

  Co si dáš raději jako dezert - mléčnou rýži 
nebo puding? 

  de primero   nejprve 

  De primero queremos la sopa.   Jako první chod chceme polévku. 

  de segundo   jako druhé 

  De segundo quiero trucha con patatas fritas.   Jako druhý chod chci pstruha s hranolkami. 

  desayunar - desayuno, desayunas, desayuna, 
desayunamos, desayunáis, desayunan 

  snídat - snídám - snídají  

  Solo desayuno un café.   Snídám pouze kávu. 

  dulce   sladké 
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  La naranja está dulce.   Pomeranč je sladký. 

  dulces   sladkosti 

  A los niños les gustan mucho los dulces.   Děti mají hodně rády sladkosti. 

  en un mismo lugar   na jednom místě 

  En los supermercados podemos comprar 
todos los productos en un mismo lugar. 

  V supermarketech můžeme koupit všechno 
zboží na jediném místě. 

  fresco   čerstvý 

  En el mercado se venden los productos 
frescos. 

  Na trhu se prodává čerstvé zboží. 

  gente   lidé 

  A casi toda la gente le gusta el helado.   Skoro všichni lidé mají rádi zmrzlinu. 

  gustar -me gusta, te gusta, le gusta, nos gusta, 
os gusta, les gusta 

  líbit se - líbí se mi - líbí se jim 

  Me gusta el chocolate.   Mám rád čokoládu. 

  haber - hay   být 

  No hay leche.   Není mléko. 

  hambre   hlad 

  No tengo mucha hambre, quiero tomar sólo 
ensalada mixta. 

  Nemám moc velký hlad, chci si dát jen 
míchaný salát. 

  hambre   hlad 

  Tengo hambre.   Mám hlad. 

  hamburguesa   hamburger 

  A Juan le gustan las hamburguesas.   Juan má rád hamburgery. 

  helado   zmrzlina 

  Me gusta el helado.   Mám rád zmrzlinu. 
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  hielo   led 

  Me gusta el café con hielo.   Mám rád kávu s ledem. 

  lata   konzerva 

  Nos llevamos tres latas de atún y dos kilos de 
naranjas. 

  Vezmeme si tři tuňákové konzervy a dvě kila 
pomerančů. 

  les gusta   mají rádi 

  A sus padres les gusta mucho comer en los 
restaurantes. 

  Její rodiče velmi rádi jedí v restauracích. 

  mantequilla   máslo 

  ¿Te gusta desayunar pan con mantequilla y 
miel? 

  Snídáš rád chléb s máslem a medem? 

  me encanta   miluji 

  A mí me encanta la tortilla de patatas.   Mám moc rád bramborovou omeletu. 

  nada   nic 

  ¿Por qué no comes nada? - Es que no tengo 
hambre. 

  Proč nic nejíš? - Protože nemám hlad. 

  o   nebo 

  ¿Café o té?   Kávu nebo čaj? 

  pan   chléb 

  Me gusta mucho el pan.   Mám hodně rád chléb. 

  paquete   balíček 

  Me llevo un paquete de macarrones y medio 
kilo de tomates. 

  Vezmu si jeden balíček makaronů a půl kila 
rajčat. 

  para beber   na pití 

  ¿Qué quieres tomar para beber?   Co si chceš dát na pití? 
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  pasta   těstoviny 

  ¿Qué prefieres - pasta o arroz?   Čemu dáváš přednost - těstovinám nebo rýži? 

  pescado   ryby 

  Hoy quiero tomar pescado.   Dnes si chci dát rybu. 

  picante   pikantní 

  Me gustan platos picantes.   Mám rád pikantní jídla. 

  pizza   pizza 

  Me gusta mucho la pizza.   Mám moc rád pizzu. 

  plato   talíř, jídlo 

  Este plato está riquísimo.    Tohle jídlo je výtečné. 

  postre   dezert 

  No quiero el postre, gracias.   Nechci zákusek, děkuji. 

  querer - quiero, quieres, quiere, queremos, 
queréis, quieren 

  chtít - chci - chtějí 

  Los niños quieren dulces.   Děti chtějí sladkosti. 

  queso   sýr 

  Me gusta mucho el queso.   Mám hodně rád sýr. 

  resto   zbytek 

  El resto no es correcto.   Vrácené peníze nesedí. 

  sábado   sobota 

  El sábado tenemos una cena con los amigos.   V sobotu máme večeři s přáteli. 

  se acuestan   jdou spát 
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  Después de comer, mis padres se acuestan un 
rato. 

  Po obědě jdou moji rodiče na chvíli spát. 

  sopa   polévka 

  ¿Sabes lo que es el gazpacho? Es una sopa 
fría. 

  Znáš gazpacho? Je to studená polévka. 

  suficiente   dost 

  Hay suficiente café para todos.   Je tady dost kávy pro všechny 

  taza   pohár 

  ¿Quieres una taza de café?   Chceš šálek kávy? 

  té   čaj 

  ¿Prefieres café o té?   Dáváš přednost kávě, nebo čaji? 

  tenedor   vidlička 

  Comemos carne con tenedor y cuchillo.   Maso jíme vidličkou a nožem. 

  ternera   telecí 

  ¿Te gusta la carne de ternera? - No, prefiero el 
pollo. . 

  Máš rád telecí maso? - Ne, dávám přednost 
kuřecímu. 

  tomar - tomo, tomas, toma, tomamos, tomáis, 
toman 

  dávat si - dávám si - dávají si 

  Siempre toma sopa para cenar.   Vždy si dává na večeři polévku. 

  tomar un té   dát si čaj 

  ¿Quieres tomar un té? - No, gracias. No tomo 
té. 

  Chceš si dát čaj? - Ne, děkuji. Nepiju čaj. 

  tomates   rajčata 

  A mí no me gustan los tomates.   Nemám rád rajčata. 

  trabajamos   pracujeme 



 395 

  Trabajamos en un restaurante.   Pracujeme v jedné restauraci. 

  traer   přinést 

  ¿Me puede traer la carta, por favor?   Můžete mi přinést jídelní lístek, prosím? 

  un kilo y medio   kilo a půl 

  Tenemos que comprar un kilo y medio de 
patatas. 

  Musíme koupit kilo a půl brambor. 

  uva   hrozen 

  De postre me gusta tomar frutas: naranja, 
manzana, uva o plátano. 

  Jako zákusek si rád dávám ovoce - pomeranč, 
jablko, hroznové víno nebo banán. 

  verdura   zelenina 

  A mí me gusta la verdura y la fruta. .   Mám rád zeleninu a ovoce. 

  vino   víno 

  Me gusta el vino tinto.   Mám rád červené víno. 

  whisky   whisky 

  No me gusta el whisky.   Nemám rád whisky. 
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  mi, mě   a mí 

  Mám rád francouzskou kuchyni.   A mí me gusta la cocina francesa. 

  olivy   aceitunas 

  Máš rád zelené olivy?   ¿A ti te gustan las aceitunas verdes? 

  alkohol   alcohol 

  Nepiji alkohol.   No bebo alcohol. 

  potraviny   alimentos 
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  Raději kupuji čerstvé potraviny.   Prefiero comprar los alimentos frescos. 

  obědvat - obědvám - obědvají   almorzar - almuerzo, almuerzas, almuerza, 
almorzamos, almorzáis, almuerzan 

  Neobědvám.   Yo no almuerzo. 

  cukr   azúcar 

  Cukr je sladký.   El azúcar es dulce. 

  pít - piji - pijí   beber - bebo, bebes, bebe, bebemos, bebéis, 
beben 

  Piji hodně mléka.   Bebo mucha leche. 

  nádoba   bote 

  Vezmu si dvě plechovky oliv a sto gramů sýra.   Me llevo dos botes de aceitunas y cien gramos 
de queso. 

  černá káva   café solo 

  Chci si dát černou kávu.   Quiero tomar un café solo. 

  káva   café 

  Chceš kávu nebo čaj?   ¿Quieres café o té? 

  horký   caliente 

  Mléko je horké.   La leche está caliente. 

  maso   carne 

  Laura je vegetariánka, nejí maso ani šunku.   Laura es vegetariana, no come carne ni jamón. 

  maso   carne 

  María nejí maso.   María no come carne. 

  večeře   cena 

  Dnes nemusíme udělat večeři.   Hoy no tenemos que hacer la cena. 
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  večeře   cena 

  Lucía a já jdeme na večeři.   Lucía y yo vamos de cena. 

  večeříte   cenáis 

  V kolik hodin večeříte? - Přibližně v sedm 
hodin. 

  ¿A qué hora cenáis? - A las siete más o menos. 

  večeřet - večeřím - večeří   cenar - ceno, cenas, cena, cenamos, cenáis, 
cenan 

  Nikdy moc nevečeřím.   Nunca ceno mucho. 

  večeřet   cenar, cenado, cenando 

  Nevím, co budu večeřet.   No sé que voy a cenar. 

  pivo   cerveza 

  Mám rád pivo.   Me gusta la cerveza. 

  jí   come  

  Javier hodně jí.   Javier come mucho. 

  jíte   coméis 

  Kde jíte? - Jíme doma.   ¿Dónde coméis? - Comemos en casa. 

  jíst - jím - jí   comer - como, comes, come , comemos, 
coméis, comen 

  Jím čokoládu.   Como chocolate. 

  jíst,   comer 

  Nevím, co jíst.   No sé que comer. 

  jídlo   comida 

  Lucie musí připravovat každý den oběd pro 
svou rodinu. 

  Lucía tiene que hacer todos los días la comida 
para su familia. 
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  koupit - kupuji - kupují   comprar - compro, compras, compra, 
compramos, compráis, compran 

  María vždy kupuje chleba.   María siempre compra el pan. 

  které   cuáles 

  Které jsou tvé oblíbené chutě?   ¿Cuáles son tus sabores preferidos? 

  účet   cuenta 

  Požádám o účet.   Voy a pedir la cuenta. 

  lžíce   cuchara 

  Polévku jíme lžící.   Comemos la sopa con cuchara. 

  nůž   cuchillo 

  Nůž je velmi velký.   Ese cuchillo es muy grande. 

  jako dezert   de postre 

  Co si dáš raději jako dezert - mléčnou rýži 
nebo puding? 

  ¿Qué prefieres de postre - arroz con leche o 
flan? 

  nejprve   de primero 

  Jako první chod chceme polévku.   De primero queremos la sopa. 

  jako druhé   de segundo 

  Jako druhý chod chci pstruha s hranolkami.   De segundo quiero trucha con patatas fritas. 

  snídat - snídám - snídají    desayunar - desayuno, desayunas, desayuna, 
desayunamos, desayunáis, desayunan 

  Snídám pouze kávu.   Solo desayuno un café. 

  sladké   dulce 

  Pomeranč je sladký.   La naranja está dulce. 

  sladkosti   dulces 
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  Děti mají hodně rády sladkosti.   A los niños les gustan mucho los dulces. 

  na jednom místě   en un mismo lugar 

  V supermarketech můžeme koupit všechno 
zboží na jediném místě. 

  En los supermercados podemos comprar 
todos los productos en un mismo lugar. 

  čerstvý   fresco 

  Na trhu se prodává čerstvé zboží.   En el mercado se venden los productos 
frescos. 

  lidé   gente 

  Skoro všichni lidé mají rádi zmrzlinu.   A casi toda la gente le gusta el helado. 

  líbit se - líbí se mi - líbí se jim   gustar -me gusta, te gusta, le gusta, nos gusta, 
os gusta, les gusta 

  Mám rád čokoládu.   Me gusta el chocolate. 

  být   haber - hay 

  Není mléko.   No hay leche. 

  hlad   hambre 

  Nemám moc velký hlad, chci si dát jen 
míchaný salát. 

  No tengo mucha hambre, quiero tomar sólo 
ensalada mixta. 

  hlad   hambre 

  Mám hlad.   Tengo hambre. 

  hamburger   hamburguesa 

  Juan má rád hamburgery.   A Juan le gustan las hamburguesas. 

  zmrzlina   helado 

  Mám rád zmrzlinu.   Me gusta el helado. 

  led   hielo 

  Mám rád kávu s ledem.   Me gusta el café con hielo. 
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  konzerva   lata 

  Vezmeme si tři tuňákové konzervy a dvě kila 
pomerančů. 

  Nos llevamos tres latas de atún y dos kilos de 
naranjas. 

  mají rádi   les gusta 

  Její rodiče velmi rádi jedí v restauracích.   A sus padres les gusta mucho comer en los 
restaurantes. 

  máslo   mantequilla 

  Snídáš rád chléb s máslem a medem?   ¿Te gusta desayunar pan con mantequilla y 
miel? 

  miluji   me encanta 

  Mám moc rád bramborovou omeletu.   A mí me encanta la tortilla de patatas. 

  nic   nada 

  Proč nic nejíš? - Protože nemám hlad.   ¿Por qué no comes nada? - Es que no tengo 
hambre. 

  nebo   o 

  Kávu nebo čaj?   ¿Café o té? 

  chléb   pan 

  Mám hodně rád chléb.   Me gusta mucho el pan. 

  balíček   paquete 

  Vezmu si jeden balíček makaronů a půl kila 
rajčat. 

  Me llevo un paquete de macarrones y medio 
kilo de tomates. 

  na pití   para beber 

  Co si chceš dát na pití?   ¿Qué quieres tomar para beber? 

  těstoviny   pasta 

  Čemu dáváš přednost - těstovinám nebo rýži?   ¿Qué prefieres - pasta o arroz? 
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  ryby   pescado 

  Dnes si chci dát rybu.   Hoy quiero tomar pescado. 

  pikantní   picante 

  Mám rád pikantní jídla.   Me gustan platos picantes. 

  pizza   pizza 

  Mám moc rád pizzu.   Me gusta mucho la pizza. 

  talíř, jídlo   plato 

  Tohle jídlo je výtečné.   Este plato está riquísimo.  

  dezert   postre 

  Nechci zákusek, děkuji.   No quiero el postre, gracias. 

  chtít - chci - chtějí   querer - quiero, quieres, quiere, queremos, 
queréis, quieren 

  Děti chtějí sladkosti.   Los niños quieren dulces. 

  sýr   queso 

  Mám hodně rád sýr.   Me gusta mucho el queso. 

  zbytek   resto 

  Vrácené peníze nesedí.   El resto no es correcto. 

  sobota   sábado 

  V sobotu máme večeři s přáteli.   El sábado tenemos una cena con los amigos. 

  jdou spát   se acuestan 

  Po obědě jdou moji rodiče na chvíli spát.   Después de comer, mis padres se acuestan un 
rato. 

  polévka   sopa 
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  Znáš gazpacho? Je to studená polévka.   ¿Sabes lo que es el gazpacho? Es una sopa 
fría. 

  dost   suficiente 

  Je tady dost kávy pro všechny   Hay suficiente café para todos. 

  pohár   taza 

  Chceš šálek kávy?   ¿Quieres una taza de café? 

  čaj   té 

  Dáváš přednost kávě, nebo čaji?   ¿Prefieres café o té? 

  vidlička   tenedor 

  Maso jíme vidličkou a nožem.   Comemos carne con tenedor y cuchillo. 

  telecí   ternera 

  Máš rád telecí maso? - Ne, dávám přednost 
kuřecímu. 

  ¿Te gusta la carne de ternera? - No, prefiero el 
pollo. . 

  dávat si - dávám si - dávají si   tomar - tomo, tomas, toma, tomamos, tomáis, 
toman 

  Vždy si dává na večeři polévku.   Siempre toma sopa para cenar. 

  dát si čaj   tomar un té 

  Chceš si dát čaj? - Ne, děkuji. Nepiju čaj.   ¿Quieres tomar un té? - No, gracias. No tomo 
té. 

  rajčata   tomates 

  Nemám rád rajčata.   A mí no me gustan los tomates. 

  pracujeme   trabajamos 

  Pracujeme v jedné restauraci.   Trabajamos en un restaurante. 

  přinést   traer 

  Můžete mi přinést jídelní lístek, prosím?   ¿Me puede traer la carta, por favor? 
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  kilo a půl   un kilo y medio 

  Musíme koupit kilo a půl brambor.   Tenemos que comprar un kilo y medio de 
patatas. 

  hrozen   uva 

  Jako zákusek si rád dávám ovoce - pomeranč, 
jablko, hroznové víno nebo banán. 

  De postre me gusta tomar frutas: naranja, 
manzana, uva o plátano. 

  zelenina   verdura 

  Mám rád zeleninu a ovoce.   A mí me gusta la verdura y la fruta. . 

  víno   vino 

  Mám rád červené víno.   Me gusta el vino tinto. 

  whisky   whisky 

  Nemám rád whisky.   No me gusta el whisky. 
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  Siempre toma sopa para cenar.   Vždy si dává na večeři polévku. 

  Ese cuchillo es muy grande.   Nůž je velmi velký. 

  ¿Dónde coméis? - Comemos en casa.   Kde jíte? - Jíme doma. 

  Lucía tiene que hacer todos los días la comida 
para su familia. 

  Lucie musí připravovat každý den oběd pro 
svou rodinu. 

  ¿Te gusta desayunar pan con mantequilla y 
miel? 

  Snídáš rád chléb s máslem a medem? 

  Laura es vegetariana, no come carne ni jamón.   Laura je vegetariánka, nejí maso ani šunku. 

  El sábado tenemos una cena con los amigos.   V sobotu máme večeři s přáteli. 

  Comemos carne con tenedor y cuchillo.   Maso jíme vidličkou a nožem. 

  Hoy no tenemos que hacer la cena.   Dnes nemusíme udělat večeři. 
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  ¿Quieres una taza de café?   Chceš šálek kávy? 

  Voy a pedir la cuenta.   Požádám o účet. 

  Me gusta mucho el queso.   Mám hodně rád sýr. 

  María siempre compra el pan.   María vždy kupuje chleba. 

  La naranja está dulce.   Pomeranč je sladký. 

  Me gusta el vino tinto.   Mám rád červené víno. 

  Tenemos que comprar un kilo y medio de 
patatas. 

  Musíme koupit kilo a půl brambor. 

  Nunca ceno mucho.   Nikdy moc nevečeřím. 

  A Juan le gustan las hamburguesas.   Juan má rád hamburgery. 

  Hoy quiero tomar pescado.   Dnes si chci dát rybu. 

  En el mercado se venden los productos 
frescos. 

  Na trhu se prodává čerstvé zboží. 

  Me gusta el café con hielo.   Mám rád kávu s ledem. 

  Me gusta mucho la pizza.   Mám moc rád pizzu. 

  A mí no me gustan los tomates.   Nemám rád rajčata. 

  De segundo quiero trucha con patatas fritas.   Jako druhý chod chci pstruha s hranolkami. 

  ¿Qué prefieres de postre - arroz con leche o 
flan? 

  Co si dáš raději jako dezert - mléčnou rýži 
nebo puding? 

  Solo desayuno un café.   Snídám pouze kávu. 

  Me gusta la cerveza.   Mám rád pivo. 

  Como chocolate.   Jím čokoládu. 

  Bebo mucha leche.   Piji hodně mléka. 

  ¿Qué prefieres - pasta o arroz?   Čemu dáváš přednost - těstovinám nebo rýži? 
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  Este plato está riquísimo.    Tohle jídlo je výtečné. 

  Me gusta el chocolate.   Mám rád čokoládu. 

  Comemos la sopa con cuchara.   Polévku jíme lžící. 

  ¿Cuáles son tus sabores preferidos?   Které jsou tvé oblíbené chutě? 

  A mí me gusta la verdura y la fruta. .   Mám rád zeleninu a ovoce. 

  ¿Quieres tomar un té? - No, gracias. No tomo 
té. 

  Chceš si dát čaj? - Ne, děkuji. Nepiju čaj. 

  A mí me gusta la cocina francesa.   Mám rád francouzskou kuchyni. 

  ¿Quieres café o té?   Chceš kávu nebo čaj? 

  A mí me encanta la tortilla de patatas.   Mám moc rád bramborovou omeletu. 

  Después de comer, mis padres se acuestan un 
rato. 

  Po obědě jdou moji rodiče na chvíli spát. 

  ¿Por qué no comes nada? - Es que no tengo 
hambre. 

  Proč nic nejíš? - Protože nemám hlad. 

  Hay suficiente café para todos.   Je tady dost kávy pro všechny 

  ¿Te gusta la carne de ternera? - No, prefiero el 
pollo. . 

  Máš rád telecí maso? - Ne, dávám přednost 
kuřecímu. 

  ¿Sabes lo que es el gazpacho? Es una sopa 
fría. 

  Znáš gazpacho? Je to studená polévka. 

  Trabajamos en un restaurante.   Pracujeme v jedné restauraci. 

  No sé que comer.   Nevím, co jíst. 

  A los niños les gustan mucho los dulces.   Děti mají hodně rády sladkosti. 

  ¿A qué hora cenáis? - A las siete más o menos.   V kolik hodin večeříte? - Přibližně v sedm 
hodin. 

  Nos llevamos tres latas de atún y dos kilos de 
naranjas. 

  Vezmeme si tři tuňákové konzervy a dvě kila 
pomerančů. 
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  De primero queremos la sopa.   Jako první chod chceme polévku. 

  En los supermercados podemos comprar 
todos los productos en un mismo lugar. 

  V supermarketech můžeme koupit všechno 
zboží na jediném místě. 

  La leche está caliente.   Mléko je horké. 

  ¿A ti te gustan las aceitunas verdes?   Máš rád zelené olivy? 

  No hay leche.   Není mléko. 

  Quiero tomar un café solo.   Chci si dát černou kávu. 

  El azúcar es dulce.   Cukr je sladký. 

  Tengo hambre.   Mám hlad. 

  El resto no es correcto.   Vrácené peníze nesedí. 

  ¿Prefieres café o té?   Dáváš přednost kávě, nebo čaji? 

  Me llevo dos botes de aceitunas y cien gramos 
de queso. 

  Vezmu si dvě plechovky oliv a sto gramů sýra. 

  Los niños quieren dulces.   Děti chtějí sladkosti. 

  No tengo mucha hambre, quiero tomar sólo 
ensalada mixta. 

  Nemám moc velký hlad, chci si dát jen 
míchaný salát. 

  ¿Qué quieres tomar para beber?   Co si chceš dát na pití? 

  A casi toda la gente le gusta el helado.   Skoro všichni lidé mají rádi zmrzlinu. 

  Prefiero comprar los alimentos frescos.   Raději kupuji čerstvé potraviny. 

  ¿Me puede traer la carta, por favor?   Můžete mi přinést jídelní lístek, prosím? 

  Javier come mucho.   Javier hodně jí. 

  De postre me gusta tomar frutas: naranja, 
manzana, uva o plátano. 

  Jako zákusek si rád dávám ovoce - pomeranč, 
jablko, hroznové víno nebo banán. 

  No sé que voy a cenar.   Nevím, co budu večeřet. 

  No bebo alcohol.   Nepiji alkohol. 
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  No quiero el postre, gracias.   Nechci zákusek, děkuji. 

  Yo no almuerzo.   Neobědvám. 

  Me gustan platos picantes.   Mám rád pikantní jídla. 

  Me llevo un paquete de macarrones y medio 
kilo de tomates. 

  Vezmu si jeden balíček makaronů a půl kila 
rajčat. 

  Me gusta mucho el pan.   Mám hodně rád chléb. 

  A sus padres les gusta mucho comer en los 
restaurantes. 

  Její rodiče velmi rádi jedí v restauracích. 

  ¿Café o té?   Kávu nebo čaj? 

  María no come carne.   María nejí maso. 

  Lucía y yo vamos de cena.   Lucía a já jdeme na večeři. 

  Me gusta el helado.   Mám rád zmrzlinu. 

  No me gusta el whisky.   Nemám rád whisky. 
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  Vezmu si dvě plechovky oliv a sto gramů sýra.   Me llevo dos botes de aceitunas y cien gramos 
de queso. 

  Vrácené peníze nesedí.   El resto no es correcto. 

  Na trhu se prodává čerstvé zboží.   En el mercado se venden los productos 
frescos. 

  Javier hodně jí.   Javier come mucho. 

  Mám moc rád pizzu.   Me gusta mucho la pizza. 

  Nevím, co budu večeřet.   No sé que voy a cenar. 

  Vždy si dává na večeři polévku.   Siempre toma sopa para cenar. 

  Mám rád červené víno.   Me gusta el vino tinto. 
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  Chceš si dát čaj? - Ne, děkuji. Nepiju čaj.   ¿Quieres tomar un té? - No, gracias. No tomo 
té. 

  Vezmeme si tři tuňákové konzervy a dvě kila 
pomerančů. 

  Nos llevamos tres latas de atún y dos kilos de 
naranjas. 

  Musíme koupit kilo a půl brambor.   Tenemos que comprar un kilo y medio de 
patatas. 

  Nemám rád rajčata.   A mí no me gustan los tomates. 

  Je tady dost kávy pro všechny   Hay suficiente café para todos. 

  Máš rád zelené olivy?   ¿A ti te gustan las aceitunas verdes? 

  María vždy kupuje chleba.   María siempre compra el pan. 

  Mám moc rád bramborovou omeletu.   A mí me encanta la tortilla de patatas. 

  Tohle jídlo je výtečné.   Este plato está riquísimo.  

  Kávu nebo čaj?   ¿Café o té? 

  Kde jíte? - Jíme doma.   ¿Dónde coméis? - Comemos en casa. 

  Děti mají hodně rády sladkosti.   A los niños les gustan mucho los dulces. 

  Pracujeme v jedné restauraci.   Trabajamos en un restaurante. 

  Snídáš rád chléb s máslem a medem?   ¿Te gusta desayunar pan con mantequilla y 
miel? 

  Máš rád telecí maso? - Ne, dávám přednost 
kuřecímu. 

  ¿Te gusta la carne de ternera? - No, prefiero el 
pollo. . 

  Mám hodně rád sýr.   Me gusta mucho el queso. 

  Juan má rád hamburgery.   A Juan le gustan las hamburguesas. 

  Jím čokoládu.   Como chocolate. 

  Co si dáš raději jako dezert - mléčnou rýži 
nebo puding? 

  ¿Qué prefieres de postre - arroz con leche o 
flan? 

  Mám rád francouzskou kuchyni.   A mí me gusta la cocina francesa. 
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  Proč nic nejíš? - Protože nemám hlad.   ¿Por qué no comes nada? - Es que no tengo 
hambre. 

  Nůž je velmi velký.   Ese cuchillo es muy grande. 

  Nikdy moc nevečeřím.   Nunca ceno mucho. 

  Můžete mi přinést jídelní lístek, prosím?   ¿Me puede traer la carta, por favor? 

  Není mléko.   No hay leche. 

  Mám rád zmrzlinu.   Me gusta el helado. 

  Jako první chod chceme polévku.   De primero queremos la sopa. 

  Její rodiče velmi rádi jedí v restauracích.   A sus padres les gusta mucho comer en los 
restaurantes. 

  Chceš šálek kávy?   ¿Quieres una taza de café? 

  Nevím, co jíst.   No sé que comer. 

  Skoro všichni lidé mají rádi zmrzlinu.   A casi toda la gente le gusta el helado. 

  Po obědě jdou moji rodiče na chvíli spát.   Después de comer, mis padres se acuestan un 
rato. 

  Požádám o účet.   Voy a pedir la cuenta. 

  Snídám pouze kávu.   Solo desayuno un café. 

  Jako druhý chod chci pstruha s hranolkami.   De segundo quiero trucha con patatas fritas. 

  Chci si dát černou kávu.   Quiero tomar un café solo. 

  V kolik hodin večeříte? - Přibližně v sedm 
hodin. 

  ¿A qué hora cenáis? - A las siete más o menos. 

  Které jsou tvé oblíbené chutě?   ¿Cuáles son tus sabores preferidos? 

  Nepiji alkohol.   No bebo alcohol. 

  Dáváš přednost kávě, nebo čaji?   ¿Prefieres café o té? 

  Mám rád zeleninu a ovoce.   A mí me gusta la verdura y la fruta. . 
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  Čemu dáváš přednost - těstovinám nebo rýži?   ¿Qué prefieres - pasta o arroz? 

  Piji hodně mléka.   Bebo mucha leche. 

  Dnes nemusíme udělat večeři.   Hoy no tenemos que hacer la cena. 

  Mám hodně rád chléb.   Me gusta mucho el pan. 

  Maso jíme vidličkou a nožem.   Comemos carne con tenedor y cuchillo. 

  Mléko je horké.   La leche está caliente. 

  V supermarketech můžeme koupit všechno 
zboží na jediném místě. 

  En los supermercados podemos comprar 
todos los productos en un mismo lugar. 

  Děti chtějí sladkosti.   Los niños quieren dulces. 

  Mám rád kávu s ledem.   Me gusta el café con hielo. 

  Mám hlad.   Tengo hambre. 

  Lucie musí připravovat každý den oběd pro 
svou rodinu. 

  Lucía tiene que hacer todos los días la comida 
para su familia. 

  Nechci zákusek, děkuji.   No quiero el postre, gracias. 

  V sobotu máme večeři s přáteli.   El sábado tenemos una cena con los amigos. 

  María nejí maso.   María no come carne. 

  Pomeranč je sladký.   La naranja está dulce. 

  Laura je vegetariánka, nejí maso ani šunku.   Laura es vegetariana, no come carne ni jamón. 

  Raději kupuji čerstvé potraviny.   Prefiero comprar los alimentos frescos. 

  Polévku jíme lžící.   Comemos la sopa con cuchara. 

  Lucía a já jdeme na večeři.   Lucía y yo vamos de cena. 

  Co si chceš dát na pití?   ¿Qué quieres tomar para beber? 

  Dnes si chci dát rybu.   Hoy quiero tomar pescado. 
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  Mám rád pikantní jídla.   Me gustan platos picantes. 

  Mám rád pivo.   Me gusta la cerveza. 

  Cukr je sladký.   El azúcar es dulce. 

  Mám rád čokoládu.   Me gusta el chocolate. 

  Neobědvám.   Yo no almuerzo. 

  Vezmu si jeden balíček makaronů a půl kila 
rajčat. 

  Me llevo un paquete de macarrones y medio 
kilo de tomates. 

  Chceš kávu nebo čaj?   ¿Quieres café o té? 

  Jako zákusek si rád dávám ovoce - pomeranč, 
jablko, hroznové víno nebo banán. 

  De postre me gusta tomar frutas: naranja, 
manzana, uva o plátano. 

  Znáš gazpacho? Je to studená polévka.   ¿Sabes lo que es el gazpacho? Es una sopa 
fría. 

  Nemám moc velký hlad, chci si dát jen 
míchaný salát. 

  No tengo mucha hambre, quiero tomar sólo 
ensalada mixta. 

  Nemám rád whisky.   No me gusta el whisky. 
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a mí 
A mí me gusta la cocina 

francesa. 
aceitunas 

¿A ti te gustan las aceitunas 
verdes? 

alcohol No bebo alcohol. 

alimentos 
Prefiero comprar los 
alimentos frescos. 

almorzar - almuerzo, 
almuerzas, almuerza, 

almorzamos, almorzáis, 
almuerzan 

Yo no almuerzo. azúcar El azúcar es dulce. 

beber - bebo, bebes, bebe, 
bebemos, bebéis, beben 

Bebo mucha leche. bote 

Me llevo dos botes de 
aceitunas y cien gramos de 

queso. 
café solo Quiero tomar un café solo. 
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olivy 
Mám rád francouzskou 

kuchyni. 
mi, mě 

Nepiji alkohol. alkohol Máš rád zelené olivy? 

obědvat - obědvám - 
obědvají 

Raději kupuji čerstvé 
potraviny. 

potraviny 

Cukr je sladký. cukr Neobědvám. 

nádoba Piji hodně mléka. pít - piji - pijí 

Chci si dát černou kávu. černá káva 
Vezmu si dvě plechovky oliv 

a sto gramů sýra. 
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café ¿Quieres café o té? caliente 

La leche está caliente. carne 
Laura es vegetariana, no 

come carne ni jamón. 

carne María no come carne. cena 

Hoy no tenemos que hacer la 
cena. 

cena Lucía y yo vamos de cena. 

cenáis 
¿A qué hora cenáis? - A las 

siete más o menos. 
cenar - ceno, cenas, cena, 
cenamos, cenáis, cenan 

Nunca ceno mucho. cenar, cenado, cenando No sé que voy a cenar. 
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horký Chceš kávu nebo čaj? káva 

Laura je vegetariánka, nejí 
maso ani šunku. 

maso Mléko je horké. 

večeře María nejí maso. maso 

Lucía a já jdeme na večeři. večeře 
Dnes nemusíme udělat 

večeři. 

večeřet - večeřím - večeří 
V kolik hodin večeříte? - 
Přibližně v sedm hodin. 

večeříte 

Nevím, co budu večeřet. večeřet Nikdy moc nevečeřím. 
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cerveza Me gusta la cerveza. come  

Javier come mucho. coméis 
¿Dónde coméis? - Comemos 

en casa. 

comer - como, comes, come , 
comemos, coméis, comen 

Como chocolate. comer 

No sé que comer. comida 
Lucía tiene que hacer todos 
los días la comida para su 

familia. 

comprar - compro, compras, 
compra, compramos, 
compráis, compran 

María siempre compra el 
pan. 

cuáles 

¿Cuáles son tus sabores 
preferidos? 

cuenta Voy a pedir la cuenta. 
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jí Mám rád pivo. pivo 

Kde jíte? - Jíme doma. jíte Javier hodně jí. 

jíst, Jím čokoládu. jíst - jím - jí 

Lucie musí připravovat 
každý den oběd pro svou 

rodinu. 
jídlo Nevím, co jíst. 

které María vždy kupuje chleba. koupit - kupuji - kupují 

Požádám o účet. účet 
Které jsou tvé oblíbené 

chutě? 
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cuchara 
Comemos la sopa con 

cuchara. 
cuchillo 

Ese cuchillo es muy grande. de postre 
¿Qué prefieres de postre - 

arroz con leche o flan? 

de primero 
De primero queremos la 

sopa. 
de segundo 

De segundo quiero trucha 
con patatas fritas. 

desayunar - desayuno, 
desayunas, desayuna, 

desayunamos, desayunáis, 
desayunan 

Solo desayuno un café. 

dulce La naranja está dulce. dulces 

A los niños les gustan mucho 
los dulces. 

en un mismo lugar 

En los supermercados 
podemos comprar todos los 

productos en un mismo 
lugar. 
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nůž Polévku jíme lžící. lžíce 

Co si dáš raději jako dezert - 
mléčnou rýži nebo puding? 

jako dezert Nůž je velmi velký. 

jako druhé 
Jako první chod chceme 

polévku. 
nejprve 

Snídám pouze kávu. snídat - snídám - snídají  
Jako druhý chod chci pstruha 

s hranolkami. 

sladkosti Pomeranč je sladký. sladké 

V supermarketech můžeme 
koupit všechno zboží na 

jediném místě. 
na jednom místě 

Děti mají hodně rády 
sladkosti. 
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fresco 
En el mercado se venden los 

productos frescos. 
gente 

A casi toda la gente le gusta 
el helado. 

gustar -me gusta, te gusta, le 
gusta, nos gusta, os gusta, les 

gusta 
Me gusta el chocolate. 

haber - hay No hay leche. hambre 

No tengo mucha hambre, 
quiero tomar sólo ensalada 

mixta. 
hambre Tengo hambre. 

hamburguesa 
A Juan le gustan las 

hamburguesas. 
helado 

Me gusta el helado. hielo Me gusta el café con hielo. 
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lidé 
Na trhu se prodává čerstvé 

zboží. 
čerstvý 

Mám rád čokoládu. 
líbit se - líbí se mi - líbí se 

jim 
Skoro všichni lidé mají rádi 

zmrzlinu. 

hlad Není mléko. být 

Mám hlad. hlad 
Nemám moc velký hlad, chci 

si dát jen míchaný salát. 

zmrzlina Juan má rád hamburgery. hamburger 

Mám rád kávu s ledem. led Mám rád zmrzlinu. 
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lata 
Nos llevamos tres latas de 

atún y dos kilos de naranjas. 
les gusta 

A sus padres les gusta 
mucho comer en los 

restaurantes. 
mantequilla 

¿Te gusta desayunar pan con 
mantequilla y miel? 

me encanta 
A mí me encanta la tortilla 

de patatas. 
nada 

¿Por qué no comes nada? - 
Es que no tengo hambre. 

o ¿Café o té? 

pan Me gusta mucho el pan. paquete 

Me llevo un paquete de 
macarrones y medio kilo de 

tomates. 
para beber 

¿Qué quieres tomar para 
beber? 
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mají rádi 
Vezmeme si tři tuňákové 

konzervy a dvě kila 
pomerančů. 

konzerva 

Snídáš rád chléb s máslem a 
medem? 

máslo 
Její rodiče velmi rádi jedí v 

restauracích. 

nic 
Mám moc rád bramborovou 

omeletu. 
miluji 

Kávu nebo čaj? nebo 
Proč nic nejíš? - Protože 

nemám hlad. 

balíček Mám hodně rád chléb. chléb 

Co si chceš dát na pití? na pití 
Vezmu si jeden balíček 

makaronů a půl kila rajčat. 
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pasta 
¿Qué prefieres - pasta o 

arroz? 
pescado 

Hoy quiero tomar pescado. picante Me gustan platos picantes. 

pizza Me gusta mucho la pizza. plato 

Este plato está riquísimo.  postre No quiero el postre, gracias. 

querer - quiero, quieres, 
quiere, queremos, queréis, 

quieren 
Los niños quieren dulces. queso 

Me gusta mucho el queso. resto El resto no es correcto. 
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ryby 
Čemu dáváš přednost - 
těstovinám nebo rýži? 

těstoviny 

Mám rád pikantní jídla. pikantní Dnes si chci dát rybu. 

talíř, jídlo Mám moc rád pizzu. pizza 

Nechci zákusek, děkuji. dezert Tohle jídlo je výtečné. 

sýr Děti chtějí sladkosti. chtít - chci - chtějí 

Vrácené peníze nesedí. zbytek Mám hodně rád sýr. 
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sábado 
El sábado tenemos una cena 

con los amigos. 
se acuestan 

Después de comer, mis 
padres se acuestan un rato. 

sopa 
¿Sabes lo que es el 

gazpacho? Es una sopa fría. 

suficiente 
Hay suficiente café para 

todos. 
taza 

¿Quieres una taza de café? té ¿Prefieres café o té? 

tenedor 
Comemos carne con tenedor 

y cuchillo. 
ternera 

¿Te gusta la carne de 
ternera? - No, prefiero el 

pollo. . 

tomar - tomo, tomas, toma, 
tomamos, tomáis, toman 

Siempre toma sopa para 
cenar. 

 

 

 

 

 

 



 427 

jdou spát 
V sobotu máme večeři s 

přáteli. 
sobota 

Znáš gazpacho? Je to 
studená polévka. 

polévka 
Po obědě jdou moji rodiče na 

chvíli spát. 

pohár 
Je tady dost kávy pro 

všechny 
dost 

Dáváš přednost kávě, nebo 
čaji? 

čaj Chceš šálek kávy? 

telecí 
Maso jíme vidličkou a 

nožem. 
vidlička 

Vždy si dává na večeři 
polévku. 

dávat si - dávám si - dávají si 
Máš rád telecí maso? - Ne, 
dávám přednost kuřecímu. 
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tomar un té 
¿Quieres tomar un té? - No, 

gracias. No tomo té. 
tomates 

A mí no me gustan los 
tomates. 

trabajamos 
Trabajamos en un 

restaurante. 

traer 
¿Me puede traer la carta, por 

favor? 
un kilo y medio 

Tenemos que comprar un 
kilo y medio de patatas. 

uva 
De postre me gusta tomar 

frutas: naranja, manzana, uva 
o plátano. 

verdura 
A mí me gusta la verdura y 

la fruta. . 
vino 

Me gusta el vino tinto. whisky No me gusta el whisky. 
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rajčata 
Chceš si dát čaj? - Ne, 

děkuji. Nepiju čaj. 
dát si čaj 

Pracujeme v jedné restauraci. pracujeme Nemám rád rajčata. 

kilo a půl 
Můžete mi přinést jídelní 

lístek, prosím? 
přinést 

Jako zákusek si rád dávám 
ovoce - pomeranč, jablko, 
hroznové víno nebo banán. 

hrozen 
Musíme koupit kilo a půl 

brambor. 

víno Mám rád zeleninu a ovoce. zelenina 

Nemám rád whisky. whisky Mám rád červené víno. 
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  Mám rád pivo. ................................................................. 
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  Které jsou tvé oblíbené chutě? ................................................................. 

  večeře ................................................................. 

  Vezmeme si tři tuňákové konzervy a dvě kila 
pomerančů. 
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  Máš rád telecí maso? - Ne, dávám přednost 
kuřecímu. 
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  María vždy kupuje chleba. ................................................................. 
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  Nepiji alkohol. ................................................................. 

  Mám rád pikantní jídla. ................................................................. 

  Neobědvám. ................................................................. 
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  Snídáš rád chléb s máslem a medem? ................................................................. 
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  Jako zákusek si rád dávám ovoce - pomeranč, 
jablko, hroznové víno nebo banán. 

................................................................. 

  Mám rád červené víno. ................................................................. 
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  Dnes nemusíme udělat večeři. ................................................................. 
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  V sobotu máme večeři s přáteli. ................................................................. 

  večeřet - večeřím - večeří ................................................................. 

  Nechci zákusek, děkuji. ................................................................. 

  hrozen ................................................................. 

  Vezmu si jeden balíček makaronů a půl kila 
rajčat. 

................................................................. 

  kilo a půl ................................................................. 

  Chceš kávu nebo čaj? ................................................................. 

  víno ................................................................. 

  zelenina ................................................................. 

  telecí ................................................................. 

  alkohol ................................................................. 

  pikantní ................................................................. 
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  chtít - chci - chtějí ................................................................. 
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  jako druhé ................................................................. 

  Mám moc rád bramborovou omeletu. ................................................................. 

  Nevím, co jíst. ................................................................. 

  Mám rád zmrzlinu. ................................................................. 

  hlad ................................................................. 

  čaj ................................................................. 

  maso ................................................................. 

  pizza ................................................................. 

  sobota ................................................................. 

  Mám hodně rád chléb. ................................................................. 

  sýr ................................................................. 
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  pracujeme ................................................................. 

  dávat si - dávám si - dávají si ................................................................. 

  snídat - snídám - snídají  ................................................................. 

  hamburger ................................................................. 

  dost ................................................................. 

  nic ................................................................. 

  V supermarketech můžeme koupit všechno 
zboží na jediném místě. 

................................................................. 

  obědvat - obědvám - obědvají ................................................................. 

  rajčata ................................................................. 

  Vezmu si dvě plechovky oliv a sto gramů sýra. ................................................................. 
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  María nejí maso. ................................................................. 
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  vidlička ................................................................. 
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  Na trhu se prodává čerstvé zboží. ................................................................. 
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  Maso jíme vidličkou a nožem. ................................................................. 

  Lucie musí připravovat každý den oběd pro 
svou rodinu. 

................................................................. 

  maso ................................................................. 
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  Jako druhý chod chci pstruha s hranolkami. ................................................................. 

  Dnes si chci dát rybu. ................................................................. 

  jídlo ................................................................. 

  Mléko je horké. ................................................................. 

  cukr ................................................................. 
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 437 

048.03_Lekce 08_jídlo_test_klíč 

  jdou spát   se acuestan 

  Skoro všichni lidé mají rádi zmrzlinu.   A casi toda la gente le gusta el helado. 

  líbit se - líbí se mi - líbí se jim   gustar -me gusta, te gusta, le gusta, nos gusta, 
os gusta, les gusta 

  potraviny   alimentos 

  sladkosti   dulces 

  Piji hodně mléka.   Bebo mucha leche. 

  máslo   mantequilla 

  Nikdy moc nevečeřím.   Nunca ceno mucho. 

  Máš rád zelené olivy?   ¿A ti te gustan las aceitunas verdes? 

  Polévku jíme lžící.   Comemos la sopa con cuchara. 

  jíst,   comer 

  Juan má rád hamburgery.   A Juan le gustan las hamburguesas. 

  Mám rád pivo.   Me gusta la cerveza. 

  Po obědě jdou moji rodiče na chvíli spát.   Después de comer, mis padres se acuestan un 
rato. 

  koupit - kupuji - kupují   comprar - compro, compras, compra, 
compramos, compráis, compran 

  Mám moc rád pizzu.   Me gusta mucho la pizza. 

  čerstvý   fresco 

  sladké   dulce 

  večeře   cena 

  Jako první chod chceme polévku.   De primero queremos la sopa. 
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  lžíce   cuchara 

  Nevím, co budu večeřet.   No sé que voy a cenar. 

  Které jsou tvé oblíbené chutě?   ¿Cuáles son tus sabores preferidos? 

  večeře   cena 

  Vezmeme si tři tuňákové konzervy a dvě kila 
pomerančů. 

  Nos llevamos tres latas de atún y dos kilos de 
naranjas. 

  káva   café 

  konzerva   lata 

  pohár   taza 

  zmrzlina   helado 

  večeříte   cenáis 

  nádoba   bote 

  Její rodiče velmi rádi jedí v restauracích.   A sus padres les gusta mucho comer en los 
restaurantes. 

  Požádám o účet.   Voy a pedir la cuenta. 

  Proč nic nejíš? - Protože nemám hlad.   ¿Por qué no comes nada? - Es que no tengo 
hambre. 

  Máš rád telecí maso? - Ne, dávám přednost 
kuřecímu. 

  ¿Te gusta la carne de ternera? - No, prefiero el 
pollo. . 

  dezert   postre 

  Znáš gazpacho? Je to studená polévka.   ¿Sabes lo que es el gazpacho? Es una sopa 
fría. 

  nůž   cuchillo 

  Mám rád čokoládu.   Me gusta el chocolate. 

  pivo   cerveza 
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  mají rádi   les gusta 

  María vždy kupuje chleba.   María siempre compra el pan. 

  nebo   o 

  Nepiji alkohol.   No bebo alcohol. 

  Mám rád pikantní jídla.   Me gustan platos picantes. 

  Neobědvám.   Yo no almuerzo. 

  černá káva   café solo 

  Snídáš rád chléb s máslem a medem?   ¿Te gusta desayunar pan con mantequilla y 
miel? 

  na jednom místě   en un mismo lugar 

  Kávu nebo čaj?   ¿Café o té? 

  Čemu dáváš přednost - těstovinám nebo rýži?   ¿Qué prefieres - pasta o arroz? 

  mi, mě   a mí 

  Vždy si dává na večeři polévku.   Siempre toma sopa para cenar. 

  Jako zákusek si rád dávám ovoce - pomeranč, 
jablko, hroznové víno nebo banán. 

  De postre me gusta tomar frutas: naranja, 
manzana, uva o plátano. 

  Mám rád červené víno.   Me gusta el vino tinto. 

  balíček   paquete 

  Dnes nemusíme udělat večeři.   Hoy no tenemos que hacer la cena. 

  účet   cuenta 

  miluji   me encanta 

  Nůž je velmi velký.   Ese cuchillo es muy grande. 

  na pití   para beber 
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  Chceš šálek kávy?   ¿Quieres una taza de café? 

  zbytek   resto 

  dát si čaj   tomar un té 

  Kde jíte? - Jíme doma.   ¿Dónde coméis? - Comemos en casa. 

  V sobotu máme večeři s přáteli.   El sábado tenemos una cena con los amigos. 

  večeřet - večeřím - večeří   cenar - ceno, cenas, cena, cenamos, cenáis, 
cenan 

  Nechci zákusek, děkuji.   No quiero el postre, gracias. 

  hrozen   uva 

  Vezmu si jeden balíček makaronů a půl kila 
rajčat. 

  Me llevo un paquete de macarrones y medio 
kilo de tomates. 

  kilo a půl   un kilo y medio 

  Chceš kávu nebo čaj?   ¿Quieres café o té? 

  víno   vino 

  zelenina   verdura 

  telecí   ternera 

  alkohol   alcohol 

  pikantní   picante 

  Jím čokoládu.   Como chocolate. 

  Mám hlad.   Tengo hambre. 

  být   haber - hay 

  olivy   aceitunas 

  Mám rád francouzskou kuchyni.   A mí me gusta la cocina francesa. 
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  Děti mají hodně rády sladkosti.   A los niños les gustan mucho los dulces. 

  Musíme koupit kilo a půl brambor.   Tenemos que comprar un kilo y medio de 
patatas. 

  chléb   pan 

  Chci si dát černou kávu.   Quiero tomar un café solo. 

  chtít - chci - chtějí   querer - quiero, quieres, quiere, queremos, 
queréis, quieren 

  jako druhé   de segundo 

  Mám moc rád bramborovou omeletu.   A mí me encanta la tortilla de patatas. 

  Nevím, co jíst.   No sé que comer. 

  Mám rád zmrzlinu.   Me gusta el helado. 

  hlad   hambre 

  čaj   té 

  maso   carne 

  pizza   pizza 

  sobota   sábado 

  Mám hodně rád chléb.   Me gusta mucho el pan. 

  sýr   queso 

  Dáváš přednost kávě, nebo čaji?   ¿Prefieres café o té? 

  pracujeme   trabajamos 

  dávat si - dávám si - dávají si   tomar - tomo, tomas, toma, tomamos, tomáis, 
toman 

  snídat - snídám - snídají    desayunar - desayuno, desayunas, desayuna, 
desayunamos, desayunáis, desayunan 

  hamburger   hamburguesa 
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  dost   suficiente 

  nic   nada 

  V supermarketech můžeme koupit všechno 
zboží na jediném místě. 

  En los supermercados podemos comprar 
todos los productos en un mismo lugar. 

  obědvat - obědvám - obědvají   almorzar - almuerzo, almuerzas, almuerza, 
almorzamos, almorzáis, almuerzan 

  rajčata   tomates 

  Vezmu si dvě plechovky oliv a sto gramů sýra.   Me llevo dos botes de aceitunas y cien gramos 
de queso. 

  Mám rád zeleninu a ovoce.   A mí me gusta la verdura y la fruta. . 

  Pracujeme v jedné restauraci.   Trabajamos en un restaurante. 

  Chceš si dát čaj? - Ne, děkuji. Nepiju čaj.   ¿Quieres tomar un té? - No, gracias. No tomo 
té. 

  Mám hodně rád sýr.   Me gusta mucho el queso. 

  pít - piji - pijí   beber - bebo, bebes, bebe, bebemos, bebéis, 
beben 

  jíte   coméis 

  Nemám moc velký hlad, chci si dát jen 
míchaný salát. 

  No tengo mucha hambre, quiero tomar sólo 
ensalada mixta. 

  které   cuáles 

  Děti chtějí sladkosti.   Los niños quieren dulces. 

  jí   come  

  María nejí maso.   María no come carne. 

  Cukr je sladký.   El azúcar es dulce. 

  vidlička   tenedor 

  Laura je vegetariánka, nejí maso ani šunku.   Laura es vegetariana, no come carne ni jamón. 
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  ryby   pescado 

  horký   caliente 

  Na trhu se prodává čerstvé zboží.   En el mercado se venden los productos 
frescos. 

  jako dezert   de postre 

  Maso jíme vidličkou a nožem.   Comemos carne con tenedor y cuchillo. 

  Lucie musí připravovat každý den oběd pro 
svou rodinu. 

  Lucía tiene que hacer todos los días la comida 
para su familia. 

  maso   carne 

  lidé   gente 

  whisky   whisky 

  Není mléko.   No hay leche. 

  Co si chceš dát na pití?   ¿Qué quieres tomar para beber? 

  Mám rád kávu s ledem.   Me gusta el café con hielo. 

  těstoviny   pasta 

  Jako druhý chod chci pstruha s hranolkami.   De segundo quiero trucha con patatas fritas. 

  Dnes si chci dát rybu.   Hoy quiero tomar pescado. 

  jídlo   comida 

  Mléko je horké.   La leche está caliente. 

  cukr   azúcar 

  Nemám rád rajčata.   A mí no me gustan los tomates. 

  jíst - jím - jí   comer - como, comes, come , comemos, 
coméis, comen 

  talíř, jídlo   plato 
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  nejprve   de primero 

  Tohle jídlo je výtečné.   Este plato está riquísimo.  

  Vrácené peníze nesedí.   El resto no es correcto. 

  Je tady dost kávy pro všechny   Hay suficiente café para todos. 

  přinést   traer 

  Lucía a já jdeme na večeři.   Lucía y yo vamos de cena. 
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  nuevo   nový 

  ayuda   pomoc 

  fácil   snadné 

  se dice   říká se 

  caer - caigo, caes, cae, caemos, caéis, caen   padat - padám - padají 

  mensaje   zpráva 

  problema   problém 

  móvil   mobilní telefon 

  hablar - hablo, hablas, habla, hablamos, 
habláis, hablan 

  mluvit - mluvím - mluví 

  tener prisa   spěchat 

  casualidad   náhoda 

  aceptar   přijmout 

  lo siento   je mi to líto 

  tiempo   čas 



 445 

  estupendo   skvělé 

  este   tento 

  asegurar - aseguro, aseguras, asegura, 
aseguramos, aseguráis, aseguran 

  ujistit - ujišťuji - ujišťují 

  ruso   ruština 

  trabajas   pracuješ 

  canción   píseň 

  cosa   věci 

  oigo   slyším 

  cierto   jisté 

  francés   francouzský, francouzština 

  final   konečný 

  correcto   správný, správné 

  bastante   docela, dost 

  número   číslo 

  todo   vše 

  llamar a    zavolat komu 

  no me acuerdo   nepamatuji si 

  oh   oh 

  responder - respondo, respondes, responde, 
respondemos, respondéis, responden 

  odpovědět - odpovídám - odpovídají 

  escribo   píši 

  ahora mismo   teď hned 
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  contestar - contesto, contestas, contesta, 
contestamos, contestáis, contestan 

  odpovídat - odpovídám - odpovídají 

  hacer - hago, haces, hace, hacemos, hacéis, 
hacen 

  dělat - dělám - dělají 

  imposible   nemožné 

  por la tarde   odpoledne 

  explicación   vysvětlení 

  compañera   společnice, kamarádka 

  quedar, quedado, quedando   zůstat 

  bueno   dobrý 

  plan   plán 

  noticia   novinka 

  artículo   článek 

  tener que - tengo que, tienes que , tiene que, 
tenemos que, tenéis que, tienen que 

  muset - musím - musí 

  vale    platí, domluveno 

  culpa   vina 

  hombre   muž 

  encantado   těší mě 

  turno   tah 

  especialmente   zvláště 

  inmediatamente   okamžitě 

  te presento   představuji ti 

  tu   ty 
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  totalmente   úplně 

  ver - veo, ves, ve, vemos, veis, ven   vidět - vidím - vidí 

  favor   prosba 

  seguir   následovat 

  hoy   dnes 

  conocer   znát 

  ordenadores   počítače 

  te llamas   jmenuješ se 

  decir   říci 

  no   ne 

  creer - creo, crees, cree, creemos, creéis, 
creen 

  věřit, myslet si - věřím - věří 

  correo   mail, pošta 

  saber - sé, sabes, sabe, sabemos, sabéis, 
saben 

  vědět - vím - ví 

  De dónde sois   odkud jste  

  teléfono   telefon 

  número   číslo 

  aprender   učit se 

  no te preocupes   nedělej si starosti 

  se llama   jmenuje se 

  hablamos   mluvíme 

  idea   nápad 
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  esperar   čekat 

  por favor   prosím 

  decidir - decido, decides, decide, decidimos, 
decidís, deciden 

  rozhodnout se - rozhoduji se - rozhodují se 

  carta   dopis 

  alguien   někdo 

  perdón   odpuštění 

  perdonar    prominout  

  cambiar - cambio, cambias, cambia, 
cambiamos, cambiáis, cambian 

  změnit - měním - mění 

  poder - puedo, puedes, puede, podemos, 
podéis, pueden 

  moci - mohu - mohou  

  dirección   adresa 

  ruido   hluk 

  vivís   žijete 
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  číslo   número 

  dělat - dělám - dělají   hacer - hago, haces, hace, hacemos, hacéis, 
hacen 

  společnice, kamarádka   compañera 

  slyším   oigo 

  jmenuje se   se llama 

  říká se   se dice 

  přijmout   aceptar 
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  vysvětlení   explicación 

  věci   cosa 

  odpovídat - odpovídám - odpovídají   contestar - contesto, contestas, contesta, 
contestamos, contestáis, contestan 

  vidět - vidím - vidí   ver - veo, ves, ve, vemos, veis, ven 

  okamžitě   inmediatamente 

  spěchat   tener prisa 

  mail, pošta   correo 

  vše   todo 

  zavolat komu   llamar a  

  říci   decir 

  někdo   alguien 

  odpoledne   por la tarde 

  zpráva   mensaje 

  prominout    perdonar  

  skvělé   estupendo 

  ty   tu 

  francouzský, francouzština   francés 

  dopis   carta 

  padat - padám - padají   caer - caigo, caes, cae, caemos, caéis, caen 

  dobrý   bueno 

  nemožné   imposible 
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  změnit - měním - mění   cambiar - cambio, cambias, cambia, 
cambiamos, cambiáis, cambian 

  prosím   por favor 

  teď hned   ahora mismo 

  zůstat   quedar, quedado, quedando 

  snadné   fácil 

  docela, dost   bastante 

  počítače   ordenadores 

  náhoda   casualidad 

  vědět - vím - ví   saber - sé, sabes, sabe, sabemos, sabéis, 
saben 

  prosba   favor 

  mluvíme   hablamos 

  číslo   número 

  novinka   noticia 

  představuji ti   te presento 

  platí, domluveno   vale  

  problém   problema 

  nedělej si starosti   no te preocupes 

  učit se   aprender 

  je mi to líto   lo siento 

  čas   tiempo 

  tah   turno 
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  odpovědět - odpovídám - odpovídají   responder - respondo, respondes, responde, 
respondemos, respondéis, responden 

  plán   plan 

  ruština   ruso 

  telefon   teléfono 

  dnes   hoy 

  ujistit - ujišťuji - ujišťují   asegurar - aseguro, aseguras, asegura, 
aseguramos, aseguráis, aseguran 

  odkud jste    De dónde sois 

  mluvit - mluvím - mluví   hablar - hablo, hablas, habla, hablamos, 
habláis, hablan 

  oh   oh 

  tento   este 

  nový   nuevo 

  odpuštění   perdón 

  čekat   esperar 

  vina   culpa 

  konečný   final 

  znát   conocer 

  rozhodnout se - rozhoduji se - rozhodují se   decidir - decido, decides, decide, decidimos, 
decidís, deciden 

  píseň   canción 

  následovat   seguir 

  mobilní telefon   móvil 

  jmenuješ se   te llamas 
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  moci - mohu - mohou    poder - puedo, puedes, puede, podemos, 
podéis, pueden 

  úplně   totalmente 

  muž   hombre 

  jisté   cierto 

  pracuješ   trabajas 

  hluk   ruido 

  adresa   dirección 

  správný, správné   correcto 

  nepamatuji si   no me acuerdo 

  pomoc   ayuda 

  zvláště   especialmente 

  věřit, myslet si - věřím - věří   creer - creo, crees, cree, creemos, creéis, 
creen 

  nápad   idea 

  těší mě   encantado 

  muset - musím - musí   tener que - tengo que, tienes que , tiene que, 
tenemos que, tenéis que, tienen que 

  článek   artículo 

  ne   no 

  píši   escribo 

  žijete   vivís 
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  aceptar   přijmout 

  No puedo aceptar su invitación.   Nemohu přijmout vaše pozvání. 

  ahora mismo   teď hned 

  Roberto, ¿puedes venir aquí? - Sí, ahora 
mismo voy. 

  Roberto, můžeš přijít sem? - Ano, hned jdu. 

  alguien   někdo 

  ¿Hay alguien aquí?   Je tady někdo? 

  aprender   učit se 

  Aprender lenguas extranjeras no es fácil.   Učit se cizí jazyky není snadné. 

  artículo   článek 

  Hay un buen artículo en el periódico.   V novinách je dobrý článek 

  asegurar - aseguro, aseguras, asegura, 
aseguramos, aseguráis, aseguran 

  ujistit - ujišťuji - ujišťují 

  Te aseguro que está bien.   Ujišťuji tě, že je v pořádku. 

  ayuda   pomoc 

  Necesito ayuda.   Potřebuji pomoc. 

  bastante   docela, dost 

  No tengo bastante dinero.   Nemám dost peněz. 

  bueno   dobrý 

  Mi ordenador no es nuevo pero es bueno.   Můj počítač není nový, ale je dobrý. 

  caer - caigo, caes, cae, caemos, caéis, caen   padat - padám - padají 

  No me cae bien.   Moc mi to nesedí. 
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  cambiar - cambio, cambias, cambia, 
cambiamos, cambiáis, cambian 

  změnit - měním - mění 

  No cambio de idea.   Neměním názor. 

  canción   píseň 

  Conoce esa canción.   Zná tu píseň. 

  carta   dopis 

  Mando una carta a Mónica.   Posílám Monice dopis. 

  casualidad   náhoda 

  ¡Qué casualidad! Yo también soy checo .   To je ale náhoda! Já jsem taky Čech. 

  cierto   jisté 

  No es cierto.   To není jisté. 

  compañera   společnice, kamarádka 

  Estas son Concha y Laura. Son mis 
compañeras de clase. 

  Tohle jsou Concha a Laura. Jsou to moje 
spolužačky. 

  conocer   znát 

  No puedes conocerlo.   Nemůžeš to znát. 

  contestar - contesto, contestas, contesta, 
contestamos, contestáis, contestan 

  odpovídat - odpovídám - odpovídají 

  ¿Por qué no me contestas?   Proč mi neodpovídáš? 

  correcto   správný, správné 

  Eso es correcto.   To je správné. 

  correo   mail, pošta 

  Mando un correo electrónico a mis amigos.   Posílám svým kamarádům e-mail. 

  cosa   věci 
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  ¿Qué es esa cosa?   Co je tamta věc? 

  creer - creo, crees, cree, creemos, creéis, 
creen 

  věřit, myslet si - věřím - věří 

  No lo creo.   Nevěřím tomu. 

  culpa   vina 

  No es mi culpa.   Není to má vina. 

  De dónde sois   odkud jste  

  ¿De dónde sois vosotros?   Odkud jste vy? 

  decidir - decido, decides, decide, decidimos, 
decidís, deciden 

  rozhodnout se - rozhoduji se - rozhodují se 

  ¿Qué decides tú?   Co rozhoduješ ty? 

  decir   říci 

  No sé que decir.   Nevím, co říct. 

  dirección   adresa 

  ¿Cuál es tu dirección?   Jaká je tvoje adresa? 

  encantado   těší mě 

  Te presento a Juan. - Encantado.   Představím ti Juana. - Moc mě těší. 

  escribo   píši 

  Escribo una carta.   Píšu dopis. 

  especialmente   zvláště 

  No podéis ir, especialmente tú.   Nemůžete jít, zvláště ty ne. 

  esperar   čekat 

  No sé que esperar de él.   Nevím, co od něj čekat. 
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  este   tento 

  Este es Javier. Es muy amable.   Tohle je Javier. Je velmi milý. 

  estupendo   skvělé 

  Me parece estupendo.   Zdá se mi to super. 

  explicación   vysvětlení 

  Tienes que darme una explicación.   Musíš mi dát vysvětlení. 

  fácil   snadné 

  Hablar español es muy fácil.   Mluvit španělsky je velmi snadné. 

  favor   prosba 

  Necesito un favor.   Potřebuji, abys pro mě něco udělal. 

  final   konečný 

  Mi decisión es final.   Mé rozhodnuté je konečné. 

  francés   francouzský, francouzština 

  No hablo francés.   Nemluvím francouzky. 

  hablamos   mluvíme 

  Hablamos checo, inglés y español.   Mluvíme česky, anglicky a španělsky. 

  hablar - hablo, hablas, habla, hablamos, 
habláis, hablan 

  mluvit - mluvím - mluví 

  María habla español.   Marie mluví španělsky. 

  hacer - hago, haces, hace, hacemos, hacéis, 
hacen 

  dělat - dělám - dělají 

  ¿Qué haces?   Co děláš?  

  hombre   muž 
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  El hombre se llama Fernando Sánchez.   Ten muž se jmenuje Fernando Sánchez. 

  hoy   dnes 

  Hoy voy a verte de nuevo.   Dnes tě znovu uvidím. 

  idea   nápad 

  Tengo una idea.   Mám nápad. 

  imposible   nemožné 

  ¿Nos vemos mañana? - Mañana imposible, lo 
siento. 

  Uvidíme se zítra? - Zítra to nejde, je mi líto. 

  inmediatamente   okamžitě 

  Voy inmediatamente.   Jdu hned. 

  llamar a    zavolat komu 

  Luisa tiene que llamar a sus padres.   Luisa musí zavolat svým rodičům. 

  lo siento   je mi to líto 

  ¿Por qué no vienes al cine esta noche? - Lo 
siento, es que tengo mucho trabajo. 

  Proč nejdeš dnes večer do kina? - Je mi líto, 
jde o to, že mám moc práce. 

  mensaje   zpráva 

  Tienes un mensaje nuevo.   Máš novou zprávu. 

  móvil   mobilní telefon 

  Es mi nuevo móvil.   To je můj nový mobil. 

  no   ne 

  ¿Hablas inglés? No.   Mluvíš anglicky? Ne. 

  no me acuerdo   nepamatuji si 

  No me acuerdo de su nombre.   Nevzpomínám si na jeho jméno. 
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  no te preocupes   nedělej si starosti 

  Paula, no te preocupes. .   Paulo, nedělej si starosti. 

  noticia   novinka 

  Tengo una buena noticia.   Mám dobrou zprávu. 

  nuevo   nový 

  Tengo un teléfono nuevo.   Mám nový telefon. 

  número   číslo 

  Mi número de teléfono es el 603.98.76.54.   Mé telefonní číslo je 603.98.76.54. 

  número   číslo 

  ¿Cuál es tu número de teléfono?   Jaké je tvé telefonní číslo? 

  oh   oh 

  ¡Oh!, lo siento mucho.   Oh, to je mi moc líto. 

  oigo   slyším 

  No te oigo, ¿puedes hablar alto?   Neslyším tě, můžeš mluvit hlasitě? 

  ordenadores   počítače 

  Estos ordenadores son nuevos.   Tyto počítače jsou nové. 

  perdón   odpuštění 

  Tienes que pedir perdón.   Musíš požádat o prominutí. 

  perdonar    prominout  

  Perdona, ¿me puedes decir la hora?   Promiň, můžeš mi říct, kolik je hodin? 

  plan   plán 

  Tengo un plan genial.   Mám geniální plán. 
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  poder - puedo, puedes, puede, podemos, 
podéis, pueden 

  moci - mohu - mohou  

  Puedo hablar español.   Mohu mluvit španělsky. 

  por favor   prosím 

  ¿Cómo se escribe tu apellido, por favor?   Jak se píše tvé příjmení, prosím? 

  por la tarde   odpoledne 

  Por la tarde tenemos que ir a casa de Julia.   Odpoledne musíme jít k Julii. 

  problema   problém 

  Tengo un problema.   Mám problém. 

  quedar, quedado, quedando   zůstat 

  ¿Dónde vamos a quedar?   Kde se domluvíme? 

  responder - respondo, respondes, responde, 
respondemos, respondéis, responden 

  odpovědět - odpovídám - odpovídají 

  ¿Por qué no me respondes?   Proč mi neodpovídáš? 

  ruido   hluk 

  Hay mucho ruido, no oigo nada.   Je tady velký hluk, nic neslyším. 

  ruso   ruština 

  Eva habla ruso.   Eva mluví rusky. 

  saber - sé, sabes, sabe, sabemos, sabéis, 
saben 

  vědět - vím - ví 

  ¿Sabes que hora es?   Víš, kolik je hodin? 

  se dice   říká se 

  ¿Cómo se dice tu nombre en español?   Jak se tvé jméno řekne španělsky? 

  se llama   jmenuje se 
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  La mujer se llama Laura.   Ta žena se jmenuje Laura. 

  seguir   následovat 

  No puedes seguir así.   Nemůžeš takhle pokračovat. 

  te llamas   jmenuješ se 

  Cómo te llamas, ¿Ramón o Román?   Jak se jmenuješ, Ramón nebo Roman? 

  te presento   představuji ti 

  Te presento a un amigo. Se llama Pablo.   Představím ti kamaráda. Jmenuje se Pablo. 

  teléfono   telefon 

  Tengo un teléfono nuevo.   Mám nový telefon. 

  tener prisa   spěchat 

  Te invito a tomar algo. - Lo siento, tengo prisa.   Zvu tě na něco. - Je mi líto, spěchám. 

  tener que - tengo que, tienes que , tiene que, 
tenemos que, tenéis que, tienen que 

  muset - musím - musí 

  ¿De veras tienes que ir?   Opravdu musíš jít? 

  tiempo   čas 

  Ahora no tengo mucho tiempo.   Teď nemám moc času. 

  todo   vše 

  Te doy todo lo que tengo.   Dám ti vše, co mám. 

  totalmente   úplně 

  Estoy totalmente de acuerdo.   Zcela souhlasím. 

  trabajas   pracuješ 

  ¿Trabajáis o estudiáis?   Pracujete nebo studujete? 

  tu   ty 
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  José, ¿cuál es tu número de teléfono?   José, jaké je tvé telefonní číslo? 

  turno   tah 

  Ahora es tu turno.   Teď jsi na tahu ty. 

  vale    platí, domluveno 

  ¿Nos vemos esta tarde? - Vale.   Uvidíme se dnes odpoledne? - Platí. 

  ver - veo, ves, ve, vemos, veis, ven   vidět - vidím - vidí 

  ¿Qué vamos a ver?   Co uvidíme? 

  vivís   žijete 

  Eva y Lucía, ¿dónde vivís?   Evo a Lucie, kde bydlíte? 
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  přijmout   aceptar 

  Nemohu přijmout vaše pozvání.   No puedo aceptar su invitación. 

  teď hned   ahora mismo 

  Roberto, můžeš přijít sem? - Ano, hned jdu.   Roberto, ¿puedes venir aquí? - Sí, ahora 
mismo voy. 

  někdo   alguien 

  Je tady někdo?   ¿Hay alguien aquí? 

  učit se   aprender 

  Učit se cizí jazyky není snadné.   Aprender lenguas extranjeras no es fácil. 

  článek   artículo 

  V novinách je dobrý článek   Hay un buen artículo en el periódico. 

  ujistit - ujišťuji - ujišťují   asegurar - aseguro, aseguras, asegura, 
aseguramos, aseguráis, aseguran 
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  Ujišťuji tě, že je v pořádku.   Te aseguro que está bien. 

  pomoc   ayuda 

  Potřebuji pomoc.   Necesito ayuda. 

  docela, dost   bastante 

  Nemám dost peněz.   No tengo bastante dinero. 

  dobrý   bueno 

  Můj počítač není nový, ale je dobrý.   Mi ordenador no es nuevo pero es bueno. 

  padat - padám - padají   caer - caigo, caes, cae, caemos, caéis, caen 

  Moc mi to nesedí.   No me cae bien. 

  změnit - měním - mění   cambiar - cambio, cambias, cambia, 
cambiamos, cambiáis, cambian 

  Neměním názor.   No cambio de idea. 

  píseň   canción 

  Zná tu píseň.   Conoce esa canción. 

  dopis   carta 

  Posílám Monice dopis.   Mando una carta a Mónica. 

  náhoda   casualidad 

  To je ale náhoda! Já jsem taky Čech.   ¡Qué casualidad! Yo también soy checo . 

  jisté   cierto 

  To není jisté.   No es cierto. 

  společnice, kamarádka   compañera 

  Tohle jsou Concha a Laura. Jsou to moje 
spolužačky. 

  Estas son Concha y Laura. Son mis 
compañeras de clase. 
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  znát   conocer 

  Nemůžeš to znát.   No puedes conocerlo. 

  odpovídat - odpovídám - odpovídají   contestar - contesto, contestas, contesta, 
contestamos, contestáis, contestan 

  Proč mi neodpovídáš?   ¿Por qué no me contestas? 

  správný, správné   correcto 

  To je správné.   Eso es correcto. 

  mail, pošta   correo 

  Posílám svým kamarádům e-mail.   Mando un correo electrónico a mis amigos. 

  věci   cosa 

  Co je tamta věc?   ¿Qué es esa cosa? 

  věřit, myslet si - věřím - věří   creer - creo, crees, cree, creemos, creéis, 
creen 

  Nevěřím tomu.   No lo creo. 

  vina   culpa 

  Není to má vina.   No es mi culpa. 

  odkud jste    De dónde sois 

  Odkud jste vy?   ¿De dónde sois vosotros? 

  rozhodnout se - rozhoduji se - rozhodují se   decidir - decido, decides, decide, decidimos, 
decidís, deciden 

  Co rozhoduješ ty?   ¿Qué decides tú? 

  říci   decir 

  Nevím, co říct.   No sé que decir. 

  adresa   dirección 
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  Jaká je tvoje adresa?   ¿Cuál es tu dirección? 

  těší mě   encantado 

  Představím ti Juana. - Moc mě těší.   Te presento a Juan. - Encantado. 

  píši   escribo 

  Píšu dopis.   Escribo una carta. 

  zvláště   especialmente 

  Nemůžete jít, zvláště ty ne.   No podéis ir, especialmente tú. 

  čekat   esperar 

  Nevím, co od něj čekat.   No sé que esperar de él. 

  tento   este 

  Tohle je Javier. Je velmi milý.   Este es Javier. Es muy amable. 

  skvělé   estupendo 

  Zdá se mi to super.   Me parece estupendo. 

  vysvětlení   explicación 

  Musíš mi dát vysvětlení.   Tienes que darme una explicación. 

  snadné   fácil 

  Mluvit španělsky je velmi snadné.   Hablar español es muy fácil. 

  prosba   favor 

  Potřebuji, abys pro mě něco udělal.   Necesito un favor. 

  konečný   final 

  Mé rozhodnuté je konečné.   Mi decisión es final. 

  francouzský, francouzština   francés 
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  Nemluvím francouzky.   No hablo francés. 

  mluvíme   hablamos 

  Mluvíme česky, anglicky a španělsky.   Hablamos checo, inglés y español. 

  mluvit - mluvím - mluví   hablar - hablo, hablas, habla, hablamos, 
habláis, hablan 

  Marie mluví španělsky.   María habla español. 

  dělat - dělám - dělají   hacer - hago, haces, hace, hacemos, hacéis, 
hacen 

  Co děláš?    ¿Qué haces? 

  muž   hombre 

  Ten muž se jmenuje Fernando Sánchez.   El hombre se llama Fernando Sánchez. 

  dnes   hoy 

  Dnes tě znovu uvidím.   Hoy voy a verte de nuevo. 

  nápad   idea 

  Mám nápad.   Tengo una idea. 

  nemožné   imposible 

  Uvidíme se zítra? - Zítra to nejde, je mi líto.   ¿Nos vemos mañana? - Mañana imposible, lo 
siento. 

  okamžitě   inmediatamente 

  Jdu hned.   Voy inmediatamente. 

  zavolat komu   llamar a  

  Luisa musí zavolat svým rodičům.   Luisa tiene que llamar a sus padres. 

  je mi to líto   lo siento 

  Proč nejdeš dnes večer do kina? - Je mi líto, 
jde o to, že mám moc práce. 

  ¿Por qué no vienes al cine esta noche? - Lo 
siento, es que tengo mucho trabajo. 
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  zpráva   mensaje 

  Máš novou zprávu.   Tienes un mensaje nuevo. 

  mobilní telefon   móvil 

  To je můj nový mobil.   Es mi nuevo móvil. 

  ne   no 

  Mluvíš anglicky? Ne.   ¿Hablas inglés? No. 

  nepamatuji si   no me acuerdo 

  Nevzpomínám si na jeho jméno.   No me acuerdo de su nombre. 

  nedělej si starosti   no te preocupes 

  Paulo, nedělej si starosti.   Paula, no te preocupes. . 

  novinka   noticia 

  Mám dobrou zprávu.   Tengo una buena noticia. 

  nový   nuevo 

  Mám nový telefon.   Tengo un teléfono nuevo. 

  číslo   número 

  Mé telefonní číslo je 603.98.76.54.   Mi número de teléfono es el 603.98.76.54. 

  číslo   número 

  Jaké je tvé telefonní číslo?   ¿Cuál es tu número de teléfono? 

  oh   oh 

  Oh, to je mi moc líto.   ¡Oh!, lo siento mucho. 

  slyším   oigo 

  Neslyším tě, můžeš mluvit hlasitě?   No te oigo, ¿puedes hablar alto? 
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  počítače   ordenadores 

  Tyto počítače jsou nové.   Estos ordenadores son nuevos. 

  odpuštění   perdón 

  Musíš požádat o prominutí.   Tienes que pedir perdón. 

  prominout    perdonar  

  Promiň, můžeš mi říct, kolik je hodin?   Perdona, ¿me puedes decir la hora? 

  plán   plan 

  Mám geniální plán.   Tengo un plan genial. 

  moci - mohu - mohou    poder - puedo, puedes, puede, podemos, 
podéis, pueden 

  Mohu mluvit španělsky.   Puedo hablar español. 

  prosím   por favor 

  Jak se píše tvé příjmení, prosím?   ¿Cómo se escribe tu apellido, por favor? 

  odpoledne   por la tarde 

  Odpoledne musíme jít k Julii.   Por la tarde tenemos que ir a casa de Julia. 

  problém   problema 

  Mám problém.   Tengo un problema. 

  zůstat   quedar, quedado, quedando 

  Kde se domluvíme?   ¿Dónde vamos a quedar? 

  odpovědět - odpovídám - odpovídají   responder - respondo, respondes, responde, 
respondemos, respondéis, responden 

  Proč mi neodpovídáš?   ¿Por qué no me respondes? 

  hluk   ruido 
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  Je tady velký hluk, nic neslyším.   Hay mucho ruido, no oigo nada. 

  ruština   ruso 

  Eva mluví rusky.   Eva habla ruso. 

  vědět - vím - ví   saber - sé, sabes, sabe, sabemos, sabéis, 
saben 

  Víš, kolik je hodin?   ¿Sabes que hora es? 

  říká se   se dice 

  Jak se tvé jméno řekne španělsky?   ¿Cómo se dice tu nombre en español? 

  jmenuje se   se llama 

  Ta žena se jmenuje Laura.   La mujer se llama Laura. 

  následovat   seguir 

  Nemůžeš takhle pokračovat.   No puedes seguir así. 

  jmenuješ se   te llamas 

  Jak se jmenuješ, Ramón nebo Roman?   Cómo te llamas, ¿Ramón o Román? 

  představuji ti   te presento 

  Představím ti kamaráda. Jmenuje se Pablo.   Te presento a un amigo. Se llama Pablo. 

  telefon   teléfono 

  Mám nový telefon.   Tengo un teléfono nuevo. 

  spěchat   tener prisa 

  Zvu tě na něco. - Je mi líto, spěchám.   Te invito a tomar algo. - Lo siento, tengo prisa. 

  muset - musím - musí   tener que - tengo que, tienes que , tiene que, 
tenemos que, tenéis que, tienen que 

  Opravdu musíš jít?   ¿De veras tienes que ir? 
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  čas   tiempo 

  Teď nemám moc času.   Ahora no tengo mucho tiempo. 

  vše   todo 

  Dám ti vše, co mám.   Te doy todo lo que tengo. 

  úplně   totalmente 

  Zcela souhlasím.   Estoy totalmente de acuerdo. 

  pracuješ   trabajas 

  Pracujete nebo studujete?   ¿Trabajáis o estudiáis? 

  ty   tu 

  José, jaké je tvé telefonní číslo?   José, ¿cuál es tu número de teléfono? 

  tah   turno 

  Teď jsi na tahu ty.   Ahora es tu turno. 

  platí, domluveno   vale  

  Uvidíme se dnes odpoledne? - Platí.   ¿Nos vemos esta tarde? - Vale. 

  vidět - vidím - vidí   ver - veo, ves, ve, vemos, veis, ven 

  Co uvidíme?   ¿Qué vamos a ver? 

  žijete   vivís 

  Evo a Lucie, kde bydlíte?   Eva y Lucía, ¿dónde vivís? 
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  Me parece estupendo.   Zdá se mi to super. 

  Necesito ayuda.   Potřebuji pomoc. 

  Mando un correo electrónico a mis amigos.   Posílám svým kamarádům e-mail. 
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  ¿De dónde sois vosotros?   Odkud jste vy? 

  Hoy voy a verte de nuevo.   Dnes tě znovu uvidím. 

  ¿Cuál es tu dirección?   Jaká je tvoje adresa? 

  No es mi culpa.   Není to má vina. 

  Necesito un favor.   Potřebuji, abys pro mě něco udělal. 

  Aprender lenguas extranjeras no es fácil.   Učit se cizí jazyky není snadné. 

  ¿Qué es esa cosa?   Co je tamta věc? 

  Tengo una buena noticia.   Mám dobrou zprávu. 

  Mando una carta a Mónica.   Posílám Monice dopis. 

  Te presento a un amigo. Se llama Pablo.   Představím ti kamaráda. Jmenuje se Pablo. 

  No puedo aceptar su invitación.   Nemohu přijmout vaše pozvání. 

  No hablo francés.   Nemluvím francouzky. 

  No lo creo.   Nevěřím tomu. 

  No me cae bien.   Moc mi to nesedí. 

  Este es Javier. Es muy amable.   Tohle je Javier. Je velmi milý. 

  No cambio de idea.   Neměním názor. 

  ¿Por qué no vienes al cine esta noche? - Lo 
siento, es que tengo mucho trabajo. 

  Proč nejdeš dnes večer do kina? - Je mi líto, 
jde o to, že mám moc práce. 

  Tengo un teléfono nuevo.   Mám nový telefon. 

  Te aseguro que está bien.   Ujišťuji tě, že je v pořádku. 

  ¿Cómo se escribe tu apellido, por favor?   Jak se píše tvé příjmení, prosím? 

  No tengo bastante dinero.   Nemám dost peněz. 

  Es mi nuevo móvil.   To je můj nový mobil. 
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  Mi número de teléfono es el 603.98.76.54.   Mé telefonní číslo je 603.98.76.54. 

  El hombre se llama Fernando Sánchez.   Ten muž se jmenuje Fernando Sánchez. 

  Roberto, ¿puedes venir aquí? - Sí, ahora 
mismo voy. 

  Roberto, můžeš přijít sem? - Ano, hned jdu. 

  Mi decisión es final.   Mé rozhodnuté je konečné. 

  No puedes conocerlo.   Nemůžeš to znát. 

  Tienes un mensaje nuevo.   Máš novou zprávu. 

  Tengo un problema.   Mám problém. 

  Ahora es tu turno.   Teď jsi na tahu ty. 

  Estoy totalmente de acuerdo.   Zcela souhlasím. 

  Por la tarde tenemos que ir a casa de Julia.   Odpoledne musíme jít k Julii. 

  ¿Qué vamos a ver?   Co uvidíme? 

  ¿Nos vemos mañana? - Mañana imposible, lo 
siento. 

  Uvidíme se zítra? - Zítra to nejde, je mi líto. 

  Puedo hablar español.   Mohu mluvit španělsky. 

  ¿Hay alguien aquí?   Je tady někdo? 

  Tengo un plan genial.   Mám geniální plán. 

  ¿Nos vemos esta tarde? - Vale.   Uvidíme se dnes odpoledne? - Platí. 

  Luisa tiene que llamar a sus padres.   Luisa musí zavolat svým rodičům. 

  Te invito a tomar algo. - Lo siento, tengo prisa.   Zvu tě na něco. - Je mi líto, spěchám. 

  ¿Trabajáis o estudiáis?   Pracujete nebo studujete? 

  Tienes que pedir perdón.   Musíš požádat o prominutí. 

  ¡Oh!, lo siento mucho.   Oh, to je mi moc líto. 
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  Estas son Concha y Laura. Son mis 
compañeras de clase. 

  Tohle jsou Concha a Laura. Jsou to moje 
spolužačky. 

  No sé que esperar de él.   Nevím, co od něj čekat. 

  Eso es correcto.   To je správné. 

  Hablamos checo, inglés y español.   Mluvíme česky, anglicky a španělsky. 

  Paula, no te preocupes. .   Paulo, nedělej si starosti. 

  Escribo una carta.   Píšu dopis. 

  Hay un buen artículo en el periódico.   V novinách je dobrý článek 

  No puedes seguir así.   Nemůžeš takhle pokračovat. 

  Hablar español es muy fácil.   Mluvit španělsky je velmi snadné. 

  María habla español.   Marie mluví španělsky. 

  ¿Hablas inglés? No.   Mluvíš anglicky? Ne. 

  ¿Por qué no me contestas?   Proč mi neodpovídáš? 

  La mujer se llama Laura.   Ta žena se jmenuje Laura. 

  Te doy todo lo que tengo.   Dám ti vše, co mám. 

  ¿De veras tienes que ir?   Opravdu musíš jít? 

  Te presento a Juan. - Encantado.   Představím ti Juana. - Moc mě těší. 

  Conoce esa canción.   Zná tu píseň. 

  Ahora no tengo mucho tiempo.   Teď nemám moc času. 

  ¿Sabes que hora es?   Víš, kolik je hodin? 

  Tengo un teléfono nuevo.   Mám nový telefon. 

  No sé que decir.   Nevím, co říct. 

  Cómo te llamas, ¿Ramón o Román?   Jak se jmenuješ, Ramón nebo Roman? 
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  Tengo una idea.   Mám nápad. 

  Voy inmediatamente.   Jdu hned. 

  Hay mucho ruido, no oigo nada.   Je tady velký hluk, nic neslyším. 

  No me acuerdo de su nombre.   Nevzpomínám si na jeho jméno. 

  No podéis ir, especialmente tú.   Nemůžete jít, zvláště ty ne. 

  ¿Cuál es tu número de teléfono?   Jaké je tvé telefonní číslo? 

  No te oigo, ¿puedes hablar alto?   Neslyším tě, můžeš mluvit hlasitě? 

  Mi ordenador no es nuevo pero es bueno.   Můj počítač není nový, ale je dobrý. 

  ¿Qué decides tú?   Co rozhoduješ ty? 

  ¿Por qué no me respondes?   Proč mi neodpovídáš? 

  Estos ordenadores son nuevos.   Tyto počítače jsou nové. 

  ¿Cómo se dice tu nombre en español?   Jak se tvé jméno řekne španělsky? 

  ¿Qué haces?   Co děláš?  

  ¡Qué casualidad! Yo también soy checo .   To je ale náhoda! Já jsem taky Čech. 

  José, ¿cuál es tu número de teléfono?   José, jaké je tvé telefonní číslo? 

  Eva habla ruso.   Eva mluví rusky. 

  Perdona, ¿me puedes decir la hora?   Promiň, můžeš mi říct, kolik je hodin? 

  No es cierto.   To není jisté. 

  ¿Dónde vamos a quedar?   Kde se domluvíme? 

  Tienes que darme una explicación.   Musíš mi dát vysvětlení. 

  Eva y Lucía, ¿dónde vivís?   Evo a Lucie, kde bydlíte? 
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  Teď jsi na tahu ty.   Ahora es tu turno. 

  Paulo, nedělej si starosti.   Paula, no te preocupes. . 

  To je můj nový mobil.   Es mi nuevo móvil. 

  Co je tamta věc?   ¿Qué es esa cosa? 

  Nemůžeš takhle pokračovat.   No puedes seguir así. 

  To je správné.   Eso es correcto. 

  Proč nejdeš dnes večer do kina? - Je mi líto, 
jde o to, že mám moc práce. 

  ¿Por qué no vienes al cine esta noche? - Lo 
siento, es que tengo mucho trabajo. 

  Luisa musí zavolat svým rodičům.   Luisa tiene que llamar a sus padres. 

  Není to má vina.   No es mi culpa. 

  Mohu mluvit španělsky.   Puedo hablar español. 

  Posílám Monice dopis.   Mando una carta a Mónica. 

  Uvidíme se zítra? - Zítra to nejde, je mi líto.   ¿Nos vemos mañana? - Mañana imposible, lo 
siento. 

  Ujišťuji tě, že je v pořádku.   Te aseguro que está bien. 

  Odkud jste vy?   ¿De dónde sois vosotros? 

  Jaká je tvoje adresa?   ¿Cuál es tu dirección? 

  Opravdu musíš jít?   ¿De veras tienes que ir? 

  Potřebuji, abys pro mě něco udělal.   Necesito un favor. 

  Co uvidíme?   ¿Qué vamos a ver? 

  Mluvíme česky, anglicky a španělsky.   Hablamos checo, inglés y español. 

  Jak se jmenuješ, Ramón nebo Roman?   Cómo te llamas, ¿Ramón o Román? 

  Posílám svým kamarádům e-mail.   Mando un correo electrónico a mis amigos. 



 475 

  Potřebuji pomoc.   Necesito ayuda. 

  Promiň, můžeš mi říct, kolik je hodin?   Perdona, ¿me puedes decir la hora? 

  To je ale náhoda! Já jsem taky Čech.   ¡Qué casualidad! Yo también soy checo . 

  Mé telefonní číslo je 603.98.76.54.   Mi número de teléfono es el 603.98.76.54. 

  Dám ti vše, co mám.   Te doy todo lo que tengo. 

  Píšu dopis.   Escribo una carta. 

  Dnes tě znovu uvidím.   Hoy voy a verte de nuevo. 

  Oh, to je mi moc líto.   ¡Oh!, lo siento mucho. 

  Nemůžeš to znát.   No puedes conocerlo. 

  Ten muž se jmenuje Fernando Sánchez.   El hombre se llama Fernando Sánchez. 

  Nemám dost peněz.   No tengo bastante dinero. 

  Neměním názor.   No cambio de idea. 

  V novinách je dobrý článek   Hay un buen artículo en el periódico. 

  Ta žena se jmenuje Laura.   La mujer se llama Laura. 

  Musíš mi dát vysvětlení.   Tienes que darme una explicación. 

  Je tady velký hluk, nic neslyším.   Hay mucho ruido, no oigo nada. 

  Jak se tvé jméno řekne španělsky?   ¿Cómo se dice tu nombre en español? 

  Odpoledne musíme jít k Julii.   Por la tarde tenemos que ir a casa de Julia. 

  Mám dobrou zprávu.   Tengo una buena noticia. 

  Tohle je Javier. Je velmi milý.   Este es Javier. Es muy amable. 

  Pracujete nebo studujete?   ¿Trabajáis o estudiáis? 

  Zvu tě na něco. - Je mi líto, spěchám.   Te invito a tomar algo. - Lo siento, tengo prisa. 
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  Jaké je tvé telefonní číslo?   ¿Cuál es tu número de teléfono? 

  Jak se píše tvé příjmení, prosím?   ¿Cómo se escribe tu apellido, por favor? 

  Musíš požádat o prominutí.   Tienes que pedir perdón. 

  Co děláš?    ¿Qué haces? 

  Můj počítač není nový, ale je dobrý.   Mi ordenador no es nuevo pero es bueno. 

  Mám nový telefon.   Tengo un teléfono nuevo. 

  Nevím, co od něj čekat.   No sé que esperar de él. 

  Zcela souhlasím.   Estoy totalmente de acuerdo. 

  José, jaké je tvé telefonní číslo?   José, ¿cuál es tu número de teléfono? 

  Tohle jsou Concha a Laura. Jsou to moje 
spolužačky. 

  Estas son Concha y Laura. Son mis 
compañeras de clase. 

  Eva mluví rusky.   Eva habla ruso. 

  Mám geniální plán.   Tengo un plan genial. 

  Představím ti kamaráda. Jmenuje se Pablo.   Te presento a un amigo. Se llama Pablo. 

  Mám nový telefon.   Tengo un teléfono nuevo. 

  Zdá se mi to super.   Me parece estupendo. 

  Máš novou zprávu.   Tienes un mensaje nuevo. 

  Víš, kolik je hodin?   ¿Sabes que hora es? 

  Proč mi neodpovídáš?   ¿Por qué no me respondes? 

  Roberto, můžeš přijít sem? - Ano, hned jdu.   Roberto, ¿puedes venir aquí? - Sí, ahora 
mismo voy. 

  Teď nemám moc času.   Ahora no tengo mucho tiempo. 

  Je tady někdo?   ¿Hay alguien aquí? 



 477 

  Proč mi neodpovídáš?   ¿Por qué no me contestas? 

  Učit se cizí jazyky není snadné.   Aprender lenguas extranjeras no es fácil. 

  Nemůžete jít, zvláště ty ne.   No podéis ir, especialmente tú. 

  Uvidíme se dnes odpoledne? - Platí.   ¿Nos vemos esta tarde? - Vale. 

  Představím ti Juana. - Moc mě těší.   Te presento a Juan. - Encantado. 

  Mám problém.   Tengo un problema. 

  Zná tu píseň.   Conoce esa canción. 

  Marie mluví španělsky.   María habla español. 

  Co rozhoduješ ty?   ¿Qué decides tú? 

  Neslyším tě, můžeš mluvit hlasitě?   No te oigo, ¿puedes hablar alto? 

  Nemluvím francouzky.   No hablo francés. 

  Nevěřím tomu.   No lo creo. 

  To není jisté.   No es cierto. 

  Nemohu přijmout vaše pozvání.   No puedo aceptar su invitación. 

  Mám nápad.   Tengo una idea. 

  Kde se domluvíme?   ¿Dónde vamos a quedar? 

  Mé rozhodnuté je konečné.   Mi decisión es final. 

  Nevím, co říct.   No sé que decir. 

  Tyto počítače jsou nové.   Estos ordenadores son nuevos. 

  Mluvit španělsky je velmi snadné.   Hablar español es muy fácil. 

  Jdu hned.   Voy inmediatamente. 

  Mluvíš anglicky? Ne.   ¿Hablas inglés? No. 
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  Nevzpomínám si na jeho jméno.   No me acuerdo de su nombre. 

  Moc mi to nesedí.   No me cae bien. 

  Evo a Lucie, kde bydlíte?   Eva y Lucía, ¿dónde vivís? 
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aceptar 
No puedo aceptar su 

invitación. 
ahora mismo 

Roberto, ¿puedes venir aquí? 
- Sí, ahora mismo voy. 

alguien ¿Hay alguien aquí? 

aprender 
Aprender lenguas extranjeras 

no es fácil. 
artículo 

Hay un buen artículo en el 
periódico. 

asegurar - aseguro, aseguras, 
asegura, aseguramos, 
aseguráis, aseguran 

Te aseguro que está bien. 

ayuda Necesito ayuda. bastante 

No tengo bastante dinero. bueno 
Mi ordenador no es nuevo 

pero es bueno. 
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teď hned 
Nemohu přijmout vaše 

pozvání. 
přijmout 

Je tady někdo? někdo 
Roberto, můžeš přijít sem? - 

Ano, hned jdu. 

článek 
Učit se cizí jazyky není 

snadné. 
učit se 

Ujišťuji tě, že je v pořádku. ujistit - ujišťuji - ujišťují V novinách je dobrý článek 

docela, dost Potřebuji pomoc. pomoc 

Můj počítač není nový, ale je 
dobrý. 

dobrý Nemám dost peněz. 
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caer - caigo, caes, cae, 
caemos, caéis, caen 

No me cae bien. 
cambiar - cambio, cambias, 

cambia, cambiamos, 
cambiáis, cambian 

No cambio de idea. canción Conoce esa canción. 

carta Mando una carta a Mónica. casualidad 

¡Qué casualidad! Yo también 
soy checo . 

cierto No es cierto. 

compañera 
Estas son Concha y Laura. 

Son mis compañeras de 
clase. 

conocer 

No puedes conocerlo. 

contestar - contesto, 
contestas, contesta, 

contestamos, contestáis, 
contestan 

¿Por qué no me contestas? 
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změnit - měním - mění Moc mi to nesedí. padat - padám - padají 

Zná tu píseň. píseň Neměním názor. 

náhoda Posílám Monice dopis. dopis 

To není jisté. jisté 
To je ale náhoda! Já jsem 

taky Čech. 

znát 
Tohle jsou Concha a Laura. 

Jsou to moje spolužačky. 
společnice, kamarádka 

Proč mi neodpovídáš? 
odpovídat - odpovídám - 

odpovídají 
Nemůžeš to znát. 
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correcto Eso es correcto. correo 

Mando un correo electrónico 
a mis amigos. 

cosa ¿Qué es esa cosa? 

creer - creo, crees, cree, 
creemos, creéis, creen 

No lo creo. culpa 

No es mi culpa. De dónde sois ¿De dónde sois vosotros? 

decidir - decido, decides, 
decide, decidimos, decidís, 

deciden 
¿Qué decides tú? decir 

No sé que decir. dirección ¿Cuál es tu dirección? 
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mail, pošta To je správné. správný, správné 

Co je tamta věc? věci 
Posílám svým kamarádům e-

mail. 

vina Nevěřím tomu. věřit, myslet si - věřím - věří 

Odkud jste vy? odkud jste  Není to má vina. 

říci Co rozhoduješ ty? 
rozhodnout se - rozhoduji se 

- rozhodují se 

Jaká je tvoje adresa? adresa Nevím, co říct. 
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encantado 
Te presento a Juan. - 

Encantado. 
escribo 

Escribo una carta. especialmente 
No podéis ir, especialmente 

tú. 

esperar No sé que esperar de él. este 

Este es Javier. Es muy 
amable. 

estupendo Me parece estupendo. 

explicación 
Tienes que darme una 

explicación. 
fácil 

Hablar español es muy fácil. favor Necesito un favor. 
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píši 
Představím ti Juana. - Moc 

mě těší. 
těší mě 

Nemůžete jít, zvláště ty ne. zvláště Píšu dopis. 

tento Nevím, co od něj čekat. čekat 

Zdá se mi to super. skvělé 
Tohle je Javier. Je velmi 

milý. 

snadné Musíš mi dát vysvětlení. vysvětlení 

Potřebuji, abys pro mě něco 
udělal. 

prosba 
Mluvit španělsky je velmi 

snadné. 
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final Mi decisión es final. francés 

No hablo francés. hablamos 
Hablamos checo, inglés y 

español. 

hablar - hablo, hablas, habla, 
hablamos, habláis, hablan 

María habla español. 
hacer - hago, haces, hace, 
hacemos, hacéis, hacen 

¿Qué haces? hombre 
El hombre se llama Fernando 

Sánchez. 

hoy Hoy voy a verte de nuevo. idea 

Tengo una idea. imposible 
¿Nos vemos mañana? - 

Mañana imposible, lo siento. 
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francouzský, francouzština Mé rozhodnuté je konečné. konečný 

Mluvíme česky, anglicky a 
španělsky. 

mluvíme Nemluvím francouzky. 

dělat - dělám - dělají Marie mluví španělsky. mluvit - mluvím - mluví 

Ten muž se jmenuje 
Fernando Sánchez. 

muž Co děláš?  

nápad Dnes tě znovu uvidím. dnes 

Uvidíme se zítra? - Zítra to 
nejde, je mi líto. 

nemožné Mám nápad. 
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inmediatamente Voy inmediatamente. llamar a  

Luisa tiene que llamar a sus 
padres. 

lo siento 
¿Por qué no vienes al cine 
esta noche? - Lo siento, es 
que tengo mucho trabajo. 

mensaje Tienes un mensaje nuevo. móvil 

Es mi nuevo móvil. no ¿Hablas inglés? No. 

no me acuerdo 
No me acuerdo de su 

nombre. 
no te preocupes 

Paula, no te preocupes. . noticia Tengo una buena noticia. 
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zavolat komu Jdu hned. okamžitě 

Proč nejdeš dnes večer do 
kina? - Je mi líto, jde o to, že 

mám moc práce. 
je mi to líto 

Luisa musí zavolat svým 
rodičům. 

mobilní telefon Máš novou zprávu. zpráva 

Mluvíš anglicky? Ne. ne To je můj nový mobil. 

nedělej si starosti 
Nevzpomínám si na jeho 

jméno. 
nepamatuji si 

Mám dobrou zprávu. novinka Paulo, nedělej si starosti. 
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nuevo Tengo un teléfono nuevo. número 

Mi número de teléfono es el 
603.98.76.54. 

número 
¿Cuál es tu número de 

teléfono? 

oh ¡Oh!, lo siento mucho. oigo 

No te oigo, ¿puedes hablar 
alto? 

ordenadores 
Estos ordenadores son 

nuevos. 

perdón Tienes que pedir perdón. perdonar  

Perdona, ¿me puedes decir la 
hora? 

plan Tengo un plan genial. 
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číslo Mám nový telefon. nový 

Jaké je tvé telefonní číslo? číslo 
Mé telefonní číslo je 

603.98.76.54. 

slyším Oh, to je mi moc líto. oh 

Tyto počítače jsou nové. počítače 
Neslyším tě, můžeš mluvit 

hlasitě? 

prominout  Musíš požádat o prominutí. odpuštění 

Mám geniální plán. plán 
Promiň, můžeš mi říct, kolik 

je hodin? 
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poder - puedo, puedes, 
puede, podemos, podéis, 

pueden 
Puedo hablar español. por favor 

¿Cómo se escribe tu 
apellido, por favor? 

por la tarde 
Por la tarde tenemos que ir a 

casa de Julia. 

problema Tengo un problema. quedar, quedado, quedando 

¿Dónde vamos a quedar? 

responder - respondo, 
respondes, responde, 

respondemos, respondéis, 
responden 

¿Por qué no me respondes? 

ruido 
Hay mucho ruido, no oigo 

nada. 
ruso 

Eva habla ruso. 
saber - sé, sabes, sabe, 
sabemos, sabéis, saben 

¿Sabes que hora es? 
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prosím Mohu mluvit španělsky. moci - mohu - mohou  

Odpoledne musíme jít k 
Julii. 

odpoledne 
Jak se píše tvé příjmení, 

prosím? 

zůstat Mám problém. problém 

Proč mi neodpovídáš? 
odpovědět - odpovídám - 

odpovídají 
Kde se domluvíme? 

ruština 
Je tady velký hluk, nic 

neslyším. 
hluk 

Víš, kolik je hodin? vědět - vím - ví Eva mluví rusky. 
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se dice 
¿Cómo se dice tu nombre en 

español? 
se llama 

La mujer se llama Laura. seguir No puedes seguir así. 

te llamas 
Cómo te llamas, ¿Ramón o 

Román? 
te presento 

Te presento a un amigo. Se 
llama Pablo. 

teléfono Tengo un teléfono nuevo. 

tener prisa 
Te invito a tomar algo. - Lo 

siento, tengo prisa. 

tener que - tengo que, tienes 
que , tiene que, tenemos que, 

tenéis que, tienen que 

¿De veras tienes que ir? tiempo 
Ahora no tengo mucho 

tiempo. 
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jmenuje se 
Jak se tvé jméno řekne 

španělsky? 
říká se 

Nemůžeš takhle pokračovat. následovat Ta žena se jmenuje Laura. 

představuji ti 
Jak se jmenuješ, Ramón 

nebo Roman? 
jmenuješ se 

Mám nový telefon. telefon 
Představím ti kamaráda. 

Jmenuje se Pablo. 

muset - musím - musí 
Zvu tě na něco. - Je mi líto, 

spěchám. 
spěchat 

Teď nemám moc času. čas Opravdu musíš jít? 
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todo Te doy todo lo que tengo. totalmente 

Estoy totalmente de acuerdo. trabajas ¿Trabajáis o estudiáis? 

tu 
José, ¿cuál es tu número de 

teléfono? 
turno 

Ahora es tu turno. vale  
¿Nos vemos esta tarde? - 

Vale. 

ver - veo, ves, ve, vemos, 
veis, ven 

¿Qué vamos a ver? vivís 

Eva y Lucía, ¿dónde vivís? -  -  
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úplně Dám ti vše, co mám. vše 

Pracujete nebo studujete? pracuješ Zcela souhlasím. 

tah 
José, jaké je tvé telefonní 

číslo? 
ty 

Uvidíme se dnes odpoledne? 
- Platí. 

platí, domluveno Teď jsi na tahu ty. 

žijete Co uvidíme? vidět - vidím - vidí 

-  -  Evo a Lucie, kde bydlíte? 
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  následovat ................................................................. 

  Jaké je tvé telefonní číslo? ................................................................. 

  Mluvit španělsky je velmi snadné. ................................................................. 

  odkud jste  ................................................................. 

  snadné ................................................................. 

  prosba ................................................................. 

  okamžitě ................................................................. 

  hluk ................................................................. 

  Oh, to je mi moc líto. ................................................................. 

  vědět - vím - ví ................................................................. 

  Je tady velký hluk, nic neslyším. ................................................................. 

  Nemluvím francouzky. ................................................................. 

  Pracujete nebo studujete? ................................................................. 

  Víš, kolik je hodin? ................................................................. 

  Představím ti Juana. - Moc mě těší. ................................................................. 

  Opravdu musíš jít? ................................................................. 

  Tohle jsou Concha a Laura. Jsou to moje 
spolužačky. 

................................................................. 

  jmenuje se ................................................................. 

  V novinách je dobrý článek ................................................................. 

  Nemůžeš takhle pokračovat. ................................................................. 

  Nevím, co říct. ................................................................. 
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  Nevzpomínám si na jeho jméno. ................................................................. 

  Mám problém. ................................................................. 

  číslo ................................................................. 

  Ujišťuji tě, že je v pořádku. ................................................................. 

  Neslyším tě, můžeš mluvit hlasitě? ................................................................. 

  žijete ................................................................. 

  Uvidíme se dnes odpoledne? - Platí. ................................................................. 

  Mluvíš anglicky? Ne. ................................................................. 

  Je tady někdo? ................................................................. 

  To je správné. ................................................................. 

  konečný ................................................................. 

  Mé rozhodnuté je konečné. ................................................................. 

  Učit se cizí jazyky není snadné. ................................................................. 

  vidět - vidím - vidí ................................................................. 

  Co uvidíme? ................................................................. 

  ruština ................................................................. 

  muž ................................................................. 

  Potřebuji, abys pro mě něco udělal. ................................................................. 

  jmenuješ se ................................................................. 

  Co děláš?  ................................................................. 

  zůstat ................................................................. 

  zpráva ................................................................. 
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  nedělej si starosti ................................................................. 

  prominout  ................................................................. 

  Můj počítač není nový, ale je dobrý. ................................................................. 

  docela, dost ................................................................. 

  píseň ................................................................. 

  Mluvíme česky, anglicky a španělsky. ................................................................. 

  Nemohu přijmout vaše pozvání. ................................................................. 

  odpovědět - odpovídám - odpovídají ................................................................. 

  věci ................................................................. 

  pracuješ ................................................................. 

  Mám nový telefon. ................................................................. 

  správný, správné ................................................................. 

  Co je tamta věc? ................................................................. 

  telefon ................................................................. 

  Mám geniální plán. ................................................................. 

  znát ................................................................. 

  Musíš požádat o prominutí. ................................................................. 

  skvělé ................................................................. 

  Jdu hned. ................................................................. 

  jisté ................................................................. 

  nepamatuji si ................................................................. 

  Proč nejdeš dnes večer do kina? - Je mi líto, 
jde o to, že mám moc práce. 

................................................................. 
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  Nemůžete jít, zvláště ty ne. ................................................................. 

  teď hned ................................................................. 

  čas ................................................................. 

  říká se ................................................................. 

  píši ................................................................. 

  Nemám dost peněz. ................................................................. 

  Promiň, můžeš mi říct, kolik je hodin? ................................................................. 

  Tohle je Javier. Je velmi milý. ................................................................. 

  Proč mi neodpovídáš? ................................................................. 

  zvláště ................................................................. 

  nemožné ................................................................. 

  někdo ................................................................. 

  To je ale náhoda! Já jsem taky Čech. ................................................................. 

  ty ................................................................. 

  tah ................................................................. 

  ne ................................................................. 

  představuji ti ................................................................. 

  Uvidíme se zítra? - Zítra to nejde, je mi líto. ................................................................. 

  Paulo, nedělej si starosti. ................................................................. 

  věřit, myslet si - věřím - věří ................................................................. 

  platí, domluveno ................................................................. 

  dělat - dělám - dělají ................................................................. 



 503 

  Luisa musí zavolat svým rodičům. ................................................................. 

  Eva mluví rusky. ................................................................. 

  Mohu mluvit španělsky. ................................................................. 

  změnit - měním - mění ................................................................. 

  Potřebuji pomoc. ................................................................. 

  rozhodnout se - rozhoduji se - rozhodují se ................................................................. 

  odpuštění ................................................................. 

  mluvíme ................................................................. 

  úplně ................................................................. 

  Mám dobrou zprávu. ................................................................. 

  José, jaké je tvé telefonní číslo? ................................................................. 

  článek ................................................................. 

  těší mě ................................................................. 

  Moc mi to nesedí. ................................................................. 

  Nemůžeš to znát. ................................................................. 

  adresa ................................................................. 

  Neměním názor. ................................................................. 

  vše ................................................................. 

  dobrý ................................................................. 

  Ta žena se jmenuje Laura. ................................................................. 

  moci - mohu - mohou  ................................................................. 

  Mám nápad. ................................................................. 
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  počítače ................................................................. 

  Posílám svým kamarádům e-mail. ................................................................. 

  Tyto počítače jsou nové. ................................................................. 

  problém ................................................................. 

  vina ................................................................. 

  Posílám Monice dopis. ................................................................. 

  je mi to líto ................................................................. 

  přijmout ................................................................. 

  To je můj nový mobil. ................................................................. 

  tento ................................................................. 

  novinka ................................................................. 

  Zvu tě na něco. - Je mi líto, spěchám. ................................................................. 

  Marie mluví španělsky. ................................................................. 

  pomoc ................................................................. 

  Zná tu píseň. ................................................................. 

  Odkud jste vy? ................................................................. 

  Roberto, můžeš přijít sem? - Ano, hned jdu. ................................................................. 

  Ten muž se jmenuje Fernando Sánchez. ................................................................. 

  plán ................................................................. 

  Kde se domluvíme? ................................................................. 

  francouzský, francouzština ................................................................. 

  Teď nemám moc času. ................................................................. 
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  padat - padám - padají ................................................................. 

  společnice, kamarádka ................................................................. 

  Mám nový telefon. ................................................................. 

  spěchat ................................................................. 

  Musíš mi dát vysvětlení. ................................................................. 

  mobilní telefon ................................................................. 

  mluvit - mluvím - mluví ................................................................. 

  slyším ................................................................. 

  mail, pošta ................................................................. 

  odpovídat - odpovídám - odpovídají ................................................................. 

  Odpoledne musíme jít k Julii. ................................................................. 

  učit se ................................................................. 

  Nevěřím tomu. ................................................................. 

  nový ................................................................. 

  dnes ................................................................. 

  čekat ................................................................. 

  dopis ................................................................. 

  oh ................................................................. 

  Zcela souhlasím. ................................................................. 
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054.02_Lekce 09_komunikace_test_klíč  
  následovat   seguir 

  Jaké je tvé telefonní číslo?   ¿Cuál es tu número de teléfono? 

  Mluvit španělsky je velmi snadné.   Hablar español es muy fácil. 

  odkud jste    De dónde sois 

  snadné   fácil 

  prosba   favor 

  okamžitě   inmediatamente 

  hluk   ruido 

  Oh, to je mi moc líto.   ¡Oh!, lo siento mucho. 

  vědět - vím - ví   saber - sé, sabes, sabe, sabemos, sabéis, 
saben 

  Je tady velký hluk, nic neslyším.   Hay mucho ruido, no oigo nada. 

  Nemluvím francouzky.   No hablo francés. 

  Pracujete nebo studujete?   ¿Trabajáis o estudiáis? 

  Víš, kolik je hodin?   ¿Sabes que hora es? 

  Představím ti Juana. - Moc mě těší.   Te presento a Juan. - Encantado. 

  Opravdu musíš jít?   ¿De veras tienes que ir? 

  Tohle jsou Concha a Laura. Jsou to moje 
spolužačky. 

  Estas son Concha y Laura. Son mis 
compañeras de clase. 

  jmenuje se   se llama 

  V novinách je dobrý článek   Hay un buen artículo en el periódico. 

  Nemůžeš takhle pokračovat.   No puedes seguir así. 

  Nevím, co říct.   No sé que decir. 
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  Nevzpomínám si na jeho jméno.   No me acuerdo de su nombre. 

  Mám problém.   Tengo un problema. 

  číslo   número 

  Ujišťuji tě, že je v pořádku.   Te aseguro que está bien. 

  Neslyším tě, můžeš mluvit hlasitě?   No te oigo, ¿puedes hablar alto? 

  žijete   vivís 

  Uvidíme se dnes odpoledne? - Platí.   ¿Nos vemos esta tarde? - Vale. 

  Mluvíš anglicky? Ne.   ¿Hablas inglés? No. 

  Je tady někdo?   ¿Hay alguien aquí? 

  To je správné.   Eso es correcto. 

  konečný   final 

  Mé rozhodnuté je konečné.   Mi decisión es final. 

  Učit se cizí jazyky není snadné.   Aprender lenguas extranjeras no es fácil. 

  vidět - vidím - vidí   ver - veo, ves, ve, vemos, veis, ven 

  Co uvidíme?   ¿Qué vamos a ver? 

  ruština   ruso 

  muž   hombre 

  Potřebuji, abys pro mě něco udělal.   Necesito un favor. 

  jmenuješ se   te llamas 

  Co děláš?    ¿Qué haces? 

  zůstat   quedar, quedado, quedando 

  zpráva   mensaje 



 508 

  nedělej si starosti   no te preocupes 

  prominout    perdonar  

  Můj počítač není nový, ale je dobrý.   Mi ordenador no es nuevo pero es bueno. 

  docela, dost   bastante 

  píseň   canción 

  Mluvíme česky, anglicky a španělsky.   Hablamos checo, inglés y español. 

  Nemohu přijmout vaše pozvání.   No puedo aceptar su invitación. 

  odpovědět - odpovídám - odpovídají   responder - respondo, respondes, responde, 
respondemos, respondéis, responden 

  věci   cosa 

  pracuješ   trabajas 

  Mám nový telefon.   Tengo un teléfono nuevo. 

  správný, správné   correcto 

  Co je tamta věc?   ¿Qué es esa cosa? 

  telefon   teléfono 

  Mám geniální plán.   Tengo un plan genial. 

  znát   conocer 

  Musíš požádat o prominutí.   Tienes que pedir perdón. 

  skvělé   estupendo 

  Jdu hned.   Voy inmediatamente. 

  jisté   cierto 

  nepamatuji si   no me acuerdo 
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  Proč nejdeš dnes večer do kina? - Je mi líto, 
jde o to, že mám moc práce. 

  ¿Por qué no vienes al cine esta noche? - Lo 
siento, es que tengo mucho trabajo. 

  Nemůžete jít, zvláště ty ne.   No podéis ir, especialmente tú. 

  teď hned   ahora mismo 

  čas   tiempo 

  říká se   se dice 

  píši   escribo 

  Nemám dost peněz.   No tengo bastante dinero. 

  Promiň, můžeš mi říct, kolik je hodin?   Perdona, ¿me puedes decir la hora? 

  Tohle je Javier. Je velmi milý.   Este es Javier. Es muy amable. 

  Proč mi neodpovídáš?   ¿Por qué no me contestas? 

  zvláště   especialmente 

  nemožné   imposible 

  někdo   alguien 

  To je ale náhoda! Já jsem taky Čech.   ¡Qué casualidad! Yo también soy checo . 

  ty   tu 

  tah   turno 

  ne   no 

  představuji ti   te presento 

  Uvidíme se zítra? - Zítra to nejde, je mi líto.   ¿Nos vemos mañana? - Mañana imposible, lo 
siento. 

  Paulo, nedělej si starosti.   Paula, no te preocupes. . 

  věřit, myslet si - věřím - věří   creer - creo, crees, cree, creemos, creéis, 
creen 
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  platí, domluveno   vale  

  dělat - dělám - dělají   hacer - hago, haces, hace, hacemos, hacéis, 
hacen 

  Luisa musí zavolat svým rodičům.   Luisa tiene que llamar a sus padres. 

  Eva mluví rusky.   Eva habla ruso. 

  Mohu mluvit španělsky.   Puedo hablar español. 

  změnit - měním - mění   cambiar - cambio, cambias, cambia, 
cambiamos, cambiáis, cambian 

  Potřebuji pomoc.   Necesito ayuda. 

  rozhodnout se - rozhoduji se - rozhodují se   decidir - decido, decides, decide, decidimos, 
decidís, deciden 

  odpuštění   perdón 

  mluvíme   hablamos 

  úplně   totalmente 

  Mám dobrou zprávu.   Tengo una buena noticia. 

  José, jaké je tvé telefonní číslo?   José, ¿cuál es tu número de teléfono? 

  článek   artículo 

  těší mě   encantado 

  Moc mi to nesedí.   No me cae bien. 

  Nemůžeš to znát.   No puedes conocerlo. 

  adresa   dirección 

  Neměním názor.   No cambio de idea. 

  vše   todo 

  dobrý   bueno 
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  Ta žena se jmenuje Laura.   La mujer se llama Laura. 

  moci - mohu - mohou    poder - puedo, puedes, puede, podemos, 
podéis, pueden 

  Mám nápad.   Tengo una idea. 

  počítače   ordenadores 

  Posílám svým kamarádům e-mail.   Mando un correo electrónico a mis amigos. 

  Tyto počítače jsou nové.   Estos ordenadores son nuevos. 

  problém   problema 

  vina   culpa 

  Posílám Monice dopis.   Mando una carta a Mónica. 

  je mi to líto   lo siento 

  přijmout   aceptar 

  To je můj nový mobil.   Es mi nuevo móvil. 

  tento   este 

  novinka   noticia 

  Zvu tě na něco. - Je mi líto, spěchám.   Te invito a tomar algo. - Lo siento, tengo prisa. 

  Marie mluví španělsky.   María habla español. 

  pomoc   ayuda 

  Zná tu píseň.   Conoce esa canción. 

  Odkud jste vy?   ¿De dónde sois vosotros? 

  Roberto, můžeš přijít sem? - Ano, hned jdu.   Roberto, ¿puedes venir aquí? - Sí, ahora 
mismo voy. 

  Ten muž se jmenuje Fernando Sánchez.   El hombre se llama Fernando Sánchez. 



 512 

  plán   plan 

  Kde se domluvíme?   ¿Dónde vamos a quedar? 

  francouzský, francouzština   francés 

  Teď nemám moc času.   Ahora no tengo mucho tiempo. 

  padat - padám - padají   caer - caigo, caes, cae, caemos, caéis, caen 

  společnice, kamarádka   compañera 

  Mám nový telefon.   Tengo un teléfono nuevo. 

  spěchat   tener prisa 

  Musíš mi dát vysvětlení.   Tienes que darme una explicación. 

  mobilní telefon   móvil 

  mluvit - mluvím - mluví   hablar - hablo, hablas, habla, hablamos, 
habláis, hablan 

  slyším   oigo 

  mail, pošta   correo 

  odpovídat - odpovídám - odpovídají   contestar - contesto, contestas, contesta, 
contestamos, contestáis, contestan 

  Odpoledne musíme jít k Julii.   Por la tarde tenemos que ir a casa de Julia. 

  učit se   aprender 

  Nevěřím tomu.   No lo creo. 

  nový   nuevo 

  dnes   hoy 

  čekat   esperar 

  dopis   carta 
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  oh   oh 

  Zcela souhlasím.   Estoy totalmente de acuerdo. 
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  setenta y seis   sedmdesát šest 

  plano de la ciudad   mapa města 

  tráfico   provoz 

  banco   banka 

  estación   stanice 

  todo el día   celý den 

  san   svatý 

  edificio   budova 

  centro   centrum 

  línea cuatro   linka čtyři 

  parada del autobús   autobusová zastávka 

  pasar - paso, pasas, pasa, pasamos, pasáis, 
pasan 

  procházet - procházím -prochází 

  andar - ando, andas, anda, andamos, andáis, 
andan 

  chodit - chodím - chodí 

  librería   knihkupectví 

  biblioteca   knihovna 

  calles   ulice 

  exposición   výstava 

  contigo   s tebou 
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  salida   východ 

  almacén   sklad, obchod 

  sitio   místo 

  guardias   stráže 

  viven   oni žijí 

  teatro   divadlo 

  calle   ulice 

  estación de metro   stanice metra 

  hotel   hotel 

  cerca   blízko 

  hospital   nemocnice 

  central   centrální 

  conduce   řídí 

  conductor   řidič 

  pueblo   vesnice 

  cruzas   přecházíš 

  calle   ulice 

  en la esquina   na rohu 

  hombres   muži 

  este   tento 

  esta   ta 

  voy   jdu 
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  gobernador   guvernér 

  cómo   jak 

  autobús   autobus 

  primero, luego   nejprve, potom 

  montón   halda, kupa 

  tienda de ropa   obchod s oblečením 

  correos   pošta 

  girar - giro, giras, gira, giramos, giráis, giran   zatočit - zatáčím - zatáčí 

  cincuenta y siete   padesát sedm 

  último   poslední 

  tienda   obchod 

  oiga   poslyšte 

  en metro   metrem 

  cafetería   kavárna 

  usar - uso, usas, usa, usamos, usáis, usan   používat - používám - používají 

  detrás   vzadu, za 

  perdone   promiňte 

  abierto   otevřený 

  supermercado   supermarket 

  regresar   vrátit se vrátit 

  en esta calle   na této ulici 

  giras   zabočíš 
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  lejos   daleko 

  cajero automático   bankomat 

  estos   tito 

  gasolinera   čerpací stanice 

  parque   park 

  demás   další, ostatní 

  voy andando   chodím pěšky 
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  chodit - chodím - chodí   andar - ando, andas, anda, andamos, andáis, 
andan 

  vzadu, za   detrás 

  východ   salida 

  hotel   hotel 

  řídí   conduce 

  tento   este 

  zabočíš   giras 

  mapa města   plano de la ciudad 

  linka čtyři   línea cuatro 

  park   parque 

  centrální   central 

  čerpací stanice   gasolinera 

  supermarket   supermercado 
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  řidič   conductor 

  halda, kupa   montón 

  muži   hombres 

  bankomat   cajero automático 

  banka   banco 

  pošta   correos 

  nejprve, potom   primero, luego 

  výstava   exposición 

  stanice metra   estación de metro 

  s tebou   contigo 

  tito   estos 

  autobusová zastávka   parada del autobús 

  budova   edificio 

  autobus   autobús 

  vesnice   pueblo 

  knihovna   biblioteca 

  sedmdesát šest   setenta y seis 

  vrátit se vrátit   regresar 

  ulice   calle 

  guvernér   gobernador 

  stanice   estación 

  procházet - procházím -prochází   pasar - paso, pasas, pasa, pasamos, pasáis, 
pasan 
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  na rohu   en la esquina 

  obchod   tienda 

  daleko   lejos 

  padesát sedm   cincuenta y siete 

  ulice   calles 

  promiňte   perdone 

  provoz   tráfico 

  obchod s oblečením   tienda de ropa 

  celý den   todo el día 

  ta   esta 

  blízko   cerca 

  ulice   calle 

  poslední   último 

  stráže   guardias 

  na této ulici   en esta calle 

  používat - používám - používají   usar - uso, usas, usa, usamos, usáis, usan 

  poslyšte   oiga 

  místo   sitio 

  knihkupectví   librería 

  centrum   centro 

  zatočit - zatáčím - zatáčí   girar - giro, giras, gira, giramos, giráis, giran 

  otevřený   abierto 
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  přecházíš   cruzas 

  jdu   voy 

  oni žijí   viven 

  další, ostatní   demás 

  svatý   san 

  nemocnice   hospital 

  divadlo   teatro 

  metrem   en metro 

  sklad, obchod   almacén 

  kavárna   cafetería 

  jak   cómo 

  chodím pěšky   voy andando 
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  abierto   otevřený 

  ¿La puerta está cerrada o abierta?   Ty dveře jsou zavřené nebo otevřené? 

  almacén   sklad, obchod 

  En la calle Alcalá hay unos grandes almacenes 
muy conocidos. 

  Na ulici Alcalá je několik velmi známých 
obchodních domů. 

  andar - ando, andas, anda, andamos, andáis, 
andan 

  chodit - chodím - chodí 

  María anda muy despacio.   María chodí velmi pomalu. 

  autobús   autobus 

  Voy en autobús.   Jedu autobusem. 
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  banco   banka 

  ¿Hay un banco en esta calle?   Je v téhle ulici nějaká banka? 

  biblioteca   knihovna 

  Esa es la biblioteca.   Tamto je knihovna. 

  cafetería   kavárna 

  ¿Hay una cafetería por aquí?   Je tady někde nějaká kavárna? 

  cajero automático   bankomat 

  Perdone, ¿hay un cajero automático en esta 
calle? 

  Promiňte, je v této ulici nějaký bankomat? 

  calle   ulice 

  Vivimos en una calle en el centro de la ciudad.   Bydlíme v jedné ulici v centru města. 

  calle   ulice 

  No conozco esa calle.   Neznám tamtu ulici. 

  calles   ulice 

  Vive a dos calles de mí.   Bydlí dvě ulice ode mne. 

  central   centrální 

  El parque central está lejos.   Centrální park je daleko. 

  centro   centrum 

  Vive en el centro.   Bydlí v centru. 

  cerca   blízko 

  ¿Hay un restaurante cerca?   Je blízko nějaká restaurace? 

  cincuenta y siete   padesát sedm 

  Tomas el autobús número cincuenta y siete.   Pojedeš autobusem číslo padesát sedm. 
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  cómo   jak 

  ¿Cómo va Miguel a la escuela?   Jak jezdí Miguel do školy? 

  conduce   řídí 

  Roberto es taxista y conduce un taxi.   Roberto je taxikář a řídí taxi. 

  conductor   řidič 

  No hay conductor en el autobús.   V autobusu není řidič. 

  contigo   s tebou 

  Voy contigo.   Jdu s tebou. 

  correos   pošta 

  La oficina de Correos está allí.   Pošta je támhle. 

  cruzas   přecházíš 

  Cruzas la plaza y giras a la izquierda.   Přejdeš náměstí a odbočíš vlevo. 

  demás   další, ostatní 

  Pedro va con los demás.   Pedro jde s ostatními. 

  detrás   vzadu, za 

  Hay un río detrás de casa.   Za domem je řeka. 

  edificio   budova 

  Este edificio es antiguo.   Tato budova je velmi stará. 

  en esta calle   na této ulici 

  El banco Santander está en esta misma calle.   Banka Santander je přímo na téhle ulici. 

  en la esquina   na rohu 

  En la esquina hay un estanco donde mi padre 
compra el periódico. 

  Na rohu je trafika, kde můj otec kupuje 
noviny. 
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  en metro   metrem 

  ¿Cómo vamos allí, en metro o en autobús?   Jak se tam dostaneme, metrem nebo 
autobusem? 

  esta   ta 

  Esta casa es mía.   Tenhle dům je můj. 

  estación de metro   stanice metra 

  Creo que la estación de metro Callao está 
detrás del cine. 

  Myslím, že stanice metra Callao je za kinem. 

  estación   stanice 

  Estamos en la estación de tren.   Jsme na vlakové zastávce. 

  este   tento 

  Este restaurante es nuevo.   Tato restaurace je nová. 

  estos   tito 

  Estos museos no son muy interesantes.   Tato muzea nejsou moc zajímavá. 

  exposición   výstava 

  En el museo hay una exposición de arte 
moderno. 

  V muzeu je nějaká výstava moderního umění. 

  gasolinera   čerpací stanice 

  Enfrente del banco hay una gasolinera.   Naproti bance je jedna benzínka. 

  girar - giro, giras, gira, giramos, giráis, giran   zatočit - zatáčím - zatáčí 

  ¿Por qué giras a la derecha?   Proč odbočuješ doprava? 

  giras   zabočíš 

  En la primera calle giras a la izquierda.   Na první ulici odbočíš doleva. 

  gobernador   guvernér 
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  Esta es la casa del gobernador.   To je dům guvernéra. 

  guardias   stráže 

  En el banco hay tres guardias.   V bance jsou tři strážní. 

  hombres   muži 

  Esta sauna es para hombres.   Ta sauna je pro muže. 

  hospital   nemocnice 

  Vengo del hospital.   Přicházím z nemocnice. 

  hotel   hotel 

  ¿Hay un hotel cerca?   Je tady blízko nějaký hotel? 

  lejos   daleko 

  El cajero está un poco lejos de aquí.   Bankomat je odsud trochu daleko. 

  librería   knihkupectví 

  En la calle Espina hay una librería grande.   Na ulici Espina je jedno velké knihkupectví. 

  línea cuatro   linka čtyři 

  En metro coges la línea cuatro y bajas en la 
primera estación. 

  V metru pojedeš trasou čtyři a vystoupíš na 
první stanici. 

  montón   halda, kupa 

  Había un montón de gente.   Byla tam hromada lidí. 

  oiga   poslyšte 

  Oiga, por favor, ¿dónde está el cine Imax?   Poslyšte prosím, kde je kino Imax? 

  parada del autobús   autobusová zastávka 

  Hay una parada del autobús al fondo de la 
calle. 

  Na konci ulice je jedna zastávka autobusu. 
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  parque   park 

  En nuestra ciudad hay muchos parques 
bonitos. 

  V našem městě je mnoho hezkých parků. 

  pasar - paso, pasas, pasa, pasamos, pasáis, 
pasan 

  procházet - procházím -prochází 

  Pasamos por esta calle.   Procházíme po této ulici. 

  perdone   promiňte 

  Perdone, ¿dónde está el Teatro Nacional?   Promiňte, kde je Národní divadlo? 

  plano de la ciudad   mapa města 

  Este plano de la ciudad no es muy bueno.   Tenhle plánek města není moc dobrý. 

  primero, luego   nejprve, potom 

  Primero cruzas esta calle y luego giras a la 
derecha. 

  Nejprve přejdeš tuto ulici a potom zabočíš 
vpravo. 

  pueblo   vesnice 

  Mi pueblo es pequeño.   Moje vesnice je malá. 

  regresar   vrátit se vrátit 

  Tienes que regresar antes de las 10.   Musíš se vrátit před desátou. 

  salida   východ 

  ¿Dónde está la salida de aquí?   Kde je odsud východ? 

  san   svatý 

  Vamos a ver la catedral de San Pedro.   Jdeme se podívat na katedrálu San Pedro. 

  setenta y seis   sedmdesát šest 

  Carlos toma el autobús número setenta y seis.   Carlos pojede autobusem číslo sedmdesát 
šest. 

  sitio   místo 
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  Vamos a otro sitio.   Jdeme na jiné místo. 

  supermercado   supermarket 

  Creo que cerca del supermercado hay una 
estación de metro. 

  Myslím, že blízko supermarketu je jedna 
stanice metra. 

  teatro   divadlo 

  En esta ciudad hay tres teatros.   V tomhle městě jsou tři divadla. 

  tienda   obchod 

  En el centro hay tiendas muy caras.   V centru jsou velmi drahé obchody. 

  tienda de ropa   obchod s oblečením 

  En mi barrio hay unas tiendas de ropa de 
marca. 

  V mé čtvrti jsou nějaké obchody se značkovým 
oblečením. 

  todo el día   celý den 

  Cerca de aquí hay una farmacia abierta todo el 
día. 

  Blízko odsud je lékárna, která je otevřená celý 
den. 

  tráfico   provoz 

  Hoy hay mucho tráfico.   Dnes je velký provoz. 

  último   poslední 

  En la plaza coges el autobús y bajas en la 
última parada. 

  Na náměstí nastoupíš na autobus a vystoupíš 
na poslední zastávce. 

  usar - uso, usas, usa, usamos, usáis, usan   používat - používám - používají 

  Nosotros no usamos el coche.   Neužíváme auto. 

  viven   oni žijí 

  Carla y Diego viven en Córdoba.   Karla a Diego bydlí v Córdobě. 

  voy   jdu 

  ¿Cómo voy al cine?   Jak se dostanu do kina? 
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  voy andando   chodím pěšky 

  Al trabajo voy andando.   Do práce chodím pěšky. 
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  otevřený   abierto 

  Ty dveře jsou zavřené nebo otevřené?   ¿La puerta está cerrada o abierta? 

  sklad, obchod   almacén 

  Na ulici Alcalá je několik velmi známých 
obchodních domů. 

  En la calle Alcalá hay unos grandes almacenes 
muy conocidos. 

  chodit - chodím - chodí   andar - ando, andas, anda, andamos, andáis, 
andan 

  María chodí velmi pomalu.   María anda muy despacio. 

  autobus   autobús 

  Jedu autobusem.   Voy en autobús. 

  banka   banco 

  Je v téhle ulici nějaká banka?   ¿Hay un banco en esta calle? 

  knihovna   biblioteca 

  Tamto je knihovna.   Esa es la biblioteca. 

  kavárna   cafetería 

  Je tady někde nějaká kavárna?   ¿Hay una cafetería por aquí? 

  bankomat   cajero automático 

  Promiňte, je v této ulici nějaký bankomat?   Perdone, ¿hay un cajero automático en esta 
calle? 

  ulice   calle 
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  Bydlíme v jedné ulici v centru města.   Vivimos en una calle en el centro de la ciudad. 

  ulice   calle 

  Neznám tamtu ulici.   No conozco esa calle. 

  ulice   calles 

  Bydlí dvě ulice ode mne.   Vive a dos calles de mí. 

  centrální   central 

  Centrální park je daleko.   El parque central está lejos. 

  centrum   centro 

  Bydlí v centru.   Vive en el centro. 

  blízko   cerca 

  Je blízko nějaká restaurace?   ¿Hay un restaurante cerca? 

  padesát sedm   cincuenta y siete 

  Pojedeš autobusem číslo padesát sedm.   Tomas el autobús número cincuenta y siete. 

  jak   cómo 

  Jak jezdí Miguel do školy?   ¿Cómo va Miguel a la escuela? 

  řídí   conduce 

  Roberto je taxikář a řídí taxi.   Roberto es taxista y conduce un taxi. 

  řidič   conductor 

  V autobusu není řidič.   No hay conductor en el autobús. 

  s tebou   contigo 

  Jdu s tebou.   Voy contigo. 

  pošta   correos 
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  Pošta je támhle.   La oficina de Correos está allí. 

  přecházíš   cruzas 

  Přejdeš náměstí a odbočíš vlevo.   Cruzas la plaza y giras a la izquierda. 

  další, ostatní   demás 

  Pedro jde s ostatními.   Pedro va con los demás. 

  vzadu, za   detrás 

  Za domem je řeka.   Hay un río detrás de casa. 

  budova   edificio 

  Tato budova je velmi stará.   Este edificio es antiguo. 

  na této ulici   en esta calle 

  Banka Santander je přímo na téhle ulici.   El banco Santander está en esta misma calle. 

  na rohu   en la esquina 

  Na rohu je trafika, kde můj otec kupuje 
noviny. 

  En la esquina hay un estanco donde mi padre 
compra el periódico. 

  metrem   en metro 

  Jak se tam dostaneme, metrem nebo 
autobusem? 

  ¿Cómo vamos allí, en metro o en autobús? 

  ta   esta 

  Tenhle dům je můj.   Esta casa es mía. 

  stanice metra   estación de metro 

  Myslím, že stanice metra Callao je za kinem.   Creo que la estación de metro Callao está 
detrás del cine. 

  stanice   estación 

  Jsme na vlakové zastávce.   Estamos en la estación de tren. 
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  tento   este 

  Tato restaurace je nová.   Este restaurante es nuevo. 

  tito   estos 

  Tato muzea nejsou moc zajímavá.   Estos museos no son muy interesantes. 

  výstava   exposición 

  V muzeu je nějaká výstava moderního umění.   En el museo hay una exposición de arte 
moderno. 

  čerpací stanice   gasolinera 

  Naproti bance je jedna benzínka.   Enfrente del banco hay una gasolinera. 

  zatočit - zatáčím - zatáčí   girar - giro, giras, gira, giramos, giráis, giran 

  Proč odbočuješ doprava?   ¿Por qué giras a la derecha? 

  zabočíš   giras 

  Na první ulici odbočíš doleva.   En la primera calle giras a la izquierda. 

  guvernér   gobernador 

  To je dům guvernéra.   Esta es la casa del gobernador. 

  stráže   guardias 

  V bance jsou tři strážní.   En el banco hay tres guardias. 

  muži   hombres 

  Ta sauna je pro muže.   Esta sauna es para hombres. 

  nemocnice   hospital 

  Přicházím z nemocnice.   Vengo del hospital. 

  hotel   hotel 

  Je tady blízko nějaký hotel?   ¿Hay un hotel cerca? 
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  daleko   lejos 

  Bankomat je odsud trochu daleko.   El cajero está un poco lejos de aquí. 

  knihkupectví   librería 

  Na ulici Espina je jedno velké knihkupectví.   En la calle Espina hay una librería grande. 

  linka čtyři   línea cuatro 

  V metru pojedeš trasou čtyři a vystoupíš na 
první stanici. 

  En metro coges la línea cuatro y bajas en la 
primera estación. 

  halda, kupa   montón 

  Byla tam hromada lidí.   Había un montón de gente. 

  poslyšte   oiga 

  Poslyšte prosím, kde je kino Imax?   Oiga, por favor, ¿dónde está el cine Imax? 

  autobusová zastávka   parada del autobús 

  Na konci ulice je jedna zastávka autobusu.   Hay una parada del autobús al fondo de la 
calle. 

  park   parque 

  V našem městě je mnoho hezkých parků.   En nuestra ciudad hay muchos parques 
bonitos. 

  procházet - procházím -prochází   pasar - paso, pasas, pasa, pasamos, pasáis, 
pasan 

  Procházíme po této ulici.   Pasamos por esta calle. 

  promiňte   perdone 

  Promiňte, kde je Národní divadlo?   Perdone, ¿dónde está el Teatro Nacional? 

  mapa města   plano de la ciudad 

  Tenhle plánek města není moc dobrý.   Este plano de la ciudad no es muy bueno. 

  nejprve, potom   primero, luego 
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  Nejprve přejdeš tuto ulici a potom zabočíš 
vpravo. 

  Primero cruzas esta calle y luego giras a la 
derecha. 

  vesnice   pueblo 

  Moje vesnice je malá.   Mi pueblo es pequeño. 

  vrátit se vrátit   regresar 

  Musíš se vrátit před desátou.   Tienes que regresar antes de las 10. 

  východ   salida 

  Kde je odsud východ?   ¿Dónde está la salida de aquí? 

  svatý   san 

  Jdeme se podívat na katedrálu San Pedro.   Vamos a ver la catedral de San Pedro. 

  sedmdesát šest   setenta y seis 

  Carlos pojede autobusem číslo sedmdesát 
šest. 

  Carlos toma el autobús número setenta y seis. 

  místo   sitio 

  Jdeme na jiné místo.   Vamos a otro sitio. 

  supermarket   supermercado 

  Myslím, že blízko supermarketu je jedna 
stanice metra. 

  Creo que cerca del supermercado hay una 
estación de metro. 

  divadlo   teatro 

  V tomhle městě jsou tři divadla.   En esta ciudad hay tres teatros. 

  obchod   tienda 

  V centru jsou velmi drahé obchody.   En el centro hay tiendas muy caras. 

  obchod s oblečením   tienda de ropa 

  V mé čtvrti jsou nějaké obchody se značkovým 
oblečením. 

  En mi barrio hay unas tiendas de ropa de 
marca. 
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  celý den   todo el día 

  Blízko odsud je lékárna, která je otevřená celý 
den. 

  Cerca de aquí hay una farmacia abierta todo el 
día. 

  provoz   tráfico 

  Dnes je velký provoz.   Hoy hay mucho tráfico. 

  poslední   último 

  Na náměstí nastoupíš na autobus a vystoupíš 
na poslední zastávce. 

  En la plaza coges el autobús y bajas en la 
última parada. 

  používat - používám - používají   usar - uso, usas, usa, usamos, usáis, usan 

  Neužíváme auto.   Nosotros no usamos el coche. 

  oni žijí   viven 

  Karla a Diego bydlí v Córdobě.   Carla y Diego viven en Córdoba. 

  jdu   voy 

  Jak se dostanu do kina?   ¿Cómo voy al cine? 

  chodím pěšky   voy andando 

  Do práce chodím pěšky.   Al trabajo voy andando. 
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  Hay un río detrás de casa.   Za domem je řeka. 

  Hoy hay mucho tráfico.   Dnes je velký provoz. 

  Había un montón de gente.   Byla tam hromada lidí. 

  Pedro va con los demás.   Pedro jde s ostatními. 

  En la esquina hay un estanco donde mi padre 
compra el periódico. 

  Na rohu je trafika, kde můj otec kupuje 
noviny. 
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  Este edificio es antiguo.   Tato budova je velmi stará. 

  Carla y Diego viven en Córdoba.   Karla a Diego bydlí v Córdobě. 

  El cajero está un poco lejos de aquí.   Bankomat je odsud trochu daleko. 

  Mi pueblo es pequeño.   Moje vesnice je malá. 

  No conozco esa calle.   Neznám tamtu ulici. 

  Perdone, ¿hay un cajero automático en esta 
calle? 

  Promiňte, je v této ulici nějaký bankomat? 

  Vamos a ver la catedral de San Pedro.   Jdeme se podívat na katedrálu San Pedro. 

  Tienes que regresar antes de las 10.   Musíš se vrátit před desátou. 

  En la primera calle giras a la izquierda.   Na první ulici odbočíš doleva. 

  En el museo hay una exposición de arte 
moderno. 

  V muzeu je nějaká výstava moderního umění. 

  ¿Cómo vamos allí, en metro o en autobús?   Jak se tam dostaneme, metrem nebo 
autobusem? 

  ¿Hay un hotel cerca?   Je tady blízko nějaký hotel? 

  ¿Cómo voy al cine?   Jak se dostanu do kina? 

  Esa es la biblioteca.   Tamto je knihovna. 

  Carlos toma el autobús número setenta y seis.   Carlos pojede autobusem číslo sedmdesát 
šest. 

  Roberto es taxista y conduce un taxi.   Roberto je taxikář a řídí taxi. 

  Estos museos no son muy interesantes.   Tato muzea nejsou moc zajímavá. 

  En el centro hay tiendas muy caras.   V centru jsou velmi drahé obchody. 

  En mi barrio hay unas tiendas de ropa de 
marca. 

  V mé čtvrti jsou nějaké obchody se značkovým 
oblečením. 

  Cruzas la plaza y giras a la izquierda.   Přejdeš náměstí a odbočíš vlevo. 
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  Vengo del hospital.   Přicházím z nemocnice. 

  En metro coges la línea cuatro y bajas en la 
primera estación. 

  V metru pojedeš trasou čtyři a vystoupíš na 
první stanici. 

  Creo que la estación de metro Callao está 
detrás del cine. 

  Myslím, že stanice metra Callao je za kinem. 

  Esta casa es mía.   Tenhle dům je můj. 

  ¿Hay un banco en esta calle?   Je v téhle ulici nějaká banka? 

  Este plano de la ciudad no es muy bueno.   Tenhle plánek města není moc dobrý. 

  Cerca de aquí hay una farmacia abierta todo el 
día. 

  Blízko odsud je lékárna, která je otevřená celý 
den. 

  El parque central está lejos.   Centrální park je daleko. 

  Primero cruzas esta calle y luego giras a la 
derecha. 

  Nejprve přejdeš tuto ulici a potom zabočíš 
vpravo. 

  Este restaurante es nuevo.   Tato restaurace je nová. 

  En la calle Alcalá hay unos grandes almacenes 
muy conocidos. 

  Na ulici Alcalá je několik velmi známých 
obchodních domů. 

  En la plaza coges el autobús y bajas en la 
última parada. 

  Na náměstí nastoupíš na autobus a vystoupíš 
na poslední zastávce. 

  Voy en autobús.   Jedu autobusem. 

  Oiga, por favor, ¿dónde está el cine Imax?   Poslyšte prosím, kde je kino Imax? 

  Estamos en la estación de tren.   Jsme na vlakové zastávce. 

  Voy contigo.   Jdu s tebou. 

  Tomas el autobús número cincuenta y siete.   Pojedeš autobusem číslo padesát sedm. 

  Vive en el centro.   Bydlí v centru. 

  Vive a dos calles de mí.   Bydlí dvě ulice ode mne. 

  Esta es la casa del gobernador.   To je dům guvernéra. 
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  ¿La puerta está cerrada o abierta?   Ty dveře jsou zavřené nebo otevřené? 

  Pasamos por esta calle.   Procházíme po této ulici. 

  ¿Hay una cafetería por aquí?   Je tady někde nějaká kavárna? 

  En nuestra ciudad hay muchos parques 
bonitos. 

  V našem městě je mnoho hezkých parků. 

  Vivimos en una calle en el centro de la ciudad.   Bydlíme v jedné ulici v centru města. 

  ¿Hay un restaurante cerca?   Je blízko nějaká restaurace? 

  ¿Dónde está la salida de aquí?   Kde je odsud východ? 

  Nosotros no usamos el coche.   Neužíváme auto. 

  Creo que cerca del supermercado hay una 
estación de metro. 

  Myslím, že blízko supermarketu je jedna 
stanice metra. 

  Esta sauna es para hombres.   Ta sauna je pro muže. 

  Vamos a otro sitio.   Jdeme na jiné místo. 

  María anda muy despacio.   María chodí velmi pomalu. 

  Hay una parada del autobús al fondo de la 
calle. 

  Na konci ulice je jedna zastávka autobusu. 

  En esta ciudad hay tres teatros.   V tomhle městě jsou tři divadla. 

  En el banco hay tres guardias.   V bance jsou tři strážní. 

  ¿Por qué giras a la derecha?   Proč odbočuješ doprava? 

  El banco Santander está en esta misma calle.   Banka Santander je přímo na téhle ulici. 

  No hay conductor en el autobús.   V autobusu není řidič. 

  En la calle Espina hay una librería grande.   Na ulici Espina je jedno velké knihkupectví. 

  La oficina de Correos está allí.   Pošta je támhle. 

  ¿Cómo va Miguel a la escuela?   Jak jezdí Miguel do školy? 
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  Perdone, ¿dónde está el Teatro Nacional?   Promiňte, kde je Národní divadlo? 

  Enfrente del banco hay una gasolinera.   Naproti bance je jedna benzínka. 

  Al trabajo voy andando.   Do práce chodím pěšky. 
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  Bydlí v centru.   Vive en el centro. 

  Promiňte, je v této ulici nějaký bankomat?   Perdone, ¿hay un cajero automático en esta 
calle? 

  Je tady blízko nějaký hotel?   ¿Hay un hotel cerca? 

  Pošta je támhle.   La oficina de Correos está allí. 

  Jsme na vlakové zastávce.   Estamos en la estación de tren. 

  Moje vesnice je malá.   Mi pueblo es pequeño. 

  Bydlíme v jedné ulici v centru města.   Vivimos en una calle en el centro de la ciudad. 

  Pojedeš autobusem číslo padesát sedm.   Tomas el autobús número cincuenta y siete. 

  Na náměstí nastoupíš na autobus a vystoupíš 
na poslední zastávce. 

  En la plaza coges el autobús y bajas en la 
última parada. 

  Dnes je velký provoz.   Hoy hay mucho tráfico. 

  Neznám tamtu ulici.   No conozco esa calle. 

  V tomhle městě jsou tři divadla.   En esta ciudad hay tres teatros. 

  Myslím, že blízko supermarketu je jedna 
stanice metra. 

  Creo que cerca del supermercado hay una 
estación de metro. 

  Proč odbočuješ doprava?   ¿Por qué giras a la derecha? 

  Roberto je taxikář a řídí taxi.   Roberto es taxista y conduce un taxi. 

  V autobusu není řidič.   No hay conductor en el autobús. 
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  Za domem je řeka.   Hay un río detrás de casa. 

  Nejprve přejdeš tuto ulici a potom zabočíš 
vpravo. 

  Primero cruzas esta calle y luego giras a la 
derecha. 

  Musíš se vrátit před desátou.   Tienes que regresar antes de las 10. 

  Jdeme se podívat na katedrálu San Pedro.   Vamos a ver la catedral de San Pedro. 

  Je v téhle ulici nějaká banka?   ¿Hay un banco en esta calle? 

  V mé čtvrti jsou nějaké obchody se značkovým 
oblečením. 

  En mi barrio hay unas tiendas de ropa de 
marca. 

  Naproti bance je jedna benzínka.   Enfrente del banco hay una gasolinera. 

  Procházíme po této ulici.   Pasamos por esta calle. 

  Tato muzea nejsou moc zajímavá.   Estos museos no son muy interesantes. 

  V bance jsou tři strážní.   En el banco hay tres guardias. 

  Promiňte, kde je Národní divadlo?   Perdone, ¿dónde está el Teatro Nacional? 

  Blízko odsud je lékárna, která je otevřená celý 
den. 

  Cerca de aquí hay una farmacia abierta todo el 
día. 

  Na rohu je trafika, kde můj otec kupuje 
noviny. 

  En la esquina hay un estanco donde mi padre 
compra el periódico. 

  Na ulici Espina je jedno velké knihkupectví.   En la calle Espina hay una librería grande. 

  Je blízko nějaká restaurace?   ¿Hay un restaurante cerca? 

  Na ulici Alcalá je několik velmi známých 
obchodních domů. 

  En la calle Alcalá hay unos grandes almacenes 
muy conocidos. 

  V muzeu je nějaká výstava moderního umění.   En el museo hay una exposición de arte 
moderno. 

  Carlos pojede autobusem číslo sedmdesát 
šest. 

  Carlos toma el autobús número setenta y seis. 

  Banka Santander je přímo na téhle ulici.   El banco Santander está en esta misma calle. 
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  Ta sauna je pro muže.   Esta sauna es para hombres. 

  Bydlí dvě ulice ode mne.   Vive a dos calles de mí. 

  Na konci ulice je jedna zastávka autobusu.   Hay una parada del autobús al fondo de la 
calle. 

  Tato restaurace je nová.   Este restaurante es nuevo. 

  Přejdeš náměstí a odbočíš vlevo.   Cruzas la plaza y giras a la izquierda. 

  Tato budova je velmi stará.   Este edificio es antiguo. 

  Kde je odsud východ?   ¿Dónde está la salida de aquí? 

  Jedu autobusem.   Voy en autobús. 

  Jak se tam dostaneme, metrem nebo 
autobusem? 

  ¿Cómo vamos allí, en metro o en autobús? 

  Karla a Diego bydlí v Córdobě.   Carla y Diego viven en Córdoba. 

  Centrální park je daleko.   El parque central está lejos. 

  Byla tam hromada lidí.   Había un montón de gente. 

  Přicházím z nemocnice.   Vengo del hospital. 

  Ty dveře jsou zavřené nebo otevřené?   ¿La puerta está cerrada o abierta? 

  María chodí velmi pomalu.   María anda muy despacio. 

  V našem městě je mnoho hezkých parků.   En nuestra ciudad hay muchos parques 
bonitos. 

  Neužíváme auto.   Nosotros no usamos el coche. 

  Jdu s tebou.   Voy contigo. 

  V metru pojedeš trasou čtyři a vystoupíš na 
první stanici. 

  En metro coges la línea cuatro y bajas en la 
primera estación. 

  V centru jsou velmi drahé obchody.   En el centro hay tiendas muy caras. 

  Pedro jde s ostatními.   Pedro va con los demás. 
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  Bankomat je odsud trochu daleko.   El cajero está un poco lejos de aquí. 

  Tenhle plánek města není moc dobrý.   Este plano de la ciudad no es muy bueno. 

  Jdeme na jiné místo.   Vamos a otro sitio. 

  Poslyšte prosím, kde je kino Imax?   Oiga, por favor, ¿dónde está el cine Imax? 

  Jak se dostanu do kina?   ¿Cómo voy al cine? 

  Je tady někde nějaká kavárna?   ¿Hay una cafetería por aquí? 

  Na první ulici odbočíš doleva.   En la primera calle giras a la izquierda. 

  Jak jezdí Miguel do školy?   ¿Cómo va Miguel a la escuela? 

  Myslím, že stanice metra Callao je za kinem.   Creo que la estación de metro Callao está 
detrás del cine. 

  Tamto je knihovna.   Esa es la biblioteca. 

  Tenhle dům je můj.   Esta casa es mía. 

  To je dům guvernéra.   Esta es la casa del gobernador. 

  Do práce chodím pěšky.   Al trabajo voy andando. 
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abierto 
¿La puerta está cerrada o 

abierta? 
almacén 

En la calle Alcalá hay unos 
grandes almacenes muy 

conocidos. 

andar - ando, andas, anda, 
andamos, andáis, andan 

María anda muy despacio. 

autobús Voy en autobús. banco 

¿Hay un banco en esta calle? biblioteca Esa es la biblioteca. 

cafetería ¿Hay una cafetería por aquí? cajero automático 

Perdone, ¿hay un cajero 
automático en esta calle? 

calle 
Vivimos en una calle en el 

centro de la ciudad. 

 

 

 

 

 

 

 



 541 

 

sklad, obchod 
Ty dveře jsou zavřené nebo 

otevřené? 
otevřený 

María chodí velmi pomalu. chodit - chodím - chodí 
Na ulici Alcalá je několik 

velmi známých obchodních 
domů. 

banka Jedu autobusem. autobus 

Tamto je knihovna. knihovna Je v téhle ulici nějaká banka? 

bankomat 
Je tady někde nějaká 

kavárna? 
kavárna 

Bydlíme v jedné ulici v 
centru města. 

ulice 
Promiňte, je v této ulici 

nějaký bankomat? 
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calle No conozco esa calle. calles 

Vive a dos calles de mí. central El parque central está lejos. 

centro Vive en el centro. cerca 

¿Hay un restaurante cerca? cincuenta y siete 
Tomas el autobús número 

cincuenta y siete. 

cómo 
¿Cómo va Miguel a la 

escuela? 
conduce 

Roberto es taxista y conduce 
un taxi. 

conductor 
No hay conductor en el 

autobús. 
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ulice Neznám tamtu ulici. ulice 

Centrální park je daleko. centrální Bydlí dvě ulice ode mne. 

blízko Bydlí v centru. centrum 

Pojedeš autobusem číslo 
padesát sedm. 

padesát sedm Je blízko nějaká restaurace? 

řídí Jak jezdí Miguel do školy? jak 

V autobusu není řidič. řidič Roberto je taxikář a řídí taxi. 
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contigo Voy contigo. correos 

La oficina de Correos está 
allí. 

cruzas 
Cruzas la plaza y giras a la 

izquierda. 

demás Pedro va con los demás. detrás 

Hay un río detrás de casa. edificio Este edificio es antiguo. 

en esta calle 
El banco Santander está en 

esta misma calle. 
en la esquina 

En la esquina hay un estanco 
donde mi padre compra el 

periódico. 
en metro 

¿Cómo vamos allí, en metro 
o en autobús? 
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pošta Jdu s tebou. s tebou 

Přejdeš náměstí a odbočíš 
vlevo. 

přecházíš Pošta je támhle. 

vzadu, za Pedro jde s ostatními. další, ostatní 

Tato budova je velmi stará. budova Za domem je řeka. 

na rohu 
Banka Santander je přímo na 

téhle ulici. 
na této ulici 

Jak se tam dostaneme, 
metrem nebo autobusem? 

metrem 
Na rohu je trafika, kde můj 

otec kupuje noviny. 
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esta Esta casa es mía. estación de metro 

Creo que la estación de 
metro Callao está detrás del 

cine. 
estación 

Estamos en la estación de 
tren. 

este Este restaurante es nuevo. estos 

Estos museos no son muy 
interesantes. 

exposición 
En el museo hay una 

exposición de arte moderno. 

gasolinera 
Enfrente del banco hay una 

gasolinera. 
girar - giro, giras, gira, 
giramos, giráis, giran 

¿Por qué giras a la derecha? giras 
En la primera calle giras a la 

izquierda. 
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stanice metra Tenhle dům je můj. ta 

Jsme na vlakové zastávce. stanice 
Myslím, že stanice metra 

Callao je za kinem. 

tito Tato restaurace je nová. tento 

V muzeu je nějaká výstava 
moderního umění. 

výstava 
Tato muzea nejsou moc 

zajímavá. 

zatočit - zatáčím - zatáčí 
Naproti bance je jedna 

benzínka. 
čerpací stanice 

Na první ulici odbočíš 
doleva. 

zabočíš Proč odbočuješ doprava? 
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gobernador 
Esta es la casa del 

gobernador. 
guardias 

En el banco hay tres 
guardias. 

hombres Esta sauna es para hombres. 

hospital Vengo del hospital. hotel 

¿Hay un hotel cerca? lejos 
El cajero está un poco lejos 

de aquí. 

librería 
En la calle Espina hay una 

librería grande. 
línea cuatro 

En metro coges la línea 
cuatro y bajas en la primera 

estación. 
montón Había un montón de gente. 
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stráže To je dům guvernéra. guvernér 

Ta sauna je pro muže. muži V bance jsou tři strážní. 

hotel Přicházím z nemocnice. nemocnice 

Bankomat je odsud trochu 
daleko. 

daleko Je tady blízko nějaký hotel? 

linka čtyři 
Na ulici Espina je jedno 

velké knihkupectví. 
knihkupectví 

Byla tam hromada lidí. halda, kupa 
V metru pojedeš trasou čtyři 
a vystoupíš na první stanici. 
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oiga 
Oiga, por favor, ¿dónde está 

el cine Imax? 
parada del autobús 

Hay una parada del autobús 
al fondo de la calle. 

parque 
En nuestra ciudad hay 

muchos parques bonitos. 

pasar - paso, pasas, pasa, 
pasamos, pasáis, pasan 

Pasamos por esta calle. perdone 

Perdone, ¿dónde está el 
Teatro Nacional? 

plano de la ciudad 
Este plano de la ciudad no es 

muy bueno. 

primero, luego 
Primero cruzas esta calle y 

luego giras a la derecha. 
pueblo 

Mi pueblo es pequeño. regresar 
Tienes que regresar antes de 

las 10. 
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autobusová zastávka 
Poslyšte prosím, kde je kino 

Imax? 
poslyšte 

V našem městě je mnoho 
hezkých parků. 

park 
Na konci ulice je jedna 

zastávka autobusu. 

promiňte Procházíme po této ulici. 
procházet - procházím -

prochází 

Tenhle plánek města není 
moc dobrý. 

mapa města 
Promiňte, kde je Národní 

divadlo? 

vesnice 
Nejprve přejdeš tuto ulici a 

potom zabočíš vpravo. 
nejprve, potom 

Musíš se vrátit před desátou. vrátit se vrátit Moje vesnice je malá. 
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salida 
¿Dónde está la salida de 

aquí? 
san 

Vamos a ver la catedral de 
San Pedro. 

setenta y seis 
Carlos toma el autobús 
número setenta y seis. 

sitio Vamos a otro sitio. supermercado 

Creo que cerca del 
supermercado hay una 

estación de metro. 
teatro 

En esta ciudad hay tres 
teatros. 

tienda 
En el centro hay tiendas muy 

caras. 
tienda de ropa 

En mi barrio hay unas 
tiendas de ropa de marca. 

todo el día 
Cerca de aquí hay una 

farmacia abierta todo el día. 
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svatý Kde je odsud východ? východ 

Carlos pojede autobusem 
číslo sedmdesát šest. 

sedmdesát šest 
Jdeme se podívat na 
katedrálu San Pedro. 

supermarket Jdeme na jiné místo. místo 

V tomhle městě jsou tři 
divadla. 

divadlo 
Myslím, že blízko 

supermarketu je jedna 
stanice metra. 

obchod s oblečením 
V centru jsou velmi drahé 

obchody. 
obchod 

Blízko odsud je lékárna, 
která je otevřená celý den. 

celý den 
V mé čtvrti jsou nějaké 
obchody se značkovým 

oblečením. 
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tráfico Hoy hay mucho tráfico. último 

En la plaza coges el autobús 
y bajas en la última parada. 

usar - uso, usas, usa, usamos, 
usáis, usan 

Nosotros no usamos el 
coche. 

viven 
Carla y Diego viven en 

Córdoba. 
voy 

¿Cómo voy al cine? voy andando Al trabajo voy andando. 

-  -  -  

-  -  -  
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poslední Dnes je velký provoz. provoz 

Neužíváme auto. 
používat - používám - 

používají 

Na náměstí nastoupíš na 
autobus a vystoupíš na 

poslední zastávce. 

jdu 
Karla a Diego bydlí v 

Córdobě. 
oni žijí 

Do práce chodím pěšky. chodím pěšky Jak se dostanu do kina? 
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060.02_Lekce 10_město_test 

  chodit - chodím - chodí ................................................................. 

  Jedu autobusem. ................................................................. 

  Naproti bance je jedna benzínka. ................................................................. 

  Na konci ulice je jedna zastávka autobusu. ................................................................. 

  banka ................................................................. 

  Roberto je taxikář a řídí taxi. ................................................................. 

  Promiňte, kde je Národní divadlo? ................................................................. 

  autobus ................................................................. 

  stanice metra ................................................................. 

  Je tady někde nějaká kavárna? ................................................................. 

  daleko ................................................................. 

  Dnes je velký provoz. ................................................................. 

  obchod ................................................................. 

  metrem ................................................................. 

  knihkupectví ................................................................. 

  Poslyšte prosím, kde je kino Imax? ................................................................. 

  Pojedeš autobusem číslo padesát sedm. ................................................................. 

  tito ................................................................. 

  Bydlíme v jedné ulici v centru města. ................................................................. 

  Neužíváme auto. ................................................................. 

  kavárna ................................................................. 

  celý den ................................................................. 
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  Pošta je támhle. ................................................................. 

  autobusová zastávka ................................................................. 

  centrum ................................................................. 

  V autobusu není řidič. ................................................................. 

  Je v téhle ulici nějaká banka? ................................................................. 

  hotel ................................................................. 

  východ ................................................................. 

  Přicházím z nemocnice. ................................................................. 

  Bankomat je odsud trochu daleko. ................................................................. 

  tento ................................................................. 

  vrátit se vrátit ................................................................. 

  María chodí velmi pomalu. ................................................................. 

  Moje vesnice je malá. ................................................................. 

  Jak se tam dostaneme, metrem nebo 
autobusem? 

................................................................. 

  Jak se dostanu do kina? ................................................................. 

  promiňte ................................................................. 

  Tenhle dům je můj. ................................................................. 

  Promiňte, je v této ulici nějaký bankomat? ................................................................. 

  ta ................................................................. 

  přecházíš ................................................................. 

  zatočit - zatáčím - zatáčí ................................................................. 

  Tato muzea nejsou moc zajímavá. ................................................................. 
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  vzadu, za ................................................................. 

  V bance jsou tři strážní. ................................................................. 

  V muzeu je nějaká výstava moderního umění. ................................................................. 

  Jdu s tebou. ................................................................. 

  procházet - procházím -prochází ................................................................. 

  ulice ................................................................. 

  guvernér ................................................................. 

  linka čtyři ................................................................. 

  To je dům guvernéra. ................................................................. 

  poslyšte ................................................................. 

  Procházíme po této ulici. ................................................................. 

  Bydlí dvě ulice ode mne. ................................................................. 

  Jdeme na jiné místo. ................................................................. 

  divadlo ................................................................. 

  stráže ................................................................. 

  V tomhle městě jsou tři divadla. ................................................................. 

  blízko ................................................................. 

  centrální ................................................................. 

  další, ostatní ................................................................. 

  Myslím, že blízko supermarketu je jedna 
stanice metra. 

................................................................. 

  Proč odbočuješ doprava? ................................................................. 

  Bydlí v centru. ................................................................. 
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  Je blízko nějaká restaurace? ................................................................. 

  V centru jsou velmi drahé obchody. ................................................................. 

  park ................................................................. 

  řidič ................................................................. 

  nejprve, potom ................................................................. 

  Na první ulici odbočíš doleva. ................................................................. 

  Na ulici Alcalá je několik velmi známých 
obchodních domů. 

................................................................. 

  Ty dveře jsou zavřené nebo otevřené? ................................................................. 

  V metru pojedeš trasou čtyři a vystoupíš na 
první stanici. 

................................................................. 

  obchod s oblečením ................................................................. 

  Tato restaurace je nová. ................................................................. 

  V mé čtvrti jsou nějaké obchody se značkovým 
oblečením. 

................................................................. 

  Banka Santander je přímo na téhle ulici. ................................................................. 

  mapa města ................................................................. 

  Carlos pojede autobusem číslo sedmdesát 
šest. 

................................................................. 

  místo ................................................................. 

  oni žijí ................................................................. 

  Byla tam hromada lidí. ................................................................. 

  bankomat ................................................................. 

  sklad, obchod ................................................................. 

  používat - používám - používají ................................................................. 
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  padesát sedm ................................................................. 

  Myslím, že stanice metra Callao je za kinem. ................................................................. 

  halda, kupa ................................................................. 

  Je tady blízko nějaký hotel? ................................................................. 

  jak ................................................................. 

  řídí ................................................................. 

  nemocnice ................................................................. 

  Na náměstí nastoupíš na autobus a vystoupíš 
na poslední zastávce. 

................................................................. 

  Přejdeš náměstí a odbočíš vlevo. ................................................................. 

  Do práce chodím pěšky. ................................................................. 

  Tenhle plánek města není moc dobrý. ................................................................. 

  Karla a Diego bydlí v Córdobě. ................................................................. 

  Neznám tamtu ulici. ................................................................. 

  na této ulici ................................................................. 

  Na ulici Espina je jedno velké knihkupectví. ................................................................. 

  V našem městě je mnoho hezkých parků. ................................................................. 

  Na rohu je trafika, kde můj otec kupuje 
noviny. 

................................................................. 

  stanice ................................................................. 

  chodím pěšky ................................................................. 

  čerpací stanice ................................................................. 

  Jsme na vlakové zastávce. ................................................................. 
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  knihovna ................................................................. 

  sedmdesát šest ................................................................. 

  Musíš se vrátit před desátou. ................................................................. 

  poslední ................................................................. 

  Tato budova je velmi stará. ................................................................. 

  Blízko odsud je lékárna, která je otevřená celý 
den. 

................................................................. 

  otevřený ................................................................. 

  Za domem je řeka. ................................................................. 

  Jak jezdí Miguel do školy? ................................................................. 

  Nejprve přejdeš tuto ulici a potom zabočíš 
vpravo. 

................................................................. 

  Kde je odsud východ? ................................................................. 

  na rohu ................................................................. 

  s tebou ................................................................. 

  Tamto je knihovna. ................................................................. 

  výstava ................................................................. 

  ulice ................................................................. 

  vesnice ................................................................. 

  muži ................................................................. 

  Pedro jde s ostatními. ................................................................. 

  Ta sauna je pro muže. ................................................................. 

  Centrální park je daleko. ................................................................. 
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  budova ................................................................. 

  provoz ................................................................. 

  supermarket ................................................................. 

  jdu ................................................................. 

  pošta ................................................................. 

  zabočíš ................................................................. 

  ulice ................................................................. 

  svatý ................................................................. 

  Jdeme se podívat na katedrálu San Pedro. ................................................................. 

 

060.03_Lekce 10_město_test_klíč 

  chodit - chodím - chodí   andar - ando, andas, anda, andamos, andáis, 
andan 

  Jedu autobusem.   Voy en autobús. 

  Naproti bance je jedna benzínka.   Enfrente del banco hay una gasolinera. 

  Na konci ulice je jedna zastávka autobusu.   Hay una parada del autobús al fondo de la 
calle. 

  banka   banco 

  Roberto je taxikář a řídí taxi.   Roberto es taxista y conduce un taxi. 

  Promiňte, kde je Národní divadlo?   Perdone, ¿dónde está el Teatro Nacional? 

  autobus   autobús 

  stanice metra   estación de metro 

  Je tady někde nějaká kavárna?   ¿Hay una cafetería por aquí? 

  daleko   lejos 
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  Dnes je velký provoz.   Hoy hay mucho tráfico. 

  obchod   tienda 

  metrem   en metro 

  knihkupectví   librería 

  Poslyšte prosím, kde je kino Imax?   Oiga, por favor, ¿dónde está el cine Imax? 

  Pojedeš autobusem číslo padesát sedm.   Tomas el autobús número cincuenta y siete. 

  tito   estos 

  Bydlíme v jedné ulici v centru města.   Vivimos en una calle en el centro de la ciudad. 

  Neužíváme auto.   Nosotros no usamos el coche. 

  kavárna   cafetería 

  celý den   todo el día 

  Pošta je támhle.   La oficina de Correos está allí. 

  autobusová zastávka   parada del autobús 

  centrum   centro 

  V autobusu není řidič.   No hay conductor en el autobús. 

  Je v téhle ulici nějaká banka?   ¿Hay un banco en esta calle? 

  hotel   hotel 

  východ   salida 

  Přicházím z nemocnice.   Vengo del hospital. 

  Bankomat je odsud trochu daleko.   El cajero está un poco lejos de aquí. 

  tento   este 

  vrátit se vrátit   regresar 
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  María chodí velmi pomalu.   María anda muy despacio. 

  Moje vesnice je malá.   Mi pueblo es pequeño. 

  Jak se tam dostaneme, metrem nebo 
autobusem? 

  ¿Cómo vamos allí, en metro o en autobús? 

  Jak se dostanu do kina?   ¿Cómo voy al cine? 

  promiňte   perdone 

  Tenhle dům je můj.   Esta casa es mía. 

  Promiňte, je v této ulici nějaký bankomat?   Perdone, ¿hay un cajero automático en esta 
calle? 

  ta   esta 

  přecházíš   cruzas 

  zatočit - zatáčím - zatáčí   girar - giro, giras, gira, giramos, giráis, giran 

  Tato muzea nejsou moc zajímavá.   Estos museos no son muy interesantes. 

  vzadu, za   detrás 

  V bance jsou tři strážní.   En el banco hay tres guardias. 

  V muzeu je nějaká výstava moderního umění.   En el museo hay una exposición de arte 
moderno. 

  Jdu s tebou.   Voy contigo. 

  procházet - procházím -prochází   pasar - paso, pasas, pasa, pasamos, pasáis, 
pasan 

  ulice   calles 

  guvernér   gobernador 

  linka čtyři   línea cuatro 

  To je dům guvernéra.   Esta es la casa del gobernador. 

  poslyšte   oiga 
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  Procházíme po této ulici.   Pasamos por esta calle. 

  Bydlí dvě ulice ode mne.   Vive a dos calles de mí. 

  Jdeme na jiné místo.   Vamos a otro sitio. 

  divadlo   teatro 

  stráže   guardias 

  V tomhle městě jsou tři divadla.   En esta ciudad hay tres teatros. 

  blízko   cerca 

  centrální   central 

  další, ostatní   demás 

  Myslím, že blízko supermarketu je jedna 
stanice metra. 

  Creo que cerca del supermercado hay una 
estación de metro. 

  Proč odbočuješ doprava?   ¿Por qué giras a la derecha? 

  Bydlí v centru.   Vive en el centro. 

  Je blízko nějaká restaurace?   ¿Hay un restaurante cerca? 

  V centru jsou velmi drahé obchody.   En el centro hay tiendas muy caras. 

  park   parque 

  řidič   conductor 

  nejprve, potom   primero, luego 

  Na první ulici odbočíš doleva.   En la primera calle giras a la izquierda. 

  Na ulici Alcalá je několik velmi známých 
obchodních domů. 

  En la calle Alcalá hay unos grandes almacenes 
muy conocidos. 

  Ty dveře jsou zavřené nebo otevřené?   ¿La puerta está cerrada o abierta? 

  V metru pojedeš trasou čtyři a vystoupíš na 
první stanici. 

  En metro coges la línea cuatro y bajas en la 
primera estación. 
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  obchod s oblečením   tienda de ropa 

  Tato restaurace je nová.   Este restaurante es nuevo. 

  V mé čtvrti jsou nějaké obchody se značkovým 
oblečením. 

  En mi barrio hay unas tiendas de ropa de 
marca. 

  Banka Santander je přímo na téhle ulici.   El banco Santander está en esta misma calle. 

  mapa města   plano de la ciudad 

  Carlos pojede autobusem číslo sedmdesát 
šest. 

  Carlos toma el autobús número setenta y seis. 

  místo   sitio 

  oni žijí   viven 

  Byla tam hromada lidí.   Había un montón de gente. 

  bankomat   cajero automático 

  sklad, obchod   almacén 

  používat - používám - používají   usar - uso, usas, usa, usamos, usáis, usan 

  padesát sedm   cincuenta y siete 

  Myslím, že stanice metra Callao je za kinem.   Creo que la estación de metro Callao está 
detrás del cine. 

  halda, kupa   montón 

  Je tady blízko nějaký hotel?   ¿Hay un hotel cerca? 

  jak   cómo 

  řídí   conduce 

  nemocnice   hospital 

  Na náměstí nastoupíš na autobus a vystoupíš 
na poslední zastávce. 

  En la plaza coges el autobús y bajas en la 
última parada. 

  Přejdeš náměstí a odbočíš vlevo.   Cruzas la plaza y giras a la izquierda. 
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  Do práce chodím pěšky.   Al trabajo voy andando. 

  Tenhle plánek města není moc dobrý.   Este plano de la ciudad no es muy bueno. 

  Karla a Diego bydlí v Córdobě.   Carla y Diego viven en Córdoba. 

  Neznám tamtu ulici.   No conozco esa calle. 

  na této ulici   en esta calle 

  Na ulici Espina je jedno velké knihkupectví.   En la calle Espina hay una librería grande. 

  V našem městě je mnoho hezkých parků.   En nuestra ciudad hay muchos parques 
bonitos. 

  Na rohu je trafika, kde můj otec kupuje 
noviny. 

  En la esquina hay un estanco donde mi padre 
compra el periódico. 

  stanice   estación 

  chodím pěšky   voy andando 

  čerpací stanice   gasolinera 

  Jsme na vlakové zastávce.   Estamos en la estación de tren. 

  knihovna   biblioteca 

  sedmdesát šest   setenta y seis 

  Musíš se vrátit před desátou.   Tienes que regresar antes de las 10. 

  poslední   último 

  Tato budova je velmi stará.   Este edificio es antiguo. 

  Blízko odsud je lékárna, která je otevřená celý 
den. 

  Cerca de aquí hay una farmacia abierta todo el 
día. 

  otevřený   abierto 

  Za domem je řeka.   Hay un río detrás de casa. 

  Jak jezdí Miguel do školy?   ¿Cómo va Miguel a la escuela? 
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  Nejprve přejdeš tuto ulici a potom zabočíš 
vpravo. 

  Primero cruzas esta calle y luego giras a la 
derecha. 

  Kde je odsud východ?   ¿Dónde está la salida de aquí? 

  na rohu   en la esquina 

  s tebou   contigo 

  Tamto je knihovna.   Esa es la biblioteca. 

  výstava   exposición 

  ulice   calle 

  vesnice   pueblo 

  muži   hombres 

  Pedro jde s ostatními.   Pedro va con los demás. 

  Ta sauna je pro muže.   Esta sauna es para hombres. 

  Centrální park je daleko.   El parque central está lejos. 

  budova   edificio 

  provoz   tráfico 

  supermarket   supermercado 

  jdu   voy 

  pošta   correos 

  zabočíš   giras 

  ulice   calle 

  svatý   san 

  Jdeme se podívat na katedrálu San Pedro.   Vamos a ver la catedral de San Pedro. 

 

 


